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  اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة
      

مــن  ١٨النظــر في التقــارير المقدمــة مــن الــدول الأطــراف بموجــب المــادة      
  اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة

      
 في ا تقـــديمه للـــدول الأطـــراف المقـــررقـــارير الدوريـــة مـــن الرابـــع إلى الثـــامنلتا    

  ٢٠١٠ عام
    

  *ينسنت وجزر غرينادينسانت ف    
  
  

  ]٢٠١٣أغسطس / آب٥: تاريخ الاستلام[

__________ 

  . دون تحرير رسميهذه الوثيقةتصدر  *  
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  ديرشكر وتق    
هـود العديـد مـن الأشـخاص الـذين قـدموا            لجثمـرة   جـاء   أن هـذا التقريـر      نويه إلى   نود الت   

رة لـوزا الشكر الخاص إلى الأمـين الـدائم        نتوجه ب و. إعدادهلومات والمشورة والمساعدة أثناء     عالم
حكومـة  في   والشباب   لمعوقينالتعبئة الوطنية والتنمية الاجتماعية والأسرة والشؤون الجنسانية وا       

 علــى تنظــيم موظفيهــا شــعبة الــشؤون الجنــسانية و ةومــدير ،ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين 
الاتفاقيـة  التي تمت فيهـا مناقـشة    الاتصال  سبلات العمل والاجتماعات وغيرها من      مختلف حلق 
أيـضا إلى الـوزارات والإدارات ومنظمـات المجتمـع المـدني           في ذلـك    ويعود الفضل   . واستعراضها

  . الهامة في هذه العمليةتساهمالتي 
تحــدة هيئــة الأمــم المونــود أيــضا أن نــسجل شــكرنا الــصادق للــدعم الــذي أمــدتنا بــه    

التقريـر  هـذا   عـداد لإالـدعم المـالي    وفـر الـذي  للمرأة مـن خـلال مكتبـها الإقليمـي في بربـادوس             
ــدم باســتمرار  و ــساهماتق ــسنت وجــزر      الم ــسانية في ســانت فن ــشؤون الجن ــة إلى شــعبة ال  التقني

  .طوال هذه السنواتالذي اضطلعت به لعمل في اغرينادين 
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  المقدمة    
 دولـة مـن الـدول الأطـراف عنـد التـصديق أو الانـضمام            في إطار الوفاء بالتزامات كـل       

قدم في غضون سنة مـن دخـول الاتفاقيـة          تأن  ب،  ١٨، في إطار المادة      الدولة تتعهدإلى الاتفاقية،   
 وأقــضائية  وأتــدابير تــشريعية عمــا اتخذتــه مــن  ا أوليــاحيــز النفــاذ بالنــسبة لتلــك الدولــة، تقريــر

أحكام الاتفاقية، وعن التقدم المحرز في هـذا الـصدد؛   إنفاذ أجل  من  إدارية أو غيرها من التدابير      
  .تقارير دورية كل أربع سنوات على الأقل، وكلما طلبت اللجنة ذلك ،وبعد ذلك
صــكوك  ١٩٨١أغــسطس / آب٤ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين في وقــد أودعــت   

وعنـدما أصـبحت   . إلى الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز ضـد المـرأة           انضمامها  
العديد مـن البلـدان   إلى جانب   دولة طرفا في الاتفاقية، انضمت      سانت فنسنت وجزر غرينادين     

ونحـن  . تتناول حقوق المـرأة   الوثائق التي   بين  واتساعا  كثر شمولا   إلى الوثيقة الأ  في المجتمع الدولي    
بين أهـم سـتة   رتبة الثانية تأتي في المالتمييز ضد المرأة جميع أشكال القضاء على اتفاقية  ندرك أن   
وفي .  من حيث عـدد البلـدان الـتي صـدقت عليهـا            بحقوق الإنسان للأمم المتحدة تتعلق    صكوك  

ــصدد  ــذا ال ــسرنا أن ،ه ــشير إلى أن  ي ــادين    ن ــسنت وجــزر غرين ــة ســانت فن ــد وقعــت  حكوم ق
  .دون تحفظاتوصدقت على هذه الاتفاقية 

ــر واحــد فقــط، وهــو      ــر الجــامع للتق ــقالتوحــتى الآن، تم تقــديم تقري ــة الأولي ري ارير الدوري
القـضاء علـى    المعنيـة ب  لجنـة   وقـد نظـرت ال     .١٩٩٤-١٩٨١ الفتـرة غطى  ي  ذال،  والثاني والثالث 

بعـض التعليقـات    بعد ذلك   أصدرت  و ١٩٩٧عام  ذلك التقرير في دورتها ل    التمييز ضد المرأة في     
ــة ــر الجــوهــذا .  الهامــةالختامي ــة امع للتقــالتقري بــع والخــامس والــسادس والــسابع  الراارير الدوري
الفتـرة  في  الإنجازات والتحديات في سانت فنسنت وجزر غرينادين        يعرض التطورات و  والثامن  
  . فيما يتعلق بتنفيذ التزاماتنا بموجب الاتفاقية٢٠١٠-١٩٩٥

ــة وقــد تــضمنت    ــة في أعقــاب النظــر في   التعليقــات الختامي التقريــر الــتي أصــدرتها اللجن
سـانت فنـسنت    التي يتعين على حكومـة       الشواغل والتوصيات العامة     ١٩٩٧م  الأولي المقدم عا  
الـردود علـى هـذه       دراجلـذا تم إ   . قبـل إعـداد التقريـر الـدوري التـالي         معالجتـها   وجزر غرينادين   

الــبرامج والــسياسات الــتي كمــا تمــت مناقــشة  .التقريــرهــذا  في التعليقــات الختاميــة والتوصــيات
 على مـستوى    الأخرىالرئيسية  الجهات المعنية   و جزر غرينادين سانت فنسنت و  نفذتها حكومة   

 من أجل تعزيز المـساواة بـين الجنـسين والقـضاء علـى      ،الحكومة والقطاع الخاص والمجتمع المدني    
  .التمييز القائم على أساس نوع الجنس
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اج إعـلان بـيجين ومنـهاج العمـل،         م ـإدبسـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين         كما قامـت      
يتـضمن التقريـر أيـضا       و برامجهـا، في  مجالات الاهتمام الحاسمة الإثني عـشر،       ديد  على وجه التح  و

  .تنفيذهاالتقدم المحرز في 
الحالة العامـة   يقدم الفرع الأول معلومات عامة تتعلق ب      . وهذا التقرير مقسم إلى فرعين      

نــاول  ويت،الاقتــصادي والــسياسي-جتمــاعيالــسائدة في البلــد في مجــالات الجغرافيــا والوضــع الا
  .بشأنهاالمعلومات المطلوبة مقدما مواد الاتفاقية فرادى الفرع الثاني 
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  المنهجية    
وثـائق فنيـة ذات صـلة بالإطـار القـانوني            اسـتعراض جرى   ،إعداد هذا التقرير  سياق  في    

وثـائق   استعراضكما جرى   . والتنظيمي فضلا عن السياق الاجتماعي والاقتصادي والسياسي      
عن البرامج التي نفذتها الدولة الطـرف والجهـات المعنيـة الأخـرى خـلال               أخرى تقدم معلومات    

  .النهوض بالمرأة في سانت فنسنت وجزر غرينادينفيما يتصل بالفترة المشمولة بالتقرير 
سانت فنسنت وجـزر غرينـادين مـن خـلال     لهذا التقرير الدوري الجامع    قد تم إعداد    و  
الريفيـــة والحـــضرية، والمجموعـــات النـــسائية ي،  المجتمـــع المحلـــمجموعـــاتمـــع تـــشاورية عمليـــة 

هذه الجهات صاحبة المـصلحة بـشأن اتفاقيـة القـضاء علـى             قد تم تثقيف    و. الشبابمجموعات  و
 فـضلا   ، بـشأن تنفيـذ الاتفاقيـة      مأيضا لالتمـاس آرائه ـ   اغتنمت هذه الفرصة     و ،التمييز ضد المرأة  
وبالإضـافة إلى عنـصر    . اد هذه المجموعـات    لأفر  اليومية ةياالحلمدى تأثيرها على    عن إجراء تقييم    

وتقيـيم مـستمر    متواصـل   تـشاور   كـان هنـاك      ، تحديـدا  عمليـة إعـداد التقريـر     ساد  الذي  لتشاور  ا
ــر     ل المنظمــات المجتمعيــة وكــذلك أثنــاء مختلــف     مــن قبــل  لمــسائل الــتي أثــيرت في هــذا التقري

  .المشاورات الوطنية
فيمـا يتعلـق     الدوليـة    اتأهـم الاتفاقي ـ   يوتعترف الدولـة الطـرف بـأن هـذه الاتفاقيـة ه ـ             

النـساء  وفي أوسـاط الـشباب      ضرورة التوعية بها والترويج لها       نعي تماما لذا فإننا   و. بحقوق المرأة 
 من أصحاب المصلحة الرئيـسيين      م وغيره ،الفتيات، والقطاع الخاص، والمجتمع المدني    الفتيان و و

اســتفادة بالعمــل علــى الاســتفادة  ونحــن ملتزمــون أيــضا  . في ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين 
 لـدى وضـع  برامج ال ـوالعامـة  سياسات ال ـ في دماجهـا إمواصـلة  كاملة مـن الاتفاقيـة، مـن خـلال        

 فضلا عن تـشجيع القطـاع الخـاص والمجتمـع المـدني علـى               ،القطاع العام جميع برامج وسياسات    
  .الخططتلك تنفيذ لدى  واخططهمالتوجيهية في قيمها ومبادئها غرس روح 

ــدرك التحــديات ا   وع   ــا ن ــرغم مــن ذلــك، فإنن ــصدد لقائمــةلــى ال نواصــل و ، في هــذا ال
الـتي تتنـافى مـع      و في مجتمعنـا     الـسائدة والممارسات الاجتماعية والثقافيـة     التقاليد  بعض  التصدي ل 
 الاقتــصادية والــسياسية الناشــئة عــن الــسياق التــاريخي والجغــرافي  وكــذلك للعقبــات الاتفاقيــة، 

 ،أكبر قــدر مــن الوضــوحإبرازهــا بــإلى نــسعى في هــذا التقريــر الــدوري ونحــن . الخــاص ببلــدنا
 مـع   ،ثمـر المالإيجـابي   والحـوار   جـو مـن الاحتـرام       لإجراء نقـاش، في     لنا  الفرصة المتاحة   ونرحب ب 

 حــتى يتــسنى لنــا ،جميــع المــسائل المهمــةبــشأن اللجنــة المعنيــة بالقــضاء علــى التمييــز ضــد المــرأة  
  .ناناسبة لظروفالمتاحة والممارسات أفضل المبالاسترشاد مواصلة 
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  سانت فنسنت وجزر غرينادين معلومات عامة محدّثة عن  :الفرع الأول    
  السياق الاقتصادي الاجتماعي والحوكمة

  
  
  
  
  
  
  
    

  البيانات الديمغرافية
فالبلـد عبـارة    .  للبلـد   الحجم الـصغير نـسبيا     هوذه التطورات   لهالسياق الجغرافي   لا يزال     

الـصغيرة  الجـزر   مـن  ٣٤تـضم  يتـألف مـن سلـسلة    وشـرق البحـر الكـاريبي     يقـع في     أرخبيلعن  
. يلـومترا  ك ٦٤سافة  لم ـجنوبـا   تمتـد   هـي   و،  )جـزر غرينـادين   (والجزر المنخفـضة الأصـغر حجمـا        

أكـبر  وهـي   سـانت فنـسنت،     تبلغ مساحة   كيلومترا مربعا، و   ٣٨٩لجزر  الكلية ل ساحة  الموتبلغ  
هـي  سـانت فنـسنت     و.  كيلـومترا مربعـا    ٣٤٤،  لأخرى بالجبـال  غطاة أكثر من الجزر ا    الموالجزر  
  .النشاط التجاري وغيره من الأنشطة الاقتصاديةمركز المركز الإداري وأيضا 

  الإثنيالسكان والتكوين 
 لسكان سـانت فنـسنت وجـزر    الإثنييعرض هذا الجزء معلومات أساسية عن التكوين     

لــسكان لمتــاح إلى نتــائج آخــر تعــداد الاســتناد بو. غرينــادين خــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير 
في عـام    نـسمة    ١٠٦ ٤٩٩ عدد سكان سانت فنسنت وجزر غرينادين من         انخفضوالمساكن،  

  . في المائة٠,٢، أي بانخفاض نسبته ٢٠٠١عام نسمة في  ١٠٦ ٢٥٤ إلى ١٩٩١
الأمــر لم يكــن موزعـــا   فــإن   الــسكان،  عـــددالعــام في  ض وعلــى الــرغم مــن الانخفــا      
  شـعبة  ١٣البالغ مجموعهـا    التعداد  شعب  من   جلت خمسٌ ، فقد سَ  ي في جميع أنحاء البلد    بالتساو
العاصـــمة غطـــي التعـــداد الــتي ت شــعب  ومـــن الجــدير بالملاحظـــة أن  .  الــسكان عـــددفي زيــادة  

المحيطـة بكينغـستون    الـضواحي   سـجلت   سجلت انخفاضا في عـدد الـسكان في حـين           كينغستون  
إلى ضـمن العاصـمة   لمنازل الـسكنية  المتزايد لتحويل ال إلى ويمكن القول بأن ذلك يعزى   . زيادة

لـم  فسانت فنـسنت وجـزر غرينـادين        الجزيـرة الرئيـسية ل ـ    توزيع السكان بين    أما  . تجاريةأماكن  
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 في ٩١,٩محافظــة الجزيــرة الرئيــسية علــى مــع  ،٢٠٠١-١٩٩١تقريبــا في الفتــرة يــشهد تغــييرا 
  .من السكانأو الجزء الأكبر المائة 

كثافـة  الانخفـضت    مع الانخفـاض في عـدد الـسكان،          تماشياالإحصاءات إلى أنه،    وتشير    
مربـع  ميـل   كل  ل نسمة ٧٣٠إلى  نسمة   ٧٣٣سانت فنسنت من     في الجزيرة الرئيسية ل    يةالسكان
قـدرها  كثافـة سـكانية عاليـة    كينغستون وسجلت منطقة مدينة   ،٢٠٠١عام  و ١٩٩١ عام   بين

 وهــذا .٢٠٠١في عــام  نــسمة ٦ ٩٥٤ و ١٩٩١في عــام لكــل ميــل مربــع   نــسمة  ٨ ١٤٠
 نـسمة   ١ ٦٨١التي سـجلت كثافـة سـكانية قـدرها          ضواحي كينغستون   الوضع في   يتناقض مع   

  .٢٠٠١في عام  نسمة ١ ٩٥٤ و ١٩٩١في عام 
 ١٩٩١وفقـا لأرقـام تعـدادي       ،   سـكان البلـد     أن ذكر الجديرة بال  ومن العوامل الأخرى    

سـن الخامـسة   دون مـن هـم   لا تزال فئـة  و. نسبيان السون من صغار لا يزال كليهما، ٢٠٠١و  
 في ٢٧,٨نــسبة  ٢٩-١٥  في حــين تمثــل الفئــة العمريــة،) في المائــة٣٠,٧( في الــصدارة عــشرة

  .المائة من السكان
  

  ١الجدول 
  ٢٠٠١ و ١٩٩١السكان حسب الفئة العمرية ونوع الجنس في المئوية لتوزيع سبة الن
    
  ٢٠٠١  ١٩٩١  

  المجموع  إناث  ذكور  المجموع  إناث  ذكور  الفئة العمرية

  ٣٠,٧  ٣٠,٥  ٣٠,٨  ٣٧,٢  ٣٦,٧  ٣٧,٧   سنة١٥دون 
٢٧,٨  ٢٧,٦  ٢٨  ٢٩,٥  ٢٩  ٣٠  ٢٩-١٥  
٢١,١  ٢٠,٥  ٢١,٧  ١٦,١  ١٥,٨  ١٦,٤  ٤٤-٣٠  
١٣,٢  ١٣,٢  ١٣,٢  ١٠,٧  ١١  ١٠,٣  ٦٤-٤٥  
  ٧,٣  ٨,٣  ٦,٣  ٦,٥  ٧,٦  ٥,٤   فما فوق٦٥

  صفر  صفر  صفر  صفر  صفر  صفر  غير مذكورة
  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  المجموع

  
  ٢٠٠١تعداد السكان والمساكن لعام : المصدر

  
للذكور والإنـاث   المتساوي  الأرقام أن هناك نوعا من التوزيع       تبين   هذا السياق،    ضمن  

 عامـا حيـث يفـوق عـدد         ٦٥الفئـة الـتي يتجـاوز فيهـا العمـر           في جميع الفئـات العمريـة باسـتثناء         
إيـلاؤه  ا يجـب    تبعـات بالنـسبة لم ـ    علـى   وينطوي ذلك   . كليهماالتعدادين   النساء عدد الرجال في   

وعلــى الــرغم مــن أن البيانــات تظهــر أن . لاحتياجــات النــساء المتقــدمات في الــسنمــن اهتمــام 
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 ١٩٩١تعـداد عـام   اختلافا طفيفـا عـن   يمثل هذا فإن  ،ذكورمن ال ١٠٢ أنثى هناك ١٠٠لكل  
الـتي  التغيرات  التالي  ويبين الجدول   . من الإناث  ١٠٠ من الذكور لكل     ١٠٠حيث كان هناك    
  .٢٠٠٢-١٩٩٦السكان خلال الفترة طرأت على تعداد 

  
  ٢الجدول 

  ٢٠٠٢-١٩٩٦: التغيرات التي طرأت على تعداد السكان
    

  ٢٠٠٢  ٢٠٠١  ٢٠٠٠  ١٩٩٩  ١٩٩٨  ١٩٩٧  ١٩٩٦  الوحدة  السكان

 ١٠٠٠لكل  معدل المواليد
 ١٨,٠١ ٢٠,٦٨ ١٩,١٩ ١٩,٤٥ ١٨,٩٦      نسمة

 ١٠٠٠لكل  معدل الوفيات
  ٦,٩  ٧,١  ٦,٣  ٧,٥  ٧,٥  ٦,٧  ٧,٠  نسمة

معدل الزيادة 
  الطبيعية

النسبة المئوية 
 لا ينطبق ١٢,٣ ١٣,٠ ١١,٩ ١١,٥ ١٤,٢ ١٣,٩  في السنة

معدل 
  الخصوبة

النسبة المئوية 
  ٢,٤  ٢,٤  ٢,٨  ٢,٨  ٢,٨  ٢,٨  ٢,٨  في السنة

  
  .٢٠٠٣تقرير الإحصاءات الصحية، : المصدر

  
  التكوين الإثني

أغلبيـة سـاحقة مـن    ذو التكوين الإثني للسكان في سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين       إن    
وهــذا .  في المائــة مــن مجمــوع الــسكان ٧٢,٨ الــتي تمثــل “الــسود/الزنــوج/ارقــةالأف”المجموعــة 

ما ثـاني أكـبر     أ. قضاء على التمييز ضد المرأة    المقدم إلى لجنة ال   التقرير السابق   لم يتغير عن    العامل  
 في ٣,٦ (مجموعــة الكــاريبيين تليهــا ،) في المائــة٢٠ (“مختلطــة”مجموعــة فتــصف نفــسها بأنهــا  

  ). في المائة١,٤ (الهنود الشرقيينمجموعة  و،)المائة
سانت فنـسنت   بلغ مجموع عدد سكان      ،٢٠٠١لسكان والمساكن لعام    اووفقا لتعداد     

 في المائـة مـن      ٥٠,٨٧بالتساوي تقريبا   سم  ، وهذا العدد مق    نسمة ١٠٦ ٢٥٤وجزر غرينادين   
تعـداد  ومنـذ   .)٢٠٠١انظر تقرير تعداد السكان لعام (في المائة من الإناث  ٤٩,١٣ لذكور و ا
سـكان  لا يـزال     في المائـة و    ١,٣٢تزايـد عـدد الـسكان بنـسبة         ،  ١٩٩١عام  للسكان والمساكن   ا

دث البيانـات المتاحـة أيـضا       وتشير أح . الشبابفي غالبيتهم من    سانت فنسنت وجزر غرينادين     
 .) في المائــة٣٠,٧(دون ســن الخامــسة عــشرة فئــة مــن هــم هــي الــسكان أكــبر فئــة مــن إلى أن 

  .عدد السكان من الذكور والإناث متساوٍضمن هذه المجموعة، وجد أن و



CEDAW/C/VCT/4-8

 

10/83 13-61903 
 

  لتنمية البشريةلبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي مؤشر 
، صـنفت   ٢٠٠٦الإنمائي للتنميـة البـشرية لعـام        تقرير برنامج الأمم المتحدة     استنادا إلى     

الإلمــام بــالقراءة فيمــا يتــصل ب بلــدا ١٧٧بــين  ٨٨رتبــة في المســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين  
النـاتج المحلـي    نـصيب الفـرد مـن       والكتابة، والالتحاق بالمدارس، والعمر المتوقـع عنـد الـولادة، و          

ــذا   ، والإجمــالي ــد وضــع ه ــادين  ق ــسنت وجــزر غرين ــدان ذات المؤشــر    في ســانت فن ــة البل قائم
 ٢٠٠٢التنميـة البـشرية لعــام   مؤشـر  ن ع ـوهـذا يمثــل تحـسنا   . التنميـة البـشرية  المتوسـط في مجـال   

 مؤشــر التنميــة صــنف ،٢٠١٠وبحلــول عــام .  بلــدا١٧٣ مــن أصــل ٩١ المرتبــةحيــث احتلــت 
 في  فوضـعها ذلـك    ،بلـدا  ١٨٧ من أصـل     ٨٦  في المرتبة  سانت فنسنت وجزر غرينادين    ةالبشري
هـو مؤشـر    تنميـة البـشرية     مؤشـر ال  و. ذات المؤشر المرتفع في مجال التنميـة البـشرية        البلدان  قائمة  

للتنميـة  الثلاثـة   ساسـية   الأبعـاد   مـن حيـث الأ    ما   في بلد    المحققةنجازات  الإمتوسط  مركب يقيس   
ارف والمعــبمتوســط العمــر المتوقــع عنــد الــولادة؛  تقــاس و مديــدة معافــاةيــاة التمتــع بح(البــشرية 

ــار  تقــاس بموالمكتــسبة  ــة لــدى الكب ــالقراءة والكتاب  والمعــدل الإجمــالي للالتحــاق  ،عــدل الإلمــام ب
يقـاس بنـصيب الفـرد مـن        والمعيـشة اللائـق     ؛ ومـستوى    الجامعـات بالمدارس الابتدائية والثانويـة و    

  .)حدةبتعادل القوة الشرائية بدولارات الولايات المتيقاس بدوره الناتج المحلي الإجمالي الذي 
  

  الاجتماعيالاقتصادي السياق 
ــرة شــهدت    ــزات ٢٠١٠-١٩٩٥الفت ــة شــديدة  ه ــت  خارجي ــسية  خلق ــديات رئي تح
 هـذه  توشمل ـ.  الأخـرى قتـصادات الجـزر الـصغيرة     لـسانت فنـسنت وجـزر غرينـادين وا        بالنسبة  
شديد الـذي أدى إلى تراجـع كـبير في    ال ـ الخارجيـة اسـتمرار الركـود الاقتـصادي العـالمي        الهزات
ــادين  اق التــصدير الرئيــسية ل ــأســو ــا، في سانت فنــسنت وجــزر غرين الولايــات المتحــدة وأوروب

ــة ــان؛ ،الأمريكي ــر  والياب ــة الــتي  وأث ــأضــرارا ألحقــت الكــوارث الطبيعي سانت فنــسنت وجــزر  ب
) ٢٠٠٩( والعاصـفة المداريـة ليلـي        ،)٢٠١٠( وإعـصار تومـاس   إيفـان،   مثل إعـصار     ،غرينادين

ــتي ا ــالطرق  ل ــبنى الأساســية تجــاوزت   ألحقــت أضــرارا ب ــون دولار مــن  ١٦٠والمحاصــيل وال  ملي
ــة؛ وت ــ    وادولارات شــرق الكــاريبي؛   ــسوق الدولي ــنفط في ال ــادات الحــادة في أســعار ال ردي لزي

وهـو  ،  سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين      بالنسبة للمحصول الزراعـي الرئيـسي ل ـ      وق  لسأوضاع ا 
الوصــول إلى في كانــت تتمتــع بهــا الــتي الحمايــة إزالــة  بــشكل رئيــسي إلى ، ويعــزى ذلــكالمــوز

كما أن الركود العـالمي أثـر       . ٢٠٠٦لموز في عام    خاص با السوق الأوروبية وتنفيذ نظام جديد      
ما زال يؤثر على الانتعـاش الاقتـصادي حيـث أنـه أثـر تـأثيرا شـديدا علـى عـدد الـسياح                    أيضا و 

  .دة الأمريكيةمن أوروبا والولايات المتح سانت فنسنت وجزر غرينادينإلى القادمين 
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القـضاء  إلى لجنـة    في الفترة الممتدة منـذ تقـديم التقريـر الأخـير            فوعلى الرغم من ذلك،       
اجتماعيـة  واقتـصادية   سانت فنسنت وجزر غرينادين تطورات      شهدت  على التمييز ضد المرأة،     

ســانت فنــسنت وجــزر  حكومــة انتــهجت خــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض،  ف. هامــةسياســية و
ــادين ــز الأداء  الاقتــصاد الكلــي  مجــال في ســات سيا غرين للبلــد علــى  التجــاري أفــضت إلى تعزي
لتنويـــع لبرنامجـــا حكومـــة ســـانت فنـــسنت وجـــزر غرينـــادين نفـــذت كمـــا . الـــدوليالـــصعيد 

ــادة  تــضمن قــد و،  وحــدهاوز المــلتفــادي الاعتمــاد علــى زراعــة الاقتــصادي  ــدابير محــددة لزي ت
نجـم  وقـد  . سين مـستوى التنميـة الاجتماعيـة    وتح ـة،تعزيـز قطـاع الـسياح     ومستوى الصادرات،   

  .الفقر والعوزانخفاضا كبيرا في مستوى عكست التي الاجتماعية المؤشرات في هذا تحسن عن 
خـلال كـون     مـن    ٢٠١٠-٢٠٠١نجـاح الـسياسات الاقتـصادية خـلال الفتـرة           ويقاس    

قتـصادية،  التحـديات الا ، رغـم  سانت فنسنت وجـزر غرينـادين   لالسنوي  أداء النمو الاقتصادي    
فـي  ف .لبلدان الأعضاء في الاتحاد النقدي لمنطقـة شـرق البحـر الكـاريبي            امتوسط أداء   من  أفضل  

 ٢٠٠٢النمـو الحقيقـي في عـام    معـدل  ثم ارتفـع   ، في المائةاالنمو صفرمعدل كان   ،٢٠٠١عام  
ــة١,٧إلى  ــام  في المائ ــغ ٢٠٠٣؛ وفي ع ــدل ، بل ــي  مع ــو الحقيق ــة٣,٦النم ــرةوفي  . في المائ  الفت

بــسبب و ،٢٠٠٩بحلــول عــام و . في المائــة٥,٧أكثــر مــن لنمــو ابلــغ معــدل  ،٢٠٠٧-٢٠٠٤
ــالي   ــار الم ــام لالانهي ــدل  ســجل ،٢٠٠٨ع ــو مع ــغ  النم ــصا فبل ــة٠,٦تناق ــم   . في المائ ولكــن رغ
  . وتدعيمهابرامج الحد من الفقرتنفيذ البلد قادرا على مواصلة  يالصعوبات بق

سـانت فنـسنت وجـزر      حكومـة   سـعي    نتيجـة    بـشكل رئيـسي   نمـو الاقتـصاد     تحقق  وقد    
الاقتـصاد الكلـي، فـضلا      المتـصلة ب  الـضريبية والماليـة و    سياسات   مزيج من ال ـ   نتهاجاإلى   غرينادين

ــق عــن  ــوي تحقي ــسياحة  في قطاعــات أداء ق ــاء وال ــة والبن ــساهمة انخفــضت وفي حــين . الزراع م
يــؤدي دورا زال يــلا عــة فــإن قطــاع الزرا ،الزراعــة في الاقتــصاد خــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض

  .التصدير الرئيسيمحصول يشكل الموز لا يزال  و،في الاقتصادرئيسيا 
ــو   ــاعي  الحـ ــاق الاجتمـ ــصة للإنفـ ــة  صة المخصـ ــة الحكوميـ ــود تعكـــس مـــن الميزانيـ الجهـ

الرفـاه  مواطنيهـا والنـهوض ب    تحـسين مـستوى معيـشة       مـن أجـل     كومـة   الحالتي بذلتها   الاقتصادية  
لتعلــيم والــصحة والتنميــة الاجتماعيــة  الرئيــسية لالقطاعــات ام علــى إن الإنفــاق العــ. الجمــاعي

، قيـد الاسـتعراض  وخلال الـسنوات  . خلال الفترة قيد الاستعراض يعكس بوضوح هذا العامل  
  .مجتمعةالقطاعات  في المائة من الميزانية الحكومية على هذه ٢٧أنفق نحو 
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  قطاع التعليم
 قطــاع التعلــيم بــأكبر الإنجــازات الــتي حققتــها  اســتأثر ،خــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض  
الـتي يمثلـها    لأهميـة الحاسمـة     مـن الحكومـة ل    وإدراكـا   . سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين         حكومة  

قـد  ف ، والتنميـة الاجتماعيـة  ،القـدرة علـى المنافـسة الاقتـصادية    ولحد من الفقر،    بالنسبة ل لتعليم  ا
  .ة الحد من الفقرأولت الأولوية الكبرى لهذا القطاع في استراتيجي

هذا القطاع، قامـت الحكومـة مـن خـلال عمليـة تـشاورية              ترشيد عملها في    ومن أجل     
ــيم لوتــشاركية بوضــع خطــة    مــواطن) ٢٠٠٧-٢٠٠٢(وعالجــت الخطــة . تطــوير قطــاع التعل

أطلقـت الحكومـة مـا عـرف بــ          و. جميع مـستويات نظـام التعلـيم      في  الضعف الهيكلية والمؤسسية    
خلالهـا بـرامج لإصـلاح المـدارس القائمـة فـضلا عـن تـشييد                التي نفذت من     “الثورة التعليمية ”

  .والابتدائي والثانوي والجامعيالطفولة المبكرة مبان جديدة لمراحل 
أنــشئت  والــبرامج التعليميــةنفيــذ لإدارة التعليميــة مــن أجــل تجديــدة لــضــعت نظــم وُو  
فرصـة الحـصول علـى مزيـد مـن           للمعلمـين وأتيحـت   . رينعالجة أوضاع الطلاب المقـصِّ    لم برامج

تحقــق إنجــاز تــاريخي  ،وخــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض. التعلــيم العــاليعلــى مــستوى التــدريب 
التعلــيم الثــانوي عمــيم تبالإضــافة إلى و .٢٠٠٦ في عــام  للجميــعتنفيــذ تعمــيم التعلــيم الثــانويب

بعـد الثـانوي    مـا   التعلـيم   للمـواطنين لتحـصيل     كـبيرة   توفير فـرص     تمكنت الحكومة من     للجميع،
  .من خلال توفير المنح الدراسية والقروض للدراسة في الخارج امعيوالج

. قدر كبير من الاهتمام خـلال الفتـرة قيـد الاسـتعراض           بتعليم الكبار أيضا    كما حظي     
المـوارد التعليميـة    تم الانتهاء من بناء مراكـز     ،حكومة تايوان المساعدات المقدمة من    ومن خلال   
ة لمرحلـة مـا   يؤسـسات الدراس ـ المتم الإدمـاج الرسمـي لجميـع       و ،في جميع أنحـاء البلـد     الثلاثة عشر   
. مجتمعيـة واحـدة   كليـة   في  )  ومدرسـة التمـريض    فنيةالكلية ال  و ألفكلية المستوى   (بعد الثانوي   
ــيم  وقــد عــزز  ــانون التعل ــانون )٢٠٢ الفــصل(إصــدار ق ــيم المتقــدم اعتمــاد مؤســسات  وق التعل

ســانت فنــسنت وجــزر   للتعلــيم في  الإطــار المؤســسي٢٠٠٦ عــام  في)٢٠٣ الفــصل (والعــالي
  .غرينادين

  قطاع الصحة
-٢٠٠٧للفتـرة  الاسـتراتيجية للـصحة   خطتـها   سانت فنسنت وجـزر غرينـادين       أقرت    
ــواطن ” تحــت شــعار  ٢٠١٢ ــع الم ــري   المتمت ــواطن ث ــدة هــو م ــصحة جي ــبين المؤشــرات  . “ب وت

وبلــغ . لا للرج ـسـنة  ٧٠,٨ سـنة للنـساء و   ٧٤,٤  هــوالعمـر المتوقـع عنـد الـولادة    أن الـصحية  
 في  ١وبلـغ متوسـط الوفيـات النفاسـية أقـل مـن             .  في الألـف   ١٨معدل وفيات الأطفال الرضـع      

 تحـت خـط الفقـر     الـذين يعيـشون     لـسكان   ا لكـن نـسبة   و. السنة خلال السنوات العـشر الماضـية      
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لأول للاعـتلال والوفـاة     الـسبب ا  و. تظهـر صـورة مختلفـة تمامـا       شك أنها   لا   ، في المائة  ٤٢البالغة  
 في ٥٨قــدره لوفيــات تتــسبب في معــدل ســنوي ل  أمــراض القلــب والأوعيــة الدمويــة الــتي   وهــ

  .الأمراض المعديةجميع أكثر من ثمانية أضعاف الوفيات بسبب وهو يمثل ، الألف
الوقايـة مـن    لنـهوض بمـستوى     لحكومة سانت فنسنت وجزر غرينـادين عمليـة         بدأت  و  

في هـذا المجـال في      الرعايـة    والعـلاج منـه وتـوفير الخـدمات و         الإيـدز /البشريةفيروس نقص المناعة    
فـيروس نقـص المناعـة       حالـة إصـابة ب     ٢٥١جلت  ، س ـُ ٢٠٠٥-٢٠٠٣في الفتـرة    و. ٢٠٠١عام  

، بلـغ عـدد الأشـخاص       ٢٠٠٨ وبحلـول عـام    .ها من الإنـاث    في المائة من   ٤٠,٦،  الإيدز/البشرية
ــصابين  ــشرية   الم ــة الب ــيروس نقــص المناع ــدز /بف ــة ٤٤,١ ، شخــصا٥٥٥الإي ــهم  في المائ ــن من م
ــةالإنــاث الإصــابة في صــفوف معظــم حــالات ســجلت و. الإنــاث  ٥دون  :في الفئــات العمري

  . سنة٦٩-٦٥ و سنة، ٢٤-١٥و سنوات، 
التحـول  أسـلوب الحيـاة و  التـأثير الجـيني و  ببعض الأمراض غـير المعديـة    الإصابة ب  تصلوت  

سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين        حكومـة   تمـول   و. ديمغرافيالأوبئة والتحول ال ـ  الذي يطرأ على    
إلى التحـصين  في مجـال  التغطيـة   معـدل   صلوي ـجميع اللقاحات الخاصة ببرامج التحـصين الموسـع         

  . في المائة١٠٠نحو 
لجميـع المـواطنين بتكلفـة معقولـة        الـشاملة   لرعايـة الـصحية     اوتهدف الحكومة إلى تـوفير        
وبالإضـافة  . الشواغل البيئية في جميع جوانـب التنميـة الوطنيـة   ة مراعاكفالة إلى   و للدولةبالنسبة  

ــة حــصول جميــع المــواطنين علــى ميــاه الــشرب النقيــة       ،إلى ذلــك، فــإن الحكومــة ملتزمــة بكفال
الـبرامج  وتلتـزم   . المناسبة، وتهيئة بيئة آمنة وخالية من المخاطر الصحية       الصرف الصحي   ومرافق  

ــة  ــة بتحــسين أوض ــالوزاري ــسكان  ذات الأولوي ــضعيفة مــن ال ــات ال ــات المعرضــة  اع الفئ ، والفئ
والنساء في سـن الإنجـاب، والأطفـال، والمـراهقين،          ذوي الإعاقة،   ، مثل كبار السن، و    للمخاطر

  .والمعوقين بدنيا، والمتخلفين عقليا
 مركـزا صـحيا   ٣٩ قومعلى مستوى الرعاية الصحية الأساسية، يوبالإضافة إلى ذلك،     

لا بـد مـن التـشديد       و. المرافـق مـستخدمي هـذه     إلى  الخـدمات   بتقـديم   ات  منتشرا في تسع محافظ ـ   
تمكــين فــإن وبالتــالي . الرعايــة الــصحيةوتقــديم مــشاركة المجتمعــات المحليــة في تــوفير أهميــة علــى 

 نظـرا لكـون     ،المـسؤولية عـن الـصحة الشخـصية       تحمل  المبادرة إلى   من  الأفراد والمجتمعات المحلية    
بـين  القائمـة  يتطلب تعزيـز الـصلات    س ـ،  فرديالسلوك ال ها ناشئة عن    المشار إلي معظم الأمراض   

  .ير الحكوميةالقطاعين العام والخاص فضلا عن المنظمات غفي الوكالات 
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  قطاع التنمية الاجتماعية
خــلال  سـانت فنــسنت وجــزر غرينــادين واجهتــها التحــديات الاقتــصادية الــتي أفـضت    

تقلــص قــد أضــر و. ت البطالــة في جميــع القطاعــاتالفتــرة قيــد الاســتعراض إلى ارتفــاع معــدلا 
وقـد بينـت    . الاستثمار في الزراعـة   بلمناطق الريفية و  في ا والدخل  لعمالة  بابشدة  القطاع الزراعي   

قطـاع  عـادة هيكلـة     لاقتـصادي الاجتمـاعي لإ    لأثـر ا   ل ٢٠٠١أجريت في عام    دراسة استقصائية   
 في المائـة مـن مزارعـي       ٣٢  و عـي المـوز    في المائة مـن مزار     ٤٢الموز في سانت فنسنت أن      زراعة  
عـدد  انخفـض  قـد  و. الفقـراء املين في هذا القطاع هـم مـن        في المائة من الع    ٥٢سابقين و   الموز ال 

 إلى مــا يقــدر بنحــو ١٩٩٠في عــام  مــزارع ٧ ٠٠٠المــسجلين ممــا يقــدر بنحــو مزارعــي المــوز 
ل دخلـهم أو الجـزء   كام ـيجنـون   وانخفض عدد العمال الذين   ،٢٠٠٣مزارعين في عام     ٢ ٣٠٩

جميعـا   وهـم    ،عامـل  ٧ ٠٠٠  نحـو  إلىعامـل    ٢٣ ٠٠٠مـن حـوالي     الأكبر منه من قطـاع المـوز        
باتجـاه  منطقـة البحـر الكـاريبي و      ضـمن   الهجـرة المؤقتـة     وتجلـب   . بحاجة إلى مصادر بديلة للدخل    

بب بـس وومـع ذلـك،     . تعتبر أساسية بالنـسبة للعديـد مـن الأسـر         مالية  البلدان الصناعية عائدات    
ــالمي   فقــد انخفــضت هــذه    ،المتقدمــة النمــو البلــدان العديــد مــن  الــذي أثــر علــى   الكــساد الع

  .التحويلات المالية انخفاضا بالغا
المجتمعـات  ، ولا سـيما في      سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين          تونتيجة لما تقدم، شـهد      
وعلــى . مــاعيالبطالــة والعمالــة الناقــصة والفقــر والــضعف الاجتمعــدلات ارتفاعــا في الريفيــة، 

تقريـر  وخلص  . مستويات الفقر خلال الفترة قيد الاستعراض     على  الرغم من ذلك، طرأ تحسن      
في المائـة    ٣٧,٥  إلى أن  ١٩٩٦عـام    في   أجـري سانت فنسنت وجزر غرينـادين      تقييم الفقر في    ل

عــام في و. المعــوزينالــسكان هــم مــن  في المائــة مــن ٢٥,٧أن الفقــراء وهــم مــن مــن الــسكان 
 الفقـر قـد انخفـض إلى أقـل          ىأن مـستو  ببلد  الفي  أجري  تقييم الفقر   مشابه ل تقرير  د  أفا،  ٢٠٠٩

  . في المائة٢,٩العوز إلى مستوى  في المائة و٣٠من 
الــسياسة إلى  ٢٠١٠و  ٢٠٠١يعــزى الانخفــاض في مــستويات الفقــر بــين  يمكــن أن و  

سعي إلى تحقيـق    ال ـ في   سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين       الثابتة والناجحة التي اعتمـدتها حكومـة        
مجموعـة مـن    أدى إلى اعتمـاد     داخل كـل قطـاع مـن القطاعـات، ممـا            استراتيجية الحد من الفقر     

  . السكانالتخفيف من أثر الأزمة الاقتصادية علىالمتسقة والمبتكرة أفضت إلى التدابير 
سياسـات  ربـط   باسـتمرار علـى     سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين         قد عملت حكومة    و  

اليـة بهـدف تحقيـق الاسـتقرار الاقتـصادي والحـد مـن          الـسياسات الـضريبية والم     و الاقتصاد الكلي 
متوسـط النمـو الاقتـصادي      مثـل    - هذه الإنجازات أدت   ،وخلال الفترة قيد الاستعراض   . الفقر

الفتـرة  وظيفـة خـلال تلـك        ١٠ ٠٠٠مـا يربـو علـى       وخلـق    في المائـة؛     ٣,٤ الذي بلـغ     السنوي
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سرة للمـشاريع البالغـة الـصغر؛ وزيـادة الحـد الأدنى للأجـور            وتنفيذ برامج الإقراض بشروط مي ـ    
لقطــاعين العــام والخــاص؛ وتوزيــع  للعــاملين في ازيــادة الكــبيرة في المرتبــات والاســتحقاقات  الو

لـذوي الـدخل المـنخفض ولمـن لا دخـل           لفقراء بأسـعار مدعومـة؛ وبنـاء المنـازل          على ا الأراضي  
لمـوظفين العمـوميين مـن      للقروض الرهن العقـاري     ئة   في الما  ١٠٠التمويل الكامل بنسبة     و لهم،

تحــسين مــستوى وبالتــالي للمــواطنين مكانيــات الاقتــصادية الإ إلى تحــسين - أجــل بنــاء المنــازل
  .ممعيشته

المنفـذة مـن    لثورة التعليمية   لالمنافع الاقتصادية مع الآثار الاجتماعية      قد تضافرت هذه    و  
ــاع بــرامج خــلال  ــورةالتعلــيم المتقط ــاق شــبكات الأمــان      ، فــضط ــز وتوســيع نط لا عــن تعزي

 هـا  بمـا في   ،وزارة التعبئـة الوطنيـة والوكـالات الأخـرى        التي نفذتها   الاجتماعي من خلال البرامج     
  .ةخدمات التأمين الوطني

  
  الهيكل السياسي والحوكمة

ــادين     ــ اتتبــع نظامــســانت فنــسنت وجــزر غرين ــاديمقراطي .  في كمنولــث الأمــما برلماني
 فخريـة وهي وظيفة   عام،  الاكم  الحيمثلها في الجزيرة     و ، الدولة ة رئيس يزابيث الثانية ه  الملكة إلي و

مـن مجلـس    مؤلـف   البرلمـان   و. الحكومة رئيس الوزراء ومجلس الوزراء    قيادة   يتولىو. في معظمها 
  .الشيوخستة أعضاء معينين لمجلس لمجلس النواب ومنتخبا  عضوا ١٥يضم واحد 

بنــاء علــى مــشورة رئــيس  أربعــة منــهم ء مجلــس الــشيوخ، ويعــين الحــاكم العــام أعــضا   
 وفتـرة ولايـة أعـضاء البرلمـان هـي      .زعـيم المعارضـة   بناء على مشورةالآخرين  ثنين  لإواالوزراء،  

. انتخابــات في أي وقــتوإن كــان يجــوز لــرئيس الــوزراء الــدعوة إلى إجــراء   خمــس ســنوات، 
 محكمـة في    ١١وتوجـد   . لعـام البريطـاني   في سانت فنسنت إلى القانون ا     ويستند النظام القضائي    

عليــا عــدل محكمــة مــن شرق البحــر الكــاريبي لــالمحكمــة العليــا تتــألف  و.منــاطق قــضائيةثــلاث 
مـدن رسميـة    ثـلاث   وهناك  .  المجلس الملكي الخاص   يمحكمة الملاذ الأخير ه   و. ومحكمة استئناف 

حكومـات  وجـد   تلتـالي لا    وبا.  الماليـة أو الخـدمات الخاصـة بهـا         ا لا تدير شـؤونه    هيومع ذلك ف  
  .الست المناطق الإداريةجميع تدير الحكومة المركزية ومحلية 

وهي فترة امتـدت خـلال      ،  ٢٠١٠-١٩٩٥وهذا التقرير الدوري الجامع يغطي الفترة         
تحـت القيـادة الـسياسية       المتحـد ل  احـزب العم ـ  وقـد انتخـب     . سياسيةال ةدارفترتين متعاقبتين للإ  

تــولى يهــو ، و٢٠٠١مــارس /ديمقراطــي في آذاربــشكل  ،نــسالفيس غو.رالــف إ. للأونرابــل د
فبرايـر  /شـباط -١٩٩٥ينـاير   /كـانون الثـاني    من   ،وخلال الفترة المشمولة بالتقرير   . حالياالسلطة  
  .الحزب الديمقراطي الجديديتولى السلطة كان  ،٢٠٠١
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انون  ك ـ ١٣صلة بهـذا التقريـر الـدوري في         ال ـالانتخابات العامة الأخيرة ذات     أجريت  و  
فتـرة  ل ل المتحـد من حزب العمـال     رئيس الوزراء غونسالفيس    فاز فيها   و،  ٢٠١٠ديسمبر  /الأول

الاثـني   أربعـة مقاعـد مـن أصـل مقاعـده            المتحـد وقـد خـسر حـزب العمـال         . ثالثة علـى التـوالي    ال
ة إلى المقاعـد الثلاثـة   مقاعد إضـاف المعارض بأربعة  الديمقراطية الجديدة   حزب   فاز، في حين    رعش
في المائـة مـن    ٥١ بــ  المتحـد حزب العمـال  وفاز . في الدورة التشريعية السابقة  كان يشغلها    التي

في حــين )  في المائــة١بنــسبة  ٢٠٠١عــن عــام التــصويت هــذا يمثــل تحــولا ســلبيا في (الأصــوات 
هـذا يمثـل تحـولا    ( في المائة من مجموع الناخبين ٤٤حزب الديمقراطية الجديدة على دعم    حصل  

 مـن   المتحـد قـد مكـن ذلـك حـزب العمـال            و .) الانتخابات السابقة  عن في المائة    ٤بة  إيجابيا بنس 
  . في المائة من المقاعد في مجلس النواب٨٠على الحصول 

  الاتفاقيات الدولية
سـانت فنـسنت    كانـت   اتفاقيـات دوليـة أخـرى       استنادا إلى   تقرير الدوري الحالي    أعد ال   

ذات صـلة بتنفيـذ التزاماتهـا بموجـب     هـي   و١٩٩٤منـذ عـام   قد انضمت إليهـا  وجزر غرينادين   
  :هيوهذه الاتفاقيات الدولية . تفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأةا

 اتفاقية البلدان الأمريكية لمنـع العنـف ضـد المـرأة والمعاقبـة عليـه والقـضاء عليـه                    •  
ى علــركــز علــى وجــه التحديــد ت تي الــ١٩٩٤  لعــام“اتفاقيــة بيلــيم دو بــارا”

لـدول الأطـراف فيمـا يتعلـق        لوفر مبـادئ توجيهيـة      ت ـ  تيالعنف ضد المـرأة، وال ـ    
 تم التـصديق عليهـا في       .بالتدابير الـتي ينبغـي اتخاذهـا للقـضاء علـى هـذا العنـف              

  ؛١٩٩٦عام 
 ١٩٥٨ ،بــشأن التمييــز في الاســتخدام والمهنــة  منظمــة العمــل الدوليــةاتفاقيــة   •  

س نـوع الجـنس في مجـال الاسـتخدام     التي تحظر التمييـز علـى أسـا     ) ١١١رقم  (
  ؛٢٠٠١ تم التصديق عليها في عام .والمهنة

) ١٠٠رقـم    (١٩٥١،   بـشأن المـساواة في الأجـر       منظمة العمل الدوليـة   اتفاقية    •  
الدول الأعضاء مساواة العمال والعاملات في الأجـر       نص على أن تكفل     ت  تيال

  ؛٢٠٠١تم التصديق عليها في عام  .عن عمل ذي قيمة متساوية
 الـتي ) ١٢٢رقـم   (١٩٦٤سياسة العمالـة،   بشأن   منظمة العمل الدولية  اتفاقية    •  

وأن تـوفر أفـضل فرصـة ممكنـة         حرية اختيار العمـل     أن يتاح لكل عامل     كفل  ت
مهاراتـه ومواهبـه    يـستخدم   لشغل الوظيفة التي تناسب قدراتـه ومؤهلاتـه وأن          

دين أو الـرأي الـسياسي      بغض النظر عن العرق أو اللون أو الجنس أو ال ـ         ،  افيه
التـصديق عليهـا في    تم .)١المـادة   (“الاجتمـاعي الأصـل  أو الأصـل الـوطني أو   

  .٢٠١٠عام 
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  تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية
سانت فنـسنت وجـزر     أنجزته  ما  الأهداف الإنمائية للألفية بهدف تحديد      النظر في   يجري    

 الأهـداف الإنمائيـة   تحقيق الجنسين من خلال   غرينادين فيما يتعلق بإزالة أوجه عدم المساواة بين       
سـانت  خطـت    ، وخلال الفتـرة قيـد الاسـتعراض       .٢٠١٥ بحلول عام    إنجازهاللألفية التي يتعين    

  .تحقيق الأهداف الإنمائية للألفيةعلى طريق  حثيثةفنسنت وجزر غرينادين خطوات 
اسـتراتيجيات الحـد    أثـرت   والجوع،  المدقع  القضاء على الفقر     -١فيما يتعلق بالهدف    ف  

الهـدف الـذي   ف. المرأةوضع على بصورة إيجابية  ٢٠٠١ها الحكومة منذ عام تتبعامن الفقر التي   
ه نظـرا لأنـه تم   تجـاوز قـد تم  لخفـض مـستوى الفقـر المـدقع بمعـدل النـصف          حدده المجتمع الدولي    

 ، المائـة  في٢,٩ في المائـة إلى  ٢٦ الفقـر المـدقع في سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين مـن              تخفيض
ــر  وذلــك  ــة   وفقــا للتقري ــزال ي ــ. ٢٠٠٨الفقــر في البلــد في عــام  الــذي أعــد عــن حال تعين ولا ي

وبالإضـافة إلى ذلـك، يلـزم إجـراء         . الأقـل شـدة   لمعالجـة أشـكال الفقـر       المبذولـة   هود  مواصلة الج 
  .بيانات مصنفة حسب نوع الجنسمن أجل توفير مزيد من الدراسات 

ســانت فنــسنت تجــاوزت  ،قيــق تعمــيم التعلــيم الابتــدائي تح- ٢وفيمــا يتعلــق بالهــدف   
حققــت  في المائــة، كمــا ١٠٠تعمــيم التعلــيم الابتــدائي بنــسبة  تحقيــق وجــزر غرينــادين هــدف 

 كانت هناك تطـورات إيجابيـة       ،من منظور المساواة بين الجنسين    و. هدف تعميم التعليم الثانوي   
إن كـان يلـزم      و ،غير التقليدية  اتالدراس للفتيات في مجا  اللغاية في توسيع نطاق فرص تدريب       

  .في هذا الصددالقيام بالمزيد 
 صلفيمــا يتــ،  تعزيــز المــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة - ٣فيمــا يتعلــق بالهــدف و  

بالنـسبة  في سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين تفـاوت        ، لا يوجـد     ذا الهـدف  المحددة له ؤشرات  المب
تحـسين تمثيـل   ولكن ينبغي بذل جهد إضـافي ل . ئي أو الثانويفي التعليم الابتدا للنساء والفتيات   

أيـضا إلى  بحاجـة  العنـف القـائم علـى نـوع الجـنس      ومـسألة  . المرأة في العملية الـسياسية التمثيليـة    
مــا زال يــؤثر علــى قــدرة المــرأة علــى تطــوير إمكاناتهــا الإنتاجيــة  إذ أن هــذا مزيــد مــن الــبرامج 

  .فنسنت وجزر غرينادينسانت في منتج بالكامل ككائن بشري 
ــدف  و   ــق باله ــا يتعل ــيض  - ٥ و ٤ين فيم ــال وتحــسين   تخف ــات الأطف ــدل وفي ــمع صحة ال

 يجــري تحقيــق ذلــك في ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين مــن خــلال بــرامج ناجحــة   ،لنفاســيةا
 لنـساء الحوامـل والأطفـال، والرعايـة       اتغذيـة   لـدعم   يـشمل بـرامج     وهـذا   . وزارة الصحة تنفذها  
  .في المستشفياتالمجانية أو المدعومة الرعاية و ،بقة للولادة الساالمجانية

ــا / مكافحــة فــيروس نقــص المناعــة البــشرية  - ٧وفيمــا يتعلــق بالهــدف     الإيــدز والملاري
من خلال برنامج طموح للوقاية من فيروس نقص المناعـة          استقر الوضع    ،مراضغيرهما من الأ  و
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رغـم ارتفـاع معـدلات الإصـابة        ، وذلـك    نتـشاره مكافحـة ا  والمصابين به   رعاية  والإيدز  /البشرية
فمــا  ٦٥ و ،١٩-١٥ و، ســنوات ٥ دون : العمريــةاتالفئــفي صــفوف الإنــاث مــن  بــالمرض 

 في الفئـة العمريـة      ٢٠٠٨غالبية حـالات الإصـابة بالإيـدز بـين الإنـاث قبـل عـام                وكانت  . فوق
  .ة البشريةفيروس نقص المناعالإصابة بوقد حدث انخفاض عام في حالات .  سنة٣٩-٢٠
  

معلومات محـددة بـشأن تنفيـذ مـواد اتفاقيـة القـضاء علـى               : الفرع الثاني 
  جميع أشكال التمييز ضد المرأة

  
  المقدمة
ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين بالتزاماتهــا بموجــب       مــدى وفــاء   اســتعراض  لــدى   
في ائمـة  القضـمن التقـسيمات الواسـعة النطـاق       وجـدنا أن مـن المفيـد النظـر في المـواد              ،الاتفاقية
تـنص علـى الإطـار الـلازم      معا نظـرا لكونهـا   ٥ إلى ١ من الموادفقد تم النظر في .  الرسمية الوثيقة

بغـاء  حظـر الاتجـار بـالمرأة واسـتغلال          - ٦وتم النظر في المادة     .  الأخرى الموضوعيةلتنفيذ المواد   
مبادئ توجيهيـة   ن   م يتصل به ما  مع  مجالا مستقلا شاملا    الآن   على حدة إذ أنها تشكل       - المرأة

 “الحقــوقمجموعــة ”نطــاق ضــمن لا تقــع بــشكل واضــح   بــالبرامج والــسياسات، و خاصــة 
التزامات الدولة فيما يتعلق بالحقوق المدنية والـسياسية للمـرأة،          إن   ،على سبيل المثال   ف .الأخرى

 ٨ و   ٧المـواد   منـصوص عليهـا في       ،الـزواج إطـار   بما في ذلك المساواة أمام القانون والمساواة في         
قوق الاقتـصادية والاجتماعيـة   الحب ـتزامات الدولة فيما يتعلق فإن الوبالمثل، . ١٦  و١٥ و  ٩و  

وعلـى الـرغم مـن أن       .  مـن الاتفاقيـة    ١٤ إلى   ١٠مـن   منصوص عليها في المـواد      للمرأة  والثقافية  
ارة مـن المهـم الإش ـ    فـإن    ،بالتتـابع ويناقشها  واد  الم، يعرض   توخيا للوضوح ،   التقرير الدوري  هذا

نهـا  لكووهـذا التقريـر     صـياغة   إعـداد و  لـدى   المـواد   هذه  الصلات القائمة بين    ه تم النظر في     إلى أن 
  .لي في سانت فنسنت وجزر غرينادين العمهاتنفيذ في أيضاقائمة 

  
   تعريف التمييز ضد المرأة:١المادة 

 أو تقييـد     أي تفرقـة أو اسـتبعاد      “التمييز ضد المرأة  ” يعنى مصطلح    ،لأغراض هذه الاتفاقية  
يتم على أساس الجنس ويكون من آثاره أو أغراضـه، تـوهين أو إحبـاط الاعتـراف للمـرأة               
بحقـــوق الإنـــسان والحريـــات الأساســـية في الميـــادين الـــسياسية والاقتـــصادية والاجتماعيـــة 
والثقافيــة والمدنيــة أو في أي ميــدان آخــر، أو تــوهين أو إحبــاط تمتعهــا بهــذه الحقــوق أو        

  .بصرف النظر عن حالتها الزوجية وعلى أساس المساواة بينها وبين الرجلممارستها لها، 
يفـرق   ،ذه المادة هو أن هذا التعريف للتمييـز، علـى النحـو الـوارد في الاتفاقيـة                لهفهمنا    

وتجــدر الإشــارة إلى أن التمييــز غــير المباشــر قــد يــنجم عــن  . تعمــد وغــير المتعمــدبــين التمييــز الم
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ــوانين  ــذكر  الق ــتي لا ي ــالي      ال ــسين وهــي بالت ــين الجن ــروق ب ــوع الجــنس أو الف ــا ن تراعــي لا فيه
يــنجم أيــضا عــن  قــد وهــذا التمييــز غــير المباشــر  . لمــرأة والرجــلالتجــارب الحياتيــة المختلفــة ل 
لتمييـز مـن خـلال الهياكـل المؤسـسية العامـة أو             لاحتمال حدوث ا  القوانين التي لا تولي اهتماما      

 ودون أن تتطــرأ للظــروف الحياتيــة ،فيهــاتــشارك لمــرأة ان أنــشئت في وقــت لم تكــالخاصــة الــتي 
  .الخاصة بالمرأة

ــد و   ــدم إلى  ق ــر الأولي المق ــة حــدد التقري ــرأة    لجن ــز ضــد الم ــى التميي ــضاء عل ــالق سياق ال
 تتعليقـا الوفي  . هـذه الحالـة   بـشأن   لم يحدث تغيير كبير     في الواقع   و. ه المادة تنفيذ هذ الأساسي ل 

تقـديم التقريـر الأولي في عـام        في أعقاب    القضاء على التمييز ضد المرأة       التي قدمتها لجنة  الختامية  
لم يــشر بــشكل دســتور ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين أســفها لكــون  أعربــت عــن ،١٩٩٧

ســانت حكومــة علــى أســاس التــزام و. إلى المــساواة بــين المــرأة والرجــلمحــدد حــتى ذلــك الحــين 
تغـييرات  سـعت إلى إدخـال       ،لتمييـز ضـد المـرأة     اتفاقيـة القـضاء علـى ا      بفنسنت وجزر غرينادين    

وكجـزء مـن عمليـة الإصـلاح الدسـتوري          . الدستور خـلال الفتـرة قيـد الاسـتعراض        على  هامة  
وضـع دسـتور    للجنـة اسـتعراض الدسـتور بهـدف التخطـيط           أنـشئت    ،٢٠٠٣عام  في  التي بدأت   
ء المـواطنين  لأخـذ آرا  ٢٠٠٨ إلى ٢٠٠٣تشاورية امتـدت مـن   من خلال عملية و. جديد للبلد 

تـضمن  و. صـياغة مـشروع قـانون بـشأن مـشروع الدسـتور الجديـد             محليا وإقليميا ودوليا، تمت     
  :شروع الحكم التالي فيما يتعلق بالمساواة بين المرأة والرجلذلك الم

في يتمتــع النــساء والرجــال بــنفس الحقــوق وبــنفس الوضــع القــانوني    )١ (٢١المــادة ”  
جميــع أشــكال وتحظــر . الاجتماعيــةوالثقافيــة، و  والاقتــصادية،،جميــع مجــالات الحيــاة الــسياسية

  “.التمييز ضد المرأة والرجل على أساس نوع الجنس
، في الدسـتور نـصوص عليـه    علـى النحـو الم  ٢٠١٠اسـتفتاء وطـني في عـام       إجـراء   وبعد    

. أي تعديلات علـى الدسـتور الحـالي       دخال  عدم إ  سانت فنسنت وجزر غرينادين   اختار سكان   
 ضـد وفر حمايـة واسـعة النطـاق        يزال  يسانت فنسنت وجزر غرينادين لا      ك فإن دستور    مع ذل و

  .التمييز على أساس نوع الجنس
سانت فنــسنت وجــزر لــ مــن الدســتور الحــالي ١٣المــادة تحظــر وعلــى وجــه التحديــد،   

  .جميع أنواع التمييزعموما غرينادين 
  ١٣المادة 

ــر ”  )١(   ــا بأحكــام الفق ــاترهن ــنص لا يجــوز أن ) ٧( و) ٥ (و) ٤ (ة الفرعي أي ي
  .في حد ذاته أو بالنسبة لتأثيرهسواء على حكم يعتبر تمييزيا قانون 
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يجــوز معاملــة أي شــخص بــشكل تمييــزي مــن جانــب الأشــخاص العــاملين  لا   )٢(  
  .بموجب قانون مكتوب أو أثناء أدائهم لمهام الوظائف العامة أو السلطة العامة بجميع أشكالها

الأشــخاص المخــتلفين  لــةمعام“تمييــزي”قــرة الفرعيــة، تعــني لفظــة ه الففي هــذ  )٣(  
نــوع معاملــة مختلفــة لأســباب ترجــع كليــا أو بــصفة رئيــسية إلى صــفات كــل منــهم مــن ناحيــة 

بحيــث يخــضع الأشــخاص الجــنس أو العــرق أو المنــشأ أو الآراء الــسياسية أو اللــون أو العقيــدة، 
المتــسمون شــخاص يخــضع لهــا الألا قيــود الــذين يتــسمون بإحــدى هــذه الــصفات لمعوقــات أو  

 بهـذه  ينالمتـسم امتيازات أو مزايا لا تمنح للأشخاص بصفة أخرى من هذه الصفات أو يمنحون    
  .“الصفة

) ٤ (١٣الفقـرة الفرعيـة     بموجـب   يـسمح   ن دستور سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين           إ  
  .لصالح المرأةالتدابير الإيجابية بسن تشريعات تعزز 

  :ما يليعلى نص، في جملة أمور، تمن الدستور ) ٤ (١٣ية الفقرة الفرعف  
  ينص علىأي قانون هذه المادة على من ) ١(الفرعية لا تنطبق الفقرة ”  
  ؛أخرىأي أموال عامة إيرادات عامة أو تخصيص   )أ(  
ــق  )ج(   ــانون تطبي ــالتبني   الق ــق ب ــا يتعل ــزواج،فيم ــة   ، وال ــدفن، وأيلول  والطــلاق، وال

ــا  ــد الوف ــتي هــي مــن   مــن  وغــير ذلــك  ،ةالممتلكــات عن ــسائل ال ــصاص الم ــانون الأحــوال  اخت ق
 مـن هـذا     )٣( في الفقـرة الفرعيـة       ينذكورقبيل الأشخاص الم ـ  من  أشخاص  ، في حالة    الشخصية

  ؛)أو الأشخاص المرتبطين بهؤلاء الأشخاص (الفرع
ــدما يكــون الأ   )د(   ــذكور    شــخاص عن ــم أي وصــف م ــق به ــذين يتعل ــرة ال في الفق
، مـع  و مزايـا ات أخـضعوا لمعوقـات أو قيـود أو منحـوا امتيـاز     هـذا الفـرع قـد       مـن    )٣(الفرعية  

ــة  ــار لطبيع ــلاء الاعتب ــا ول إي ــازات أو المزاي الأشــخاص أو بأولئــك لظــروف الخاصــة   هــذه الامتي
المجتمــع بالأشــخاص الــذين تنطبــق علــيهم صــفات أخــرى، ويكــون لهــا تبريــر مقعــول في إطــار   

  .“الديمقراطي
الإيجابيـة الراميـة إلى     التـدابير   تعـزز    أعلاه، فإن التشريعات التي      المذكور النص   وبموجب  
  .تعارض مع الدستورتلإيرادات العامة لا لالتي تنطوي على استخدام والمرأة وضع تحسين 

الاتفاقيـة يمثـل    الـذي تتـضمنه     “ التمييـز ضـد المـرأة     ”التعريف الواسع النطاق لـ     لا يزال     
 الإطـار  كفـل فـي حـين أن الدسـتور ي   ف. وجـزر غرينـادين  لحكومة سانت فنـسنت  بالنسبة تحديا  

 ينتطبيـق العملـي   التفـسير و  مجـال ال  في  بـالكثير   القانوني للحماية من التمييز، لا يزال يـتعين القيـام           
العقبات التي يـتعين    وتتصل   .سانت فنسنت وجزر غرينادين     السياق الخاص ب  لمفهوم التمييز في    
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نهــج اســتراتيجي وينبغــي وضــع . لاجتماعيــة الــسائدةالمواقف ابــشكل أساســي بــالتغلــب عليهــا 
  .تنفيذ الاتفاقيةبشأن 

نفــاذ القــوانين والممارســات المناهــضة  لإالقائمــةالآليــات  تعزيــز ودعــم تعينولا يــزال يــ  
 بآليـات   ةكـون مدعوم ـ  ت وتدرك الدولة الطرف أن الأحكام المناهـضة للتمييـز يجـب أن              .للتمييز

ــسقة   ــة ومت ــانفاذلإقوي ــة،  وفي إطــا. ه ــذه العملي ــضطلع ر ه ــسانية   ت ــشؤون الجن ــوفير بشــعبة ال ت
المـسائل المتعلقـة بالمـساواة بـين        الأخـرى بـشأن     القـوانين   إنفـاذ   هيئات  الشرطة و لأفراد  التدريب  
حكـام  الأمـن   أي  الإشـارة إلى الاتفاقيـة في        تـتم لم  أنـه   في حين   ووبالإضافة إلى ذلك،    . الجنسين

القـضاة وقـضاة   فـإن   ن في سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين،          المحكمة العليا حتى الآ   الصادرة عن   
المزيـد مـن المعلومـات والأدوات       مـن أجـل تزويـدهم ب      الاتفاقيـة   بـشأن   الصلح يتلقـون التـدريب      

ــن اســتخدام   لكــي  ــوا م ــة يتمكن ــدىالاتفاقي ــراراتهم   ل ــدمااتخــاذ ق الحــالات مناســبة   تكــون عن
  .لتطبيقها
النــساء زيــادة وعــي  نــشط في كفالــة شــعبة الــشؤون الجنــسانية أيــضا بــدور وتــضطلع   

بـبرامج  شعبة  قـد اضـطلعت ال ـ    و. مـن التمييـز   بحقهن في التمتع بحياة قائمة على المـساواة وخاليـة           
قد رفعـت   و. في المجتمعات المحلية والمدارس   تواصلة  وحلقات العمل الم  الإذاعة  لتوعية من خلال    ل

ــوعي العــام مــن مــستوى هــذه الــبرامج  ــز ضــد الم ــال ومــن خــلال . رأة ومناقــشتهابمــسألة التميي
العامـة   أصـبحت    ،بشأن مواضيع من قبيل التحرش الجنـسي في مكـان العمـل           الجارية  ناقشات  الم

  . النمطيةالقوالب الجنسانيةضرورة القضاء على ب أكثر وعياالآن 
  

الالتزام بالقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة مـن خـلال تـدابير الـسياسة           : ٢المادة  
  العامة

تشجب الدول الأطـراف جميـع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة، وتتفـق علـى أن تنتـهج، بكـل                   
الوسائل المناسبة ودون إبطاء، سياسة تستهدف القـضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة، وتحقيقـا               

  : لذلك تتعهد بالقيام بما يلي
لمناسـبة  إدماج مبدأ المساواة بين الرجل والمرأة في دسـاتيرها الوطنيـة أو تـشريعاتها ا                •

الأخرى، إذا لم يكن هذا المبدأ قد أدمج فيها حتى الآن، وكفالـة التحقيـق العملـي                 
  ؛تشريع وغيره من الوسائل المناسبةلهذا المبدأ من خلال ال

اتخاذ المناسب مـن التـدابير، تـشريعية وغـير تـشريعية، بمـا في ذلـك مـا يناسـب مـن                         •
  ؛جزاءات، لحظر كل تمييز ضد المرأة
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 قانونية لحقوق المرأة علـى قـدم المـساواة مـع الرجـل، وضـمان الحمايـة                  فرض حماية   •
خرى في  الفعالة للمرأة، عن طريق المحاكم ذات الاختصاص والمؤسسات العامة الأ         

  ؛البلد، من أي عمل تمييزي
الامتناع عن مباشرة أي عمل تمييزي أو ممارسة تمييزية ضد المرأة، وكفالة تصرف               •

  عامة بما يتفق وهذا الالتزام؛السلطات والمؤسسات ال
ن جانـب أي شـخص      اتخاذ جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المـرأة م ـ            •

  ؛أو منظمة أو مؤسسة
اتخاذ جميع التدابير المناسبة، بما في ذلك التشريعي منها، لتغيير أو إبطال القائم مـن                 •

  ؛ييزا ضد المرأةرسات التي تشكل تمالقوانين والأنظمة والأعراف والمما
  .المرأةإلغاء جميع الأحكام الجزائية الوطنية التي تشكل تمييزا ضد   •

، لـذا يجـب أن      سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين       ل ـ وطنيةالالاتفاقية في القوانين    لم تدمج     
نفـصلة  الم ليـة المحتـشريعات   المن خـلال    لي   على الصعيد المح   الصفة الشرعية أحكام الاتفاقية   تمنح  

وبالإضافة إلى ذلك، فإن تنفيذ المـواد ضـمن الولايـة القـضائية             . ل الأحكام القضائية  أو من خلا  
القطـاع الخـاص     وضمن إطـار الحكومـة أ     ذات الصلة الموضوعة    برامج  المن خلال   تم  ييجب أن   

ســانت فنــسنت وجــزر  دى وفــاء للمعلومــات المتــصلة بم ــالتحــديث التــالي و. أو المجتمــع المــدني
رقــم واتي الـصلة  ذتين العــامتين أخـذ في الاعتبــار التوصـي  ي ٢ بموجـب المــادة  غرينـادين بالتزاماتهــا 

  .للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة ١٦ ورقم ١٢
  إدماج مبدأ المساواة في الدستور) أ (٢المادة 

تعزيز المـساواة بـين     من خلال   سياسة عامة لحظر التمييز على أساس نوع الجنس         هناك    
 علـى  ، من دستور سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين        ١٣ في المادة    اة منصوص عليه  الرجل والمرأ 
  .١إطار المادة هذا التقرير في في تمت مناقشته النحو الذي 

حكومـة سـانت   سعت   ،١في إطار المادة    المتصلة بهذه المسألة    وكما ذكر في المناقشات       
ل الفتـرة قيـد الاسـتعراض       الدستور خلا  على   تغييرات هامة إدخال  فنسنت وجزر غرينادين إلى     

ــة الإصــلاح الدســتوري خــلال الفتــرة     في  ولكنــها لم تــنجح٢٠٠٨-٢٠٠٣مــن خــلال عملي
مــشروع القــانون الأحكــام الهامــة التاليــة فيمــا يتعلــق بالمــساواة بــين المــرأة   قــد تــضمن و. ذلــك

  :والرجل
في يتمتــع النــساء والرجــال بــنفس الحقــوق وبــنفس الوضــع القــانوني    )١ (٢١المــادة ”  

جميــع أشــكال وتحظــر . الاجتماعيــةوالثقافيــة، و ، والاقتــصادية،جميــع مجــالات الحيــاة الــسياسية
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، ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين  (“.التمييــز ضــد المــرأة والرجــل علــى أســاس نــوع الجــنس  
  ).٢٠٠٩مشروع الدستور لعام 

ــة،  وكجــزء مــن     ــة الديمقراطي ــرر شــعب  العملي ــادين في   ق ــسنت وجــزر غرين ســانت فن
  .اليلح عدم تغيير الدستور ا٢٠١٠تاء أجري في عام استف

مكفـول بموجـب    هو أمـر    حق دستوري   أي  انتهاك  إزاء  المحاكم  التي توفرها   ماية  إن الح   
تقـديم ادعـاء    إلى المحاكم من أجل     للجوء  الحق في ا   يضمن   فرعالوهذا  .  من الدستور  ١٦ الفرع
  .لحقوق الأساسية لجميع الأشخاصلعن انتهاك ناشئ 

مـن قبيـل    علـى اتفاقيـات دوليـة       مـن المـوقعين     سانت فنسنت وجزر غرينادين      تزال   ولا  
ت وخلال الفتـرة قيـد الاسـتعراض، أصـبح    . التمييز ضد المرأة جميع أشكال   القضاء على   اتفاقية  

اتفاقية البلدان الأمريكية لمنع العنـف ضـد المـرأة والمعاقبـة عليـه والقـضاء                الدول الموقعة على    من  
على البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء علـى       بعد  تصدق  لم  ، غير أنها    )دو بارا بيليم  ( عليه

  .التمييز ضد المرأةجميع أشكال 
  مبدأ حظر التمييز من خلال التشريعات الأخرىإدماج ) ب (٢المادة 

تشريع رئيسي خلال الفتـرة قيـد الاسـتعراض         سن  في سانت فنسنت وجزر غرينادين،        
 يحظـر علـى     ،٢١٢ الفـصل ) ٢٠٠٤(قـانون حمايـة العمالـة       ف.  ضـد المـرأة    بحظر التمييز يتعلق  

 وأمـن بينـها نـوع الجـنس         شـتى   إنهاء خدمة الموظف على أسس       على وجه التحديد  رب العمل   
أسـرية  عن العمل بسبب حـالات     المعقول  الغياب  أو  )) د (١٦الفرع  ( أو الحمل    زوجيةالحالة ال 

العمــل أثنــاء إجــازة الأمومــة  الغيــاب عــن  أو ))ـهــ( ١٦الفــرع (طارئــة أو مــسؤوليات أســرية  
، )١٩٩٤(قــانون المــساواة في الأجــر ســن وبالمثــل،  )).و( ١٦الفــرع ( بــشهادة طبيــة موثقــة

علـى وجـه التحديـد علـى أي         وهـو يحظـر      ،التمييز ضـد المـرأة    حالة   لتصحيح   )١(٢١٠ الفصل
  .المتشابهل  عمل التمييز ضد المرأة فيما يتعلق بالأجر المتساوي عن العمرب

وهـذا  . مبدأ حظر التمييز ضد المرأة    يدعم عمليا   خر  آ سن تشريع    ،وبالإضافة إلى ذلك    
إجــازة علــى ذلــك هــو المثــال الرئيــسي و. في حــالات محــددةللمــرأة  الانتــصافيــوفر التــشريع 
تـنص تحديـدا    عـدة لـوائح     ، أصـدرت    ٢١٧ الفـصل ،  قانون مجلس الأجور  وبموجب  . الأمومة

نظـام أجـور العـاملين في       وهـذه تـشمل     . املاتمومة لفئـات معينـة مـن الع ـ       إجازة الأ على منح   
نظـام  ؛ و ٢٠٠٨ لين في الخدمة المترلية لعـام     نظام أجور العام  ؛ و ٢٠٠٨ة لعام   قطاع الزراع 

  لعـام دقافن ـين في قطـاع ال ملانظام أجور الع ـ؛ و٢٠٠٨ لعام   الأمنقطاع  عاملين في   الأجور  
__________ 

 .١٩٩٤ لعام ٣القانون رقم   )١(  
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 نظـام أجـور العـاملين في      ؛ و ٢٠٠٨ الصناعة لعـام      في قطاع  نظام أجور العاملين  ؛ و ٢٠٠٨
؛ ٢٠٠٨العـاملين في المحـلات التجاريـة لعـام          نظـام أجـور     ؛ و ٢٠٠٨ المهنـيين لعـام   مكاتب  

 من قوانين سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين         ،٢٢٩ الفصلة،  التأمين الوطني خدمات  قانون  و
ولـشريكات   العاملـة    لمـرأة لجـازة الأمومـة     محـسنة لإ  أيضا على اسـتحقاقات     نص  ي ٢٠٠٩عام  ل

  .١١ هذه الأحكام في إطار المادة بشأنتفاصيل محددة وترد . الرجال العاملينحياة 
  نوع الجنسأساس عنف القائم على ال

هـو   ١٩٩٥تشريع الرئيسي الذي اعتمد في عـام        كان ال  ،خلال الفترة قيد الاستعراض     
مـن مـورس بحقـه      ن  لـذي يمكِّ ـ  ، ا )٢(٢٢٨ الفصل،  )الإجراءات الموجزة (العنف المترلي   قانون  

الحـق في حيـازة     أمر  استصدار أمر قضائي أو أمر حماية أو        العنف المترلي، زوجا كان أم زوجة،       
محكمـة  هـي   ، و  فقـط   محكمة الأسرة  لىهذه الأوامر إ  م طلبات استصدار    قدَوتُ .المسكن أو شغله  

ــشئت بموجــب   ــانون محكمــة الأســرة،  متخصــصة أن ــديها ، ٢٥ الفــصلق ــة الووحــدها ول لاي
يمكِّـن  و. الأحـداث  لجنـاة واوالنفقـة،   في كافة الأمور المتعلقـة بـالجرائم الجنـسية،          للنظر  القضائية  

  .سرية في جلسات هذه الطلباتجميع النظر في من حكمة الأسرة التشريع الخاص بم
مــن كفــل الحمايــة ي ،٢٢٨ الفــصل، )الإجــراءات المــوجزة(العنــف المــترلي وقــانون   

 الانتــصاف هــمالتمــاس هم والأشــخاص الــذين يمكنــ. ى العقلــي والتحــرش والأذالعنــف البــدني
؛ والأشـخاص  في إطار الـزواج ذلك الأشخاص الذين يعيشون معا كزوج وزوجة وإن لم يكن       

يعيشون معـا كـزوج     كانوا  شخاص الذين   والأشخاص الذين كانوا متزوجين؛     والأ؛  تزوجونالم
  .ولكنهم غير متزوجينوزوجة 
اللجـوء إليـه    ، وبالتالي لا يمكن     ترليتعريف شامل للعنف الم   نص على   يوهذا القانون لا      

لمحكمـة أن تـصدر أمـرا    نص على أنـه يمكـن ل    وي. للحماية من الإيذاء النفسي والعنف الجنسي     
إيـذاء   أو تـسبب في     هأو هـدد باسـتخدام    العنـف   اسـتخدم    ”تتأكد مـن أن المـدعى عليـه       بعد أن   
 قتـراف أو حـاول ا اقتـرف  أنـه  عل ذلـك مـرة أخـرى؛ أو    فيومن المرجح أن ... عقلي، بدني أو   

 .“مــسيئة جنــسيابطريقــة أنــه تــصرف نــسية الــواردة في القــانون الجنــائي أو مــن الجــرائم الجأي 
  )).٢ (٤ فرعال(

علاقــة قائمــة علــى  أي (لأشــخاص الــذين لا يعيــشون معــا  يــسمح هــذا القــانون ل ولا   
 ولأفــراد الــشرطة أسمح يــ، ولكنــه طلــبال ولكــن تــربطهم علاقــة حميمــة مــن تقــديم   )الزيــارة

تتعـرض  بالنيابـة عـن المـرأة الـتي     بتقـديم طلـب استـصدار أمـر بالحمايـة         الأخصائيين الاجتماعيين   
__________ 

 .١٩٩٥ لعام ١٣القانون رقم   )٢(  
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بالأصالة عن نفـسه أو بالنيابـة       أن يقدم طلبا     المعيشية   ةالأسرفرد من أفراد    لأي  ويمكن  . يذاءللإ
علاقة مثلية مـستبعدون    هم  تربط الذين   لأشخاصوا. الأسرة المعيشية من أفراد    آخر   فردعن أي   

وهـذا القـانون لا يجـرم العنـف المـترلي،           . يتقـدموا بطلبـات   فئات الأشخاص الذين يمكـن أن       من  
يمكـن   رئيس محكمة الأسـرة      عنصادر  آخر  أمر  أي  أمر حماية أو    لكنه يعتبر أنه في حالة انتهاك       

  .الجزاءات الجنائيةتطبيق 
العنـف القـائم علـى نـوع        أن  التحليلات  أظهرت   ،وفي سانت فنسنت وجزر غرينادين      
إلى التمييـز ضـد   غير المتكافئة بـين المـرأة والرجـل ممـا يـؤدي        علاقات القوة   مرتبط دائما ب  الجنس  
لضحايا العنف المترلي الحصول علـى      يمكن  وبالإضافة إلى وسائل الانتصاف القانونية،      . )٣(المرأة

مـن منظمـة    و ،الجنسانية، وإدارة الخدمات الأسـرية    المشورة والدعم الملموس من شعبة الشؤون       
شعبة الشؤون الجنسانية مشروع خطة عمـل       وقد أعدت   . “ماريون هاوس ” هي   غير حكومية 

لتوعية الجنسانية لأفراد الـشرطة في إطـار مـشروع          أجرت تدريبا في مجال ا    بشأن العنف المترلي و   
ج امنــهيتــضمن الإضــافة إلى ذلــك، وب. مــساءلة الدولــة بــدعم مــن هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة 

  .الجنسانيةالآن مادة دراسية تتناول التوعية دد الجشرطة التدريب أفراد 
ومـن المتوقـع أن     . لـضحايا العنـف المـترلي     وطـني    بشأن إنشاء مأوى  المناقشة  وقد بدأت     

 دعمال ـعلـى المـشورة و    في المـستقبل    الحـصول    مـن    ،في هذا المركز   ،العنف المترلي يتمكن ضحايا   
محكمـة  كمـا أن    . أطفالهنئهن وإيواء   ترتيبات أخرى لإيوا  أمين  تالبقاء في المأوى حتى     وإمكانية  

موظفيهـا  مـن خـلال      ضحايا العنـف المـترلي    ل ـخدمات المشورة   التي أنشئت مؤخرا تقدم     الأسرة  
  .الاستشاريين

 إن سانت فنسنت وجـزر غرينـادين عـضو في منظمـة دول شـرق البحـر الكـاريبي الـتي               
نظمــة دول شــرق البحــر   لمترلي التــابع قــانون الأســرة والعنــف الم ــ  في إطــار مــشروع   ،قامــت
برلمـان سـانت    لم يوافق   و. المترليبإعداد مشروع قانون نموذجي لمعالجة مسألة العنف        ،  الكاريبي

تمـت مناقـشته علـى      ، ومع ذلـك فقـد       القانون النموذجي هذا  بعد على   فنسنت وجزر غرينادين    
  .سانت فنسنت وجزر غرينادينأجريت في مشاورات ل من خلاالصعيد الوطني 

 تلقـي شـكوى   عنـد :  هـي كالتـالي  الإجراءات المتبعة في المسائل المتعلقة بالعنف المترلي    و  
طبيـة  وتـصدّر اسـتمارات   .  في بيـان خطـي   الـضحية تسجل الشرطة أقـوال     العنف المترلي،   بشأن  

إجــراء تحقيــق مــن أجــل إلى الــشرطة  ثم تعــاد الاســتمارات ،المقاطعــةلزيــارة الموظــف الطــبي في 
توجــه إليــه التهمــة الــشخص المنــسوب إليــه الجــرم وثم يلقــى القــبض علــى كامــل في الــشكوى، 

__________ 

سـانت  أنتيغوا وبربودا، وسانت كيتس ونيفيس، وسانت لوسيا، و       : دراسة تقييمية لتنفيذ قانون العنف المترلي       )٣(  
 .٢٠٠١، اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، جزر غرينادينفنسنت و
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العليـا تبعـا لخطـورة الادعـاء     الصلح أو المحكمة   محكمة   أو   محكمة الأسرة ويقدم للمحاكمة أمام    
عامل مع حـالات العنـف      على الت مدربون  الشرطة  معظم أفراد   و.  الإجراءات الجنائية  تبدأحيث  
 إجـراءات  لكـون النـساء اللائـي يبـدأن    الإحبـاط  يشعرون بالشرطة غالبا ما    أفراد   إلا أن    ،المترلي

 .عـادة بعـد تقـديم الـشكوى       القـضية    على علاقـة بهـم لا يتـابعن          نَّيكُالذين  الرجال  جنائية ضد   
الــتي تعــود تكـررة  في حـالات الــشكاوى الم عــادة ترلي محمـل الجــد  عنـف الم ــالالــشرطة لا تأخـذ  و

ــة ســابقة    علــى الــشرطة أفــراد مــا يلــزم ولــيس هنــاك . المــرأة إلى العــيش مــع الرجــل بعــد حادث
ــسوا مطــالبين  والاســتجابة  ــة كــذلك لي ــر بكتاب ــه  العنــف المــترلي  عــن تقري ــوردون في تفاصــيل ي

  .النتيجة النهائيةذات الصلة والتحقيقات  أو الاعتداء
ســانت فنــسنت وجــزر مــة وتحتــاج إلى معالجــة في لا تــزال قائومــن بــين المــسائل الــتي    

 ،كتابـة هـذا التقريـر   عنـد  و. ترليالعنف الم ـالخاصـة ب ـ الإحـصاءات  الافتقـار إلى  مـسألة  غرينـادين  
مختلــف الإدارات والوكــالات الــتي مــن آليــة لجمــع البيانــات تــصميم علــى كــان العمــل جاريــا 

الخــدمات إدارة المحكمــة العليــا، الــشرطة، محكمــة الأســرة، (مــع حــالات العنــف المــترلي تتعامــل 
 ،ونـوع العنـف   عمـر،   بيانـات مـصنفة حـسب ال      البشكل منهجي بجمع    من أجل القيام    ) الأسرية

 لا يــتم إبــلاغ ه مــن المعــروف أيــضا أن ــ، ولكــنهــذه المــسألةمعالجــة تواصــل ت و.ومــا إلى ذلــك
ورا هامـا   دالـشرطة   جهـاز    ىوقـد أد  . لأسباب ثقافيـة   بعض حوادث العنف المترلي    عن الشرطة

مكافحـة  ما تضطلع بـه مـن بـرامج بهـدف     دعم الجهود التي تبذلها شعبة الشؤون الجنسانية في في  
  .العنف المترلي

  حماية الحقوق القانونية للمرأة) ج( ٢
ــادين   ضائيالنظــام الق ــ   ــدم    في ســانت فنــسنت وجــزر غرين ــضا للمــرأة علــى ق ــاح أي مت

ويمكـن  . ه عندما تشعر أن تمييزا قد مورس ضـدها  المساواة مع الرجل، فبإمكان المرأة اللجوء إلي      
ــة  ــة  إقام ــانون  ضــمن إجــراءات قانوني ــام في إطــار ال  معــين إطــار ق ــشكل ع ــرعأو ب ــن ١٦ ف  م
  .الدستور
ــا ولم ترفــع حــتى الآن أي قــضايا إلى     ــالتمييز ضــدها  امــرأة تــدعي المحكمــة العلي فيهــا ب

المـرأة  التماس  ت التي تحول دون     العقباأما   .في سانت فنسنت وجزر غرينادين    بموجب الدستور   
في المحكمـة العليـا ومحكمـة    قـضائية   الوى  ادعال ـلرفـع   التكلفـة المرتفعـة نـسبيا       الانتصاف فتـشمل    

  .الاستئناف
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ــزام ) د (٢ ــاع عــن   الت أو ممارســة تمييــزي عمــل أي الــسلطات والمؤســسات العامــة بالامتن
  تمييزية ضد المرأة

ظـر التمييـز مـن جانـب        تحوجـزر غرينـادين     من دستور سـانت فنـسنت       ) ٢( ١٣المادة    
  .عامةالسلطة الأو الأشخاص أثناء أدائهم لمهام الوظائف العامة 

حكـام  الأالسلطات والمؤسسات العامة في سانت فنسنت وجـزر غرينـادين ب          د  شوتستر  
أفــراد ويعامــل . قــوانين التــشريعية الموضــوعة مــن قبــل البرلمــان الوالــشروط المنــصوص عليهــا في 

بـسبب  و ،وفي بعض الحالات  . الجنسنوع  بصرف النظر عن    بالمعاملة نفسها   بوجه عام    المجتمع
اللطـف  زيـد مـن     تعامل النساء بم  حماية،  بحاجة لل أكثر ضعفا و  باعتبارهن  التمييز النمطي للنساء    

تــدعم القـيم الثقافيـة   ونظـرا لكـون    وعلـى العكـس مـن ذلـك،     .الرجـال عـن معاملـة   الاحتـرام  و
جانـب  مـن  للتمييـز  فيهـا النـساء   تعرضـت  حـالات  ت في بعـض الأحيـان   جل، سُسيطرة الذكور 
مثـل  وفي  . عنف مـترلي  تنطوي على   أعمال  إجراء تحقيقات في    طلب منهم   عندما  أفراد الشرطة   

قــانون في إطــار مواصــلة الــشكاوى عــن في بعــض الأحيــان بــشدة ثنى النــساء هــذه الحــالات، تُــ
مـن  قد يعـاملن حـتى بـازدراء وعـداء       أو   ،٢٢٨ الفصل،  )الإجراءات الموجزة (العنف المترلي   

الـشرطة  تـصرفات أفـراد   رصـد  مواصـلة  العقبـات الـتي تحـول دون        أمـا   . )٤(جانب أفراد الشرطة  
منظومـة محكمـة الأسـرة      ضـمن   تـشمل الافتقـار إلى المـوارد البـشرية          ف بالعنف المـترلي     صلفيما يت 

ا الـشكاوى بـشأن التجـاوزات    سلطة مـشابهة ترفـع إليه ـ  مظالم أو للفضلا عن عدم وجود أمين    
  .الإدارية

ــا    ــزر غرينــادين بالــشراكة مــع         أم ــذتها حكومــة ســانت فنــسنت وج التــدابير الــتي اتخ
وخـلال  . تنفيذ برامج لتدريب أفراد الشرطة    فتشمل  منظمات المجتمع المدني لمعالجة هذه المسألة       

ــد الاســتعراض   ــرة قي ــة  تم  ،الفت ــصورة منتظم ــدريب ب ــشرطة  ت ــدي ال ــا يت ــمجن ــسائل صل بفيم الم
ــل ــار ضــباط الــشرطة إلى الخــارج في  إيفــاد تم كمــا  . شــرطة تخــرجهم كــأفرادالجنــسانية قب كب

 اللائي أصـبحن    النساءازداد عدد    ،وفي مجال التوظيف  . دورات تدريبية تعالج القضايا الجنسانية    
مـشرف  رتبـة   مثل ، الشرطةازداد معدل ترقيتهن إلى الرتب العليا في جهاز    ، و من أفراد الشرطة  

  .ورتبة مفتش
الـتي كانـت تعـرف سـابقا باسـم إدارة شـؤون            (تعزيز شعبة الشؤون الجنـسانية      وشكل    

وتغـيير  الـشعبة   وشمل ذلك إعادة تنظـيم      .  بالغ الأهمية خلال الفترة قيد الاستعراض      اإنجاز) المرأة
 تعمـيم    علـى الأهـداف في مجـالات       انهج أكثر تركيز  أعمالها من أجل اتباع     وإعادة توجيه   اسمها  

__________ 

 .١٣ و ١٢المرجع نفسه، الصفحتان   )٤(  
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شـعبة الـشؤون الجنـسانية مـسؤولة عـن          و.  السياسات الجنسانية  وضعمراعاة المنظور الجنساني و   
الموارد العوائـق المتـصلة ب ـ    ورغـم   . تعميم مراعـاة المنظـور الجنـساني في جميـع الإدارات الحكوميـة            

. يةالمــسائل الجنــسانبالماليــة والبــشرية، شــاركت الــشعبة في توعيــة مختلــف الإدارات الحكوميــة   
مـشتركة بـين القطاعـات،    مـل  وفـرق ع عدة لجـان  في عضوية شعبة الشؤون الجنسانية  تشارك  و

  .حدة الفقرمن تخفيف ال اللجان المعنية بالتجارة والصحة وهابما في
الإدارة الاقتــصادية لمنطقــة شــرق البحــر برنــامج  في شــراكة مــع ،زارة الماليــةوقامــت و  
تخطــيط عمليــة دمــاج المنظــور الجنــساني في لإيجيات اســترات وضــعبمبــادرة مــن أجــل  ،الكــاريبي

عـن  المـصنفة حـسب نـوع الجـنس         البيانات المتاحة   جمع  الأنشطة  تلك  وشملت  . الاقتصاد الكلي 
؛ واســتعراض التــشريعات الــتي تــنظم العلاقــة بــين شــعبة  العمــل والبيانــات الاقتــصادية الأخــرى

التــدريب علــى أدوات و ؛يــة الأخــرى والوكــالات الحكوم،الــشؤون الجنــسانية، ووزارة الماليــة 
  .ميزانية وطنية مراعية للاعتبارات الجنسانيةوضع محددة من أجل 

 ابالتزاماته ـ سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين         حكومـة   ومن بين المحـاور الرئيـسية لوفـاء           
. لحـد مـن الفقـر     لعديدة   وضع استراتيجيات    ،بموجب هذه المادة خلال الفترة قيد الاستعراض      

بـين   من خلال الـشراكة      ٢٠٠٣ؤقتة لاستراتيجية الحد من الفقر في عام        المورقة  ع ال تم وض قد  و
 ةالاقتــصاديالــوطني للتنميــة المجلــس مــدعوة المجتمــع المــدني بقيــادة هيئــة جامعــة   والقطــاع العــام
 القطــاع الخــاص والمجتمــع المــدني وكبــار  عــنمــن ممــثلين  المؤلــف ،وهــذا المجلــس. يــةوالاجتماع

 عقــد مــشاورات وطنيــة في المنــاطق الحــضرية والريفيــة في ســانت فنــسنت ،ميينالمــوظفين العمــو
أثـر  ولتلـك الورقـة   . ؤقتة لاسـتراتيجية الحـد مـن الفقـر     المورقة  ن أجل وضع ال   موجزر غرينادين   

 حيث أن المـرأة هـي المـستفيدة الرئيـسية مـن الـبرامج والـسياسات الراميـة إلى             ،على المرأة عظيم  
  . الفقرالتخفيف من حدة

التدابير الرامية إلى القضاء على التمييز ضد المرأة من جانب أي شخص أو منظمة              ) هـ( ٢
  أو مؤسسة

علــى ثــلاث ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين وقعــت خــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض،   
علــى ، صــدقت ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين  ٢٠٠١فــي عــام ف. اتفاقيــات دوليــة رئيــسية

ــة  ــة لعــام   ة منظمــة العمــل الدولي ــاتفاقي ــز في الاســتخدام والمهن رقــم  (١٩٥٨بــشأن التميي
الــسنة وفي .  الــتي تحظــر التمييــز علــى أســاس نــوع الجــنس في مجــال الاســتخدام والمهنــة  )١١١
ــسها ــادين   ، صــدقت )٢٠٠١ (نف ــسنت وجــزر غرين ــى ســانت فن ــة  عل ــة العمــل  اتفاقي منظم

الـدول  نص على أن تكفل     ت  تي ال )١٠٠رقم   (١٩٥١بشأن المساواة في الأجر لعام      الدولية  
 ٢٠١٠ وفي عـام     الأعضاء مساواة العمال والعاملات في الأجر عـن عمـل ذي قيمـة متـساوية،              
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رقــم  (١٩٦٤  لعــامسياسـة العمالــة  بــشأن منظمـة العمــل الدوليــة اتفاقيــة تـصديق علــى  تم ال
وأن تـوفر أفـضل فرصـة ممكنـة         حريـة اختيـار العمـل       ”أن يتـاح لكـل عامـل        كفل  ت  التي )١٢٢
بغـض النظـر   ، امهاراته ومواهبـه فيه ـ يستخدم  الوظيفة التي تناسب قدراته ومؤهلاته وأن        لشغل

ــون أو   ــرق أو الل ــوطني أو    الجــنسعــن الع ــسياسي أو الأصــل ال ــرأي ال ــدين أو ال الأصــل  أو ال
المترتـب علـى هـذه الاتفاقيـات الـثلاث في كفالـة القـضاء               وتمثل الأثـر     ).١المادة  ( “الاجتماعي

جميــع الأشــخاص، بمــا في ذلــك القطــاع  مــن جانــب  المــرأة في مجــال العمالــة علــى التمييــز ضــد
ظـر التمييـز علـى أسـاس نـوع          يحوفي حين أن دستور سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين            . الخاص

في الممارســة العمليــة تــشمل تقــديم خــدمات ذلــك التــدابير الــتي تم اتخاذهــا لتنفيــذ فــإن الجــنس، 
  .تعرضن للتمييز ضدهنللائي يشعرن بأنهن يالدعم للنساء ا

لأسـرة بموجـب    للتصدي لهـذه المـسألة أيـضا إنـشاء محكمـة            إلى ا التدابير الرامية   وشملت    
إطارا غير تصادمي لا يـتم التـشديد        الأسرة  توفر محكمة   و .٢٥ الفصلقانون محكمة الأسرة،    

ذلــك، يمكــن وعلــى الــرغم مــن . دور خــدمات الــدعم الاجتمــاعيبــل علــى العقوبــة فيــه علــى 
 هنمايــة حقــوقلحســبل الانتــصاف إلى مباشــرة اللجــوء  ،محكمــة الأســرة إطــار ، ضــمنساءللنــ

العـشراء أو   ج أو   ازولأأشخاص مثل ا   من جانب    تعرضن فيها للتمييز  يالتي  المجالات  القانونية في   
  .معينةفي إطار تشريعات  ،آخرينأشخاص 
 الـصدد تلـك المتعلقـة       العقبات التي تحول دون التنفيذ الكامل للاتفاقية في هـذا         وتشمل    

وخلال الفترة قيد الاسـتعراض، لم تكـن        . حقوقهنبشأن  للنساء  المتاحة  علومات  كفاية الم عدم  ب
ــساعدة  ــساء  الم ــة متاحــة للن ــأوى   . القانوني ــاك م ــضا أولم يكــن هن ــة وأي ــديم مخصــصة  وكال لتق
 يعـانين مـن آثـار     المماثلـة الـتي يمكـن أن تلجـأ إليهـا النـساء اللائـي              فـق   اأو غيرها من المر    المشورة
طلـب  دور كـبير في تقـديم المـشورة و         ب ـ شعبة الشؤون الجنسانية  اضطلعت   ،ومع ذلك . التمييز
 البـشرية والماليـة   صـعبة مـستخدمة في ذلـك مواردهـا          مـن ظـروف     للنـساء اللائـي يعـانين       الدعم  

  .المحدودة جدا
فيــذ المجتمــع المــدني في ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين أيــضا في تن وقــد ســاهم عمــل   

رد وقامـت مؤسـسة جـزر وينـدو       فقـد   . السياسات والممارسـات المراعيـة للاعتبـارات الجنـسانية        
 المــزارعين في تــأمين ســبل العــيش  للمــزارعين، وهــي منظمــة غــير حكوميــة تــدافع عــن مــصالح  

تـدريب المـزارعين في المجتمعـات       ليزانيـة مراعيـة للمنظـور الجنـساني         لمالمستدامة، بصياغة مقتـرح     
  .فية بغرض رصد السياسات الحكوميةريالمحلية ال
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ــاذ ) ز(و ) و (٢ ــدابير اتخ ــيير الت ــراف     لتغ ــة والأع ــوانين والأنظم ــن الق ــائم م أو إبطــال الق
الأحكام الجزائية الوطنية التي تشكل تمييزا إلغاء وضد المرأة والممارسات التي تشكل تمييزا 

  ضد المرأة
قـد  طورهـا الثقـافي الاجتمـاعي ف      وتبالنظر إلى تـاريخ سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين               

جميـع  يـتم اسـتعراض     ومـع ذلـك لم      . تمييزية من حيث نطاقها   ورثت بعض التشريعات التي تعد      
ــوانين   ــذه الق ــم للتوصــل إلى ه ــامفه ــز  ت ــذا التميي ــدى ه ــتعراض،    .  لم ــد الاس ــرة قي وخــلال الفت

في  طليعـي  بـدور لشعبة الـشؤون الجنـسانية،   وهو الاسم السابق    ،إدارة شؤون المرأة  اضطلعت  
بـشكل  عدل  الذي  ،  ٢٢٨ الفصل،  )الإجراءات الموجزة (العنف المترلي   قانون  الترويج لسن   

  .الممارسات التي تعتبر تمييزيةأثر مباشر 
 تـدبيرا هامـا في      ،٢٢٨ الفـصل ،  )الإجـراءات المـوجزة   (العنـف المـترلي     قـانون   ويمثل    

ل الوحيد المتاح للمرأة لالتمـاس      يبكان الس ،  ١٩٩٥في عام   سنه  وقبل  . الوفاء بهذه المادة  سياق  
أقره البرلمـان   الذي  ،  ٢٢٨ الفصلالمترلي والإجراءات الزوجية،    قانون العنف    وهالانتصاف  

أوامر قضائية ضـد    في إصدار   الذي منح الاختصاص القضائي للمحكمة العليا       و ١٩٨٤في عام   
تم تعريـف    القـانون    وفي هـذا  . الحقـوق الزوجيـة   مـنح الـشريك المعتـدى عليـه          و تعـسف الزوج الم 

ولأول مـرة  . زوجـة كـزوج و  في نفس الأسرة المعيشية    انعيش ي نذيلالرجل والمرأة   الالزوج بأنه   
 غـير المتـزوجين    الأشـخاص    ،٢٢٨ الفـصل ،)الإجـراءات المـوجزة   (العنف المترلي   قانون  منح  
ــران ”في  أو مــن الأوامــر في  أوســع لحــصول علــى مجموعــة  التمــاس ا الحــق في “عــرفي عقــد ق
فيهـا  ق التمييز المتأصل في الحالـة الـتي يح ـ     صحح  وبالتالي  . عنف مترلي تنطوي على   التي  الات  الح
وبالإضـافة  .  حـالات مـن هـذا القبيـل    ساعدة فيالحمايـة والم ـ التماس لأشخاص المتزوجين فقط    ل

القـانون في  تطبيق هـذا  جعل إمكانية أكبر للحصول على هذا الدعم من خلال         إلى ذلك، أتاح    
  .أقل تكلفةفهي ، وهي محكمة ابتدائية، وبالتالي  الأسرةلمحكمةية القضائية إطار الولا
العنـف  قـانون   في سـياق    ،تمييزيـة لا يزال يتعين معالجة مسألة معلقـة، يمكـن اعتبارهـا            و  
الطلبـات المقدمـة مـن النـساء     وهـي عـدم قبـول     ،٢٢٨ الفـصل ) الإجـراءات المـوجزة   (المترلي  
وقـد وصـفهن تعـداد     ، في المائة من السكان١٠,٧وهن يمثلن ، “علاقات زيارة”يعشن   ئياللا

لا يـزال يـتعين النظـر    و.  في مسكن واحـد عشنيمعا أو لا لا يعشن  بأنهن   ٢٠٠١لعام  السكان  
  .من الدستور) ١( ١٣ فرعالمخالفة لأحكام باعتبارها هذه المسألة واختبارها أمام المحاكم في 

مـن الـدول    ل الفتـرة قيـد الاسـتعراض        سانت فنسنت وجزر غرينـادين خـلا      وأصبحت    
اتفاقية البلدان الأمريكية لمنع العنـف ضـد المـرأة والمعاقبـة عليـه والقـضاء عليـه                  الموقعة على   

  .)بيليم دو بارا(
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هنــاك حاجــة ماســة إلى اســتعراض جميــع التــشريعات  ف. ولا يــزال يــتعين القيــام بــالكثير  
لعــادات والتقاليــد الاجتماعيــة الــسائدة قــد  وفي حــين أن ا. تقيــيم مــدى تطابقهــا مــع الاتفاقيــةل
في بعـض البلـدان الأخـرى،    كتلك السائدة المرأة إزاء سلبية نفس القدر من القسوة وال   بتبدو   لا

هـذه  ف. عـن المـرأة في المجتمـع      الـشائعة   تغـيير المفـاهيم الـسلبية       لالكثير  فإنه لا يـزال يـتعين القيـام ب ـ        
  .المجتمعضد المرأة في لعنف اواصلة ارتكاب التي تسمح بمهي  المفاهيم

حكومــة كمــا أن . ضــد المــرأةيميــز م جنــائي علــى أي حكــحــتى الآن ولم يــتم العثــور   
  .هذه الأحكام التمييزيةمثل بوجود تسمح لا سانت فنسنت وجزر غرينادين تنتهج سياسة 

  
  التدابير الرامية إلى كفالة تطور المرأة وتقدمها الكاملين: ٣المادة 

طـــراف في جميـــع الميـــادين، ولا ســـيما الميـــادين الـــسياسية والاجتماعيـــة  تتخـــذ الـــدول الأ
والاقتصادية والثقافيـة، كـل التـدابير المناسـبة، بمـا في ذلـك التـشريعي منـها، لكفالـة تطـور                      
المرأة وتقـدمها الكـاملين وذلـك لتـضمن لهـا ممارسـة حقـوق الإنـسان والحريـات الأساسـية                     

  .الرجلوالتمتع بها على أساس المساواة مع 
 لا تــزال قائمــة  ١٩٩٤-١٩٨١  للفتــرةالتــدابير الــتي ورد وصــفها في التقريــر الأولي     

المـساواة في الأجـر لعـام    وهـو قـانون   جـدا  القـانون الهـام   تشمل  التدابير   وهذه   .يجري تطويرها و
ــرة قيــد الاســتعراض الــذي تم تنفيــذ أحكامــه   ١٩٩٤  ســانت فنــسنت وأصــبحت. خــلال الفت

  :دول الموقعة على الاتفاقيات التاليةالمن وجزر غرينادين 
رقـم   (١٩٥٨بـشأن التمييـز في الاسـتخدام والمهنـة،          نظمة العمل الدولية    اتفاقية م   •

  ٢٠٠١ عام ،)١١١
عـام   ،)١٠٠رقم   (١٩٥١ بشأن المساواة في الأجر،      العمل الدولية نظمة  اتفاقية م   •

٢٠٠١  
عـام   ،)١٢٢رقـم    (١٩٦٤سياسـة العمالـة،      بـشأن    العمـل الدوليـة   نظمـة   اتفاقية م   •

٢٠١٠  
قـانون حمايـة العمالـة،      سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين         سـن برلمـان     ،  ٢٠١٠وفي عام     •

  .٢١٠ الفصل
  تعزيز شعبة الشؤون الجنسانية

 مــن إلى تمكينــها تعزيــز إدارة شــؤون المــرأة   ، أفــضىخــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض     
إعـادة  هـذا  وشمـل  . صالح المرأة في البلـد مها كمدافعة عن  الاضطلاع على نحو أكثر فعالية بمهام     
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وهـذا يـبين إعـادة      . شعبة الشؤون الجنـسانية   إلى أن أصبحت     المستمر   هاريتنظيم الإدارة وتطو  
توجه الإدارة نحو نهج أكثر تركيزا على الأهداف في مجـالات تعمـيم المنظـور الجنـساني ووضـع                   

  . وما إلى ذلك،وتنفيذ السياسات الجنسانية
التــزام يــشير إلى الحكومــة ومــن جانــب يمثــل أكثــر مــن ممارســة شــكلية  وهــذا التطــور   

 بـين   مـن أجـل إيجـاد علاقـات أكثـر تواؤمـا           معـا   مع الرجال والنساء    العمل على المدى الطويل     ب
الرجـال والنـساء علـى حـد        التي تقـول بـإن      بالأفكار الحديثة    ةلحكوماأخذ   يبرزوهذا  . الجنسين
توحيـد  من خلال   لى ذلك إلا    لا يمكن التغلب ع   وأنه  ية السلبية   التاريخبالعوامل  قد تأثروا   سواء  

العمل الـذي تقـوم بـه شـعبة     إدراج عدم  إلى  ما دعا    وهذا   .الأهداف والمنهجيات وطرق العمل   
 مـن الاتفاقيـة ، ولكـن        ٤المادة  جزء من التزامات البلد بموجب      كفي التقرير   الشؤون الجنسانية   

 تنميـة واسـتخدام      التي تعمل على   لبلدالإنمائية ل ستراتيجية  الاعناصر  متكاملا من   بوصفه عنصرا   
  . بشكل كاملواطنينالمإمكانيات جميع 

تقـدم  لرعايـة الاجتماعيـة     آلية ل يتحول من مجرد    شعبة الشؤون الجنسانية    وقد بدأ عمل      
بنــاء الجــسور مــع الــوزارات الحكوميــة  إلى آليــة ل، نــساءللالمؤقتــة والــدعم الفــردي  ساعدات المــ

أكـبر  قبول وفهم توفير  والقطاع الخاص ومنظمات المجتمع المدني في الجهود الرامية إلى         ىالأخر
هذه الـسياسة   يعلن عن   وفي حين لم    . منصفمجتمع  بناء  دور وأهمية العلاقات بين الجنسين في       ل

. تـها بـبطء في الممارسـة العمليـة، ومـا زال يـتعين تقيـيم فعالي              تنفيـذها   يجـري   بشكل رسمي، فإنه    
 المهمـة سياسـاتي يتـسم بالوضـوح التـام فـإن          ظل الافتقـار إلى إطـار       في  والرغم من ذلك،    وعلى  
على قـدم   سانت فنسنت وجزر غرينادين      ميع مواطني كفالة أن تتاح لج    ” للشعبة هي  المعلنة

ثقافيـــة والروحيـــة والتعليميـــة والالاجتماعيـــة الـــتي تفـــضي إلى تنميتــهم  فـــرص الالمــساواة  
  .“والاقتصادية والسياسية

الحكومــة علــى وجــه نظــرت  ،الــشؤون الجنــسانيةشعبة لــالمتواصــل التطــور وفي ســياق   
 بالقضاء علـى التمييـز ضـد         للجنة المعنية  ٩  و ٦  و ٣ إلى   ١من  توصيات العامة   ال فيالتحديد  

  .المرأة
  : شعبة الشؤون الجنسانية في ما يليأهدافوتتمثل   

  المسائل الجنسانية؛بزيادة الوعي العام   •
  ؛جنسانيةتنفيذ سياسة وصياغة بهدف يز الشراكات تعز  •
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ــع    • ــاون م ــوزارات الإدارات والتع ــة والمنظمــات  ال إضــفاء مــن أجــل  الأخــرى الحكومي
الإدارات المـساواة بـين الجنـسين في جميـع      تحقيـق   سؤولية عـن    الم ـالطابع المؤسـسي علـى      

  ؛الحكومية
ت والـوزارات الحكوميـة      الإدارا تـشجيع وإنشاء نظام لجمـع البيانـات بـصورة منتظمـة             •

 حـسب نـوع     مع وتخزين البيانات المصنفة   إنشاء نظم لج  على   والمنظمات غير الحكومية  
  ؛الجنس

في ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين مــن خــلال تحليــل  الراهنــة بحــث الحالــة الجنــسانية   •
  ؛وما إلى ذلكوالدخل العمالة والهجرة ، مثل  الحياتيةالأوضاع

 مراعاة المنظور الجنساني في القطاعات الرئيـسية وتعزيـز تعمـيم            تعميملالأخذ بمبادرات     •
الراميـة  للمبـادرات التـشريعية     لاسـتعراض المـستمر     مراعاة المنظور الجنساني من خـلال ا      

  المساواة بين الجنسين؛إلى تحقيق 
وضع سياسة بـشأن المـساواة بـين الجنـسين ووضـع خطـة عمـل تكفـل إدمـاج المنظـور                         •

  السياسات والإجراءات والبرامج،الجنساني في جميع 
ــاول   • ــصال   تن ــع واستئ ــسألة من ــترلي م ــف الم ــاعي    والعن ــو التعليمــي والاجتم ــق النم تحقي

  .“ للفئات المهمشةوالثقافي والاقتصادي
وهـذا يـشكل    ، البـالغ خمـس وظـائف،        لشعبةلتحرز زيادة تذكر في الملاك الوظيفي       لم  و  

هــذه المــسألة في ســياق المــوارد مناقــشة ستمر ســوف تــو.  بأعمالهــاالــشعبةاضــطلاع أمــام عقبــة 
  .على الصعيد الوطنيالمحدودة المالية 

، صياغة وثـائق الـسياسات    ) أ (:ما يلي برنامج عمل شعبة الشؤون الجنسانية      ويشمل    
إعـداد مـشروع   من أجـل  ، وإجراء تحليل للحالة     الجنسانية الإنمائية   ةبما في ذلك مشروع السياس    

لمساواة بين الجنسين؛ وتقـديم المـشورة وخـدمات الإحالـة     بشأن اعمل الوطنية وخطة السياسة  ال
والطــلاب في مؤســسات  المحلــيالمجتمــع مجموعــات  تثقيــف وتــدريب )ب(لــذكور والإنــاث؛ ل

وســائط الإعــلام مــن خــلال توعيــة الجمهــور لوضــع وتنفيــذ بــرامج و ،التعلــيم الثــانوي والعــالي
وغيرهـا مــن الاتفاقيــات ذات الـصلة فــضلا عــن   أة القـضاء علــى التمييــز ضـد المــر  اتفاقيــة بـشأن  

علــى الــصعيد المحلــي   لــدعوة والتواصــل  بــرامج ل وضــع   )ج (؛ الأخــرىالقــضايا الجنــسانية 
  . أو المشاركة فيهاالإقليمي والدوليو
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ــد الاســتعراض،      ــرة قي ــام   الإعــداد لإتم وخــلال الفت ــسكان لع ــداد ال . ٢٠٠١جــراء تع
حتواء الاستبيانات على الأسئلة المناسبة للحـصول علـى         اشعبة الشؤون الجنسانية من     وتأكدت  

  .الجنسنوع  حسب بيانات مفصلة
جموعــة مــن بمشــعبة الــشؤون الجنــسانية  اضــطلعت  ،٢٠٠٩-٢٠٠٧الفتــرة خــلال و  

الفقــر، والتــصدي الحــد مــن الراميــة إلى الحــد مــن العنــف القــائم علــى نــوع الجــنس، ولأنــشطة ا
 اتالـصحة الجنـسية والإنجابيـة، وتعزيـز الإصـلاح         ، وتعزيز   الإيدز/لفيروس نقص المناعة البشرية   

  . والسياسات الاجتماعية المراعية للمنظور الجنسانيةالتشريعي
شـعبة  عمـل  المراهقـات، ت لأمهـات  الذي تضطلع به لتوفير الـدعم ل      ومن خلال البرنامج      

مواصـلة  ضـمان    علـى    ،ةيدمات الأسـر  شعبة الخ وعليم   بالتعاون مع وزارة الت    ،الشؤون الجنسانية 
التعلـيم دون انقطـاع ودون التعـرض      فـرص   علـى   الدراسـة    يحملـن أثنـاء      ئيالفتيات اللا حصول  
شـراء  ومن خلال دفع الرسـوم،      المدارس  إلى  وتمول الحكومة عودة الأمهات المراهقات      . للتمييز

  . الصغار وتقديم خدمات الرعاية النهارية للأطفال،الكتب، وتوفير النقل
الورقة المؤقتة لاسـتراتيجية الحـد   إعداد بدأت الحكومة ب   ،٢٠٠١عام  في  : رىالمبادرات الأخ 

تـسعى إلى   و العلاقة بين نوع الجنس والفقـر،        منهاة عدة مسائل     التي تسعى إلى معالج    من الفقر 
هــذه الورقــة في عــام تم الانتــهاء مــن إعــداد و. لتحقيــق التنميــةاللازمــة تحديــد الاســتراتيجيات 

كمـا  . سـبل المـضي قـدما لتحقيقـه     و،للحد من الفقرتوجيهيا هاما   را  وفر مصد تهي  ، و ٢٠٠٢
وسـوف  . ؤسسي لتعزيز مشاركة المـرأة في التنميـة الوطنيـة         المطار   الإ توفرشواغل المرأة، و  تعالج  
المرأة في الدولة وسوف يصب في عمـل شـعبة الـشؤون            وضع  بلا شك في النهوض ب    هذا  يسهم  

  .الجنسانية
 تنـضوي تحتـها  غـير حكوميـة    هيئـة  ووه ـ ،الـدعم أيـضا  لمـرأة  المجلس الـوطني ل ويقـدم     
ستمر بــين الحكومــة والمجلــس الــوطني للمــرأة في   تعــاون مــهنــاك و. المنظمــات النــسائيةمختلــف 

في جملـة   لاحتفـال بيـوم المـرأة العـالمي،         ا فعاليـات  تنظـيم  هـا  بمـا في   ،العديد من المجـالات الرئيـسية     
لمجلـس الـوطني    لزر غرينـادين منحـة سـنوية        حكومة سـانت فنـسنت وج ـ      قدموت. أمور أخرى 

  .قضايا المرأةالمتصلة بالاضطلاع بأعمال الدعوة في  هاستخدميللمرأة 
  

  التدابير الخاصة المؤقتة: ٤المادة 
لا يعتبر اتخاذ الدول الأطراف تدابير خاصة مؤقتة تستهدف التعجيل بالمساواة الفعلية بـين             

أخذ به هذه الاتفاقية، ولكنه يجب ألا يـستتبع، علـى أي    الرجل والمرأة تمييزا بالمعنى الذي ت     
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نحو، الإبقاء على معايير غير متكافئة أو منفصلة، كما يجب وقف العمل بهذه التـدابير مـتى                 
  .تحققت أهداف التكافؤ في الفرص والمعاملة

لا يعتبر اتخاذ الدول الأطـراف تـدابير خاصـة تـستهدف حمايـة الأمومـة، بمـا في ذلـك تلـك                       
  .ابير الواردة في هذه الاتفاقية، إجراء تمييزياالتد

لدى إعداد ردها بشأن هذه المـادة  الاهتمام  سانت فنسنت وجزر غرينادين     أولت    
  . التي تحث الدول الأطراف على استخدام التدابير الخاصة٥لتوصية العامة رقم ل

علـى  عمـل   ت اذكر أنه ـ ت ـود أن   ت و ،١٣٤اللجنة رقم   ملاحظة  إلى   الدولة الطرف    شيروت  
  .املينلجميع العبالنسبة ظروف العمل من خلال تحسين تنفيذ هذه السياسة 

إطــار ضــمن تــدابير، الإن حكومــة ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين مــا زالــت تتخــذ     
المـشار   شعبة الشؤون الجنسانية  للهيئة الرئيسية أي    لتشغيل الكامل   من أجل ا   ،مواردها المحدودة 

  .التنمية الوطنيةعملية ن أجل إدماج المرأة في التي أنشئت موسابقا، إليها 
ــدابير الخاصــة  و   ــتي اتخــذت  الت ــساواة  ال ــق الم ــل بتحقي ــل في مواصــلة  للتعجي العمــل تتمث

، في  والثــاني والثالــثالتقريــر الأوليإجــازة الأمومــة علــى النحــو المــبين في المتــصلة بحكــام الأب
 ،نظـام التـأمين الـوطني     تـشريع   جـب   تـشمل الاسـتحقاقات المقدمـة بمو      هذه  و. ١١ المادة   إطار
ــشأنها     ،الأجــورنظــام و ــاوض ب ــتي تم التف ــات ال ــع مختلــف   وكــذلك في إطــار مختلــف الاتفاق م

  .إجازة الأمومةشامل بشأن ولا يوجد حتى الآن أي تشريع . النقابات العمالية
علــى وجــه يحظــر  ٢٠١٠في عــام ســن  الــذي ،٢١٠ الفــصلوقــانون حمايــة العمالــة،    
  .الحمل أو إجازة الأمومةالمرأة من الخدمة بسبب فصل التحديد 
حكومة سانت فنسنت وجـزر غرينـادين خـلال الـسنوات العـشر الماضـية               قد ركزت   و  

 أكـبر بـشكل  شمل بـرامج تـؤثر      ت ـ تيال ـالهامـة   على استراتيجية الحد مـن الفقـر وإصـلاح التعلـيم            
 الحـد مـن الفقـر في مجـال          وشملت بـرامج  . على المرأة على جميع المستويات وفي جميع القطاعات       

لعقـاقير  والتـوفير المجـاني ل     ؛المرضـعات الأمهـات   الحوامـل و  لنساء  لتوفير الدعم التغذوي     ،الصحة
المضادة للفيروسات الرجعية مـن أجـل مكافحـة انتقـال عـدوى الإصـابة بفـيروس نقـص المناعـة            

ــشرية  ــل الب ــن الأم إلى الطف ــساعدة  و ؛م ــديم الم ــة تق ــالمجاني ــهم نين، للمــسزل افي المن ــن وغالبيت م
الطبيـة  تـوفير الخـدمات    و؛غالبيتـهم مـن النـساء    وتوفير خدمات المياه مجانـا للمـسنين،        الإناث؛ و 

بـرامج الحـد مـن الفقـر الـتي تـؤثر بـشكل              و. كوميـة الحللفقراء في العيـادات والمستـشفيات       مجانا  
لاجتمـاعي،  اسـتحقاقات الـضمان ا    مـستويات أعلـى مـن       إيجابي علـى المـرأة تـشمل أيـضا تـوفير            
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غـير القائمـة    المعاشـات التقاعديـة     تقديم  ، فضلا عن    )التحويلات النقدية  (لاجتماعيةوالمساعدة ا 
  . للمسنينشتراكاتالاعلى دفع 
احــل رلمجيــدة التعلــيم، وفــرت الحكومــة مرافــق تعليميــة قطــاع وفيمــا يتعلــق بإصــلاح   

لنـساء بـشكل خـاص وقـد حققـن      استفادت منـها الفتيـات وا  العالي الثانوي ووالتعليم الابتدائي   
قـد أثـر التركيـز علـى        و. أداء الفتيـان والرجـال مـصدر قلـق        بـاهرا ممـا جعـل       احا  نجنتيجة لذلك   

في المهـن التقليديـة   في الـسابق  يعملـن  إذ أن غالبية الإناث كـن    التعليم تأثيرا كبيرا على الإناث،      
ويجـري الآن    .لمترليـة وككتبـة   الخدمـة ا   و لات التجاريـة  العمل في المح  من قبيل   المنخفضة الدخل،   

 مـن أجـل     الحـرفي، الين التقني و  المج مثل   ،التدريب في المجالات غير التقليدية    استهداف الإناث في    
الحكومـة  سـعت    التعلـيم مـا بعـد الثـانوي،       وفي مرحلـة    . في هذه المجالات   عملهن   ةإمكانيزيادة  

في مجــالات مــن قبيــل ث للإنــا صول علــى المــنح الدراســية والتــدريب فــرص الحــلتــوفير بنــشاط 
  .وهي مهنة تغلب فيها النساء ،التمريض

  :ما يليتشمل  التدابير الخاصة الأخرى
إدارة الـشؤون الجنـسانية     مـن قبـل     للتعلـيم المـستمر للأمهـات المراهقـات         وضع برنـامج      

  ؛بالتعاون مع وزارة التعليم والشباب والرياضة
 مــن ملتمكينــهترلي الات العنــف المــ إدارة حــلالــشرطة في مجــالأفــراد تــوفير التــدريب   
  ؛ه المسائلذما يتعلق به النساء فيمع أكبربوعي التعامل 
  ؛خرىالأالات المجأجل إدماج المرأة في المناصب العامة أو في لم تقرر حصص من   
ــ   ــة   زتعزي ــة للتوعي ــشرية   الحمــلات الوطني ــة الب ــتي ت ــ /بفــيروس نقــص المناع ــدز ال  وفرالإي

الجنــسية تهن المــسائل المتعلقــة بــصحالتثقيــف الــذاتي باء بــشأن أهميــة لفتيــات والنــسلالمعلومــات 
  ؛لعادات الجنسيةلها بالنسبة لفيما يتعلق بالخيارات المتاحة المرأة وتعزيز مبادئ مسؤولية 

ــة الرجــال والفتيــان  بهــدف الرجــال مجموعــات ومنظمــات العمــل مــع    ــة أن توعي بأهمي
 علـى  في المقـام الأول الآن  التوعيـة   حمـلات   ركـز   تو. ةالمسائل الجنـساني  مثقفين في مجال    يصبحوا  

  . من قبلالوصول إليهالها ، وقد وصلت إلى مجتمعات محلية وجماهير لم يسبق مشاركة الرجل
  

   القضاء على القوالب النمطية للجنسين:٥المادة 
ســانت فنــسنت وجــزر  رد إعــداد لــدى  ١٢لتوصــية العامــة رقــم  لالاهتمــام أولي   

  . المادةهذه بشأنهغرينادين 
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  :تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة لتحقيق ما يلي
تغيير الأنمـاط الاجتماعيـة والثقافيـة لـسلوك الرجـل والمـرأة، بهـدف تحقيـق                   )أ(  

القضاء على التحيزات والعادات العرفية وكل الممارسات الأخرى القائمـة علـى الاعتقـاد        
   الآخر، أو على أدوار نمطية للرجل والمرأة،بكون أي من الجنسين أدنى أو أعلى من

كفالـــة تـــضمين التربيـــة العائليـــة فهمـــا ســـليما للأمومـــة بوصـــفها وظيفـــة    )ب(  
اجتماعية، الاعتراف بكون تنشئة الأطفال وتربيتهم مسؤولية مـشتركة بـين الأبـوين علـى               

  أن يكون مفهوما أن مصلحة الأطفال هي الاعتبار الأساسي في جميع الحالات
ــة      دركــت أ   ــادين أهمي ــسنت وجــزر غرين ــانت فن ــة س ــى التحيــزات   حكوم ــضاء عل الق
مـن خـلال اسـتراتيجية       ،دأبـت علـى العمـل     وفي هذا الـصدد،     . لرجل والمرأة لالنمطية  والأدوار  

 دوار غـير التقليديـة    القبـول بـالأ   علـى    لتدريب الـسكان     ،الحد من الفقر وبرنامج إصلاح التعليم     
المناصـب  لمـرأة في    المتزايـد ل  وجـود   مـن خـلال ال    الاسـتراتيجية   نجـاح هـذه     انعكـس   وقد  . للمرأة
العــام والقطاعــات الاقتــصادية غــير التقليديــة،  الخــاص والقطــاع  والإداريــة في القطــاع القياديــة

وعلـى سـبيل المثـال، توجـت امـرأة مـرتين في مـسابقة               . الثقافيـة الأنـشطة    و ،الرياضـية الألعاب  و
خــلال  بالكرنفــال الــوطني  فنــسنت وجــزر غرينــادينســانتموســيقى الكاليبــسو في احتفــالات 

  .على الرجالحكرا دور كان في السابق وهو الفترة قيد الاستعراض، 
الـتي تـشكل تحيـزا    الاجتماعي والثقافي سلوك التغيير أنماط   الرامية إلى   تدابير  الوتم تنفيذ     

لتوعيــة لج بــرامبــشكل رئيــسي، وهــي  شــعبة الــشؤون الجنــسانيةمــن خــلال بــرامج ضــد المــرأة 
شــعبة وقــد وضــعت .  علــى وجــه الخــصوص والمراهقــات،النــساءو ،لالرجــلموجهــة الجنــسانية 

وعــيهم الــشؤون الجنــسانية بــرامج تدريبيــة للرجــال خــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض بغيــة زيــادة  
قـد  و. فيمـا يتعلـق بالمـساواة بـين الجنـسين         وتثقـيفهم   ،  نساءل وال اللرجبالأدوار النمطية الشائعة    

برعايـة الـصندوق الإنمـائي      “مبـادرة كاريمـان   ”خاص عرف باسـم     مشروع  ق ذلك في إطار     تحق
  .للمرأة

ثــلاث التركيــز علــى قيــد الاســتعراض، يجــب التقــدم المحــرز خــلال الفتــرة بحــث وعنــد   
نوعـان  الات المعاشرة بدون زواج التي يوجد منها        المتعلقة بنظرة المجتمع لح   أولا، الحالة   . مسائل

ــة باســم رئيــسيان، تلــك  ــة باســم الأخــرى  و“القــران العــرفيعقــد ”المعروف علاقــات ”المعروف
والعنـف ضـد المـرأة بـصفة عامـة      ترلي ثانيـا، مـسألة العنـف الم ـ      و. “زيـارة المعاشرة القائمة علـى ال    
 لــدى ١٩ ورقــم ١٢رقــم تين العــامتين التوصــيإلى النظــر وقــد أولي . والــشواغل ذات الــصلة

وثالثـا، مـسألة   . ق بالوفاء بالالتزامـات القائمـة بموجـب هـذه المـادة         إعداد الجزء من التقرير المتعل    
  .في حالة الحملالذهاب إلى المدارس من الفتيات منع 
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   زواجبدونالنساء في علاقات المعاشرة التمييز ضد   )أ(
وقـد   .توجـد ثلاثـة أشـكال مـن الارتبـاط الأسـري           في سانت فنسنت وجزر غرينـادين         
: التـالي التوزيـع  للمـرة الأولى   ٢٠٠١التعداد السكاني لعـام   خلال  جمعتبيانات التي   الأظهرت  

علاقات المعاشـرة   ، و ) في المائة  ١٤,٧(وعقد القران العرفي    ،  ) في المائة  ٢٤,٦(المتزوجون قانونا   
الجزء المتبقي مـن الـسكان الـذين تجـاوزوا الخامـسة            أما   .) في المائة    ١٠,٧ (القائمة على الزيارة  

 .“يـسبق لهـم الـزواج     لم  ”  أو “مـرتبطين بعلاقـة    واليس” م على أنه  وا صنف دفقمن العمر   عشرة  
فئتـا  إذا مـا أخـذت      ولكـن   ،  الأغلبيـة يـشكلون   أن المتـزوجين قانونـا      أظهرت  ورغم أن البيانات    

معا، يكون المجموع مـساويا     ” علاقات المعاشرة القائمة على الزيارة    ”  و “عرفيالقران  العقد  ”
مـن  أيضا أن النـساء     البيانات المتصلة بالخصوبة لدى النساء      برزت  أو. “المتزوجون قانونا ”لفئة  
 في المائــة مــن ٥٨,٥تي عقــد القــران العــرفي وعلاقــات المعاشــرة القائمــة علــى الزيــارة يمــثلن   فــئ

ــولادات في حــين أن   ــة مــن الأطفــال  ١٩مجمــوع ال ــدون لنــساء   في المائ مرتبطــات  نليــس”يول
تترتـب  في المجتمـع    غـير المتزوجـات قانونـا        نـسبة النـساء      هذه البيانات هو أن   ومدلول  . “بعلاقة

  .عليها مسائل تتصل بالتمييز في العديد من المجالات
كمـا هـو   واقف الاجتماعية والثقافية السائدة في سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين،              والم  

أمـرا   علاقـات المعاشـرة غـير الزوجيـة       عمومـا   تعتـبر    ،في سائر أنحاء منطقة البحر الكاريبي     الحال  
وذلـك علـى   ، العلاقـات الزوجيـة  أقـل قيمـة مـن    أنهـا  غير مرغوب فيـه، و نقل أمرا  إن لم    مؤسفا

 العلاقــات غــير الزوجيــة،أي  ،البيانــات تــشير إلى أن هــذا النــوع مــن العلاقــات الــرغم مــن أن 
تختلـف بحـسب الطبقـة      العلاقـات   هـذا النـوع مـن       الـتي تقـيم     المـرأة   والنظرة إلى   . تشكل الأغلبية 

 إليـه المـرأة في ارتقائهـا      صبوالذي ت المثل الأعلى    يعتبرالزواج  ومن المؤكد أن    . تماعية للفرد الاج
إزاء المـرأة المتزوجـة والتحيـز الـسلبي إزاء          القوالب النمطية للتحيز الإيجـابي      و. لسلم الاجتماعي ل
“  المنـال سـهلة ” أو “خليعـة ”آراء تعتبر تلـك المـرأة   تشمل  غير زوجيةالتي تقيم علاقات   لمرأة  ا

هنـاك بعـض الـدلائل    لكـن  و. ، وتعتبر عموما أقل احتراما مـن المـرأة المتزوجـة    “غير محترمة ”أو  
تـتغير ولا سـيما فيمـا       العلاقـات بـدأت     أن المواقـف المتخـذة إزاء هـذا النـوع مـن             التي تـشير إلى     

الحقـوق  بـنفس  الآن يتمتعـون  هـؤلاء الأطفـال   ف. ثمـرة لهـذه العلاقـات   يتعلق بالأطفال المولـودين   
  .لأبلالممتلكات العائدة بطالبة الممن الناحية القانونية في 

تعتـبر  القـيم التقليديـة الـتي    شـيوع تـأثير   كمـن في  التي تجري معالجتـها ت   العقبة الرئيسية   و  
يـبقين مـن غـير زواج دون      ي  ئ ـلنـساء اللا  لوهذا التصنيف النمطي السلبي     . الزواج المثال الأعلى  

يؤثر بـشكل حقيقـي علـى        وهذا التمييز    .لوضع له آثار تمييزية عليهن    أن يكُنّ السبب في ذلك ا     
التمتــع بــبعض فــالمجتمع لا يعتــبر أن مــن حقهــن  . زواجبــدون النــساء اللائــي يعــشن علاقــات  
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القانونيـة  مايـة   الح، و التلقـائي  مـن قبيـل الاحتـرام العـام          ،المتزوجـات للنساء  الامتيازات الممنوحة   
أخـرى مـن قبيـل      حاسمـة    ومـسائل    العلاقـة، أثناء  بصورة مشتركة    التي تمت حيازتها  لممتلكات  ل

 في الممتلكـات الـتي تمـت حيازتهـا     نحقـوقه لا توجد قوانين تحمـي    و. عشرائهنالدعم المالي من    
ــدابير اتخــاذ ونتيجــة لــذلك، فــإن الــسياق الاجتمــاعي الــذي قــد يــدعو إلى    . خــلال العلاقــة الت

  .موجودغير في القانون  لقائمةاوجه التباين هذه وغيرها التشريعية أو الإدارية اللازمة لمعالجة أ
 كـون الأدلـة الدامغـة ب  علـى الـرغم مـن    داخـل المجتمـع   ذات حساسية خاصة إنها مسألة     

للمـشرعين  بالنـسبة   ثـل تحـديا     تم اكما أنه .  القانون تخضع لحكم لا  العلاقات  الغالبية العظمى من    
أن المتبـع هـو ضـمان      النـهج   و .بهـا رسميـا   راف  الاعتمن العلاقات يجب    تحديد أي   في ما يتصل ب   

مـن  سـنت تـشريعات     قـد   ، و العلاقات بلا مسوغ  هذا النوع من    ثمرة  الأطفال  لا يلحق الضرر ب   
  .١٦في إطار المادة كذلك هذه المسألة تناقش وس. هذا المنطلق

  محاولـة العلاقات غير الزوجيـة التدابير الموضوعة للتصدي للتمييز ضد المرأة في       وتشمل    
. الحكومــة تــوفير الخــدمات الــصحية والاجتماعيــة الأساســية لجميــع النــساء علــى قــدم المــساواة 

  .ساءفي القطاعين العام والخاص مفتوحة أمام جميع النرقي جميع الفرص التعليمية وفرص التو
  ترلي بصفة خاصةالعنف ضد المرأة بصفة عامة والعنف الم  )ب(

ترلي يـرتبط ارتباطـا مباشـرا بـالعنف الم ـ        لرجـل   إن التصنيف النمطي للمرأة مـن جانـب ا          
تابعـة  أن تكـون  لمـرأة  لوالعنف ضد المرأة عموما من خـلال تـشجيع الـرأي القائـل بأنـه ينبغـي                 

 أو بـشكل    اأو إذلاله ـ بها  الاستخفاف  التحكم بالمرأة أو معاقبتها أو      الرجل  أن من حق    للرجل و 
مثـل  استمر تحليل السياق الذي يظهر فيـه        قيد الاستعراض،   الفترة  خلال  و.  إساءة معاملتها  عام

ــن أجــل        ــة م ــن خــلال البحــوث الجاري ــسلوك م ــذا ال ــضل ل  ه ــم أف ــديناميات التوصــل إلى فه ل
سانت فنـسنت  ل ـالمهـم جـدا بالنـسبة    كـان مـن   وفي هـذا الـصدد،   . القائمـة الاجتماعية والثقافية   

نظمــة دول لم مــشاركتها في مــشروع إصــلاح قــانون العنــف المــترلي والأســرة  وجــزر غرينــادين 
 المحكمـة العليـا لمنظمـة دول شـرق البحـر الكـاريبي              أطلقتـه مشروع  ، وهو   شرق البحر الكاريبي  

متعمـق  حليـل   اضـطلع بت  شامل للغايـة    ال ـوهـذا المـشروع البحثـي       . قيد الاسـتعراض  خلال الفترة   
في تنفيــذها بهــدف مناقــشة طريقــة قــانون الأســرة للعديــد مــن الجوانــب الحاسمــة لللمــرة الأولى 

وحلـل أيـضا بعـض أسـباب العنـف المـترلي في             . منظمة دول شرق الكـاريبي    الأعضاء في   بلدان  ال
م ، وقـيّ  سانت فنسنت وجزر غرينـادين وغيرهـا مـن بلـدان منظمـة دول شـرق البحـر الكـاريبي                   

أثــر وفعاليــة التــشريعات القائمــة فــضلا عــن الخــدمات الاجتماعيــة المتاحــة للوفــاء باحتياجــات    
  .لعنف المترليرضن لتعيالنساء اللائي 



CEDAW/C/VCT/4-8

 

40/83 13-61903 
 

التوصــيات وقــد اســتخدمت البلــدان الأعــضاء في منظمــة دول شــرق البحــر الكــاريبي     
في كـل  التي أجريـت  الواردة في التقارير الناشئة عن هذا المشروع كأساس للمشاورات الوطنية    

توليـد مناقـشة جـادة لـدى الجمهـور      أدت إلى سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين، و      بلد، بما فيها    
حكومـة سـانت فنـسنت      وأيـدت   . المسائل المتصلة باتفاقية القضاء على التمييز ضد المـرأة         بشأن

تأييـدا تامـا المـشروع     عـضوا في منظمـة دول شـرق البحـر الكـاريبي،           ، بوصفها وجزر غرينادين 
  .المشاورات الوطنيةفي عملية موظفو وزارة التنمية الاجتماعية وقد شارك  .ودعمته

 المـــترليالعنـــف قـــانون  أن ية الـــتي انبثقـــت عـــن البحـــث هـــالاســـتنتاجات الرئيـــسيو  
لمـرأة حيـث أنـه وفـر للمـرة الأولى في            وضـع ا   يمثل تقدما كـبيرا بالنـسبة ل       )الإجراءات الموجزة (

مـع  و. ترليي يتعرضـن للعنـف الم ـ     ئ ـنساء اللا للتاريخ البلد سبل انتصاف فعالة وميسورة التكلفة        
فعلــى ســبيل . اهتمامــا عــاجلاقتــضي ذ القــانون تأن بعــض الجوانــب المتعلقــة بتنفيــذلــك وجــد 

لنـساء  المـسكن ل شـغل  الحـق في  القانون على إصدار أوامر الحمايـة وأوامـر    ينص  المثال، في حين    
أمـر الحـق    فرض أي عقوبات علـى انتـهاك        يضحايا العنف المترلي، فإنه لا      ن من   أنهثبت  ياللائي  

أوامـر الحمايـة   انتـهاك  ه نحـو التعامـل مـع    كان هناك اتجاوبالإضافة إلى ذلك،   . في شغل المسكن  
ولكـن  بهـذا الـشأن   باستخفاف على الرغم من أن القـانون يـنص علـى فـرض عقوبـات صـارمة           

لم و. في كثير من الأحيان أقصى عقوبة يـنص عليهـا القـانون          تفرض بشأنها   هذه الانتهاكات لم    
أوامر الحــق في شــغل علــق بــأعــلاه فيمــا يتذكورة لمعالجــة الحالــة المــحــتى الآن تتخــذ أي تــدابير 

  . القائمةعديل التشريعاتت ويتعين معالجة هذه المسألة عن طريق .المسكن
فـبعض الـضحايا    . مـسألة الإنفـاذ   تكمـن في    العقبة الرئيـسية أمـام تنفيـذ هـذا التـشريع            و  

قـد عقــد  العنـف  مقتـرف  إذا كــان ن عـدم الحـصول علـى الحمايــة مـن جانـب الـسلطات       ويخـش 
يمكن للنـساء   مأوى  لا يوجد   لأزمات في البلد و   لوليس هناك مركز    . القانون انتهاكالعزم على   

من السهل نـسبيا العثـور علـى أي شـخص           الصغيرة  المجتمعات    اللجوء إليه، وفي  المعتدى عليهن   
  .أينما وجد
 العنـف المـترلي   سألة  بم ـبرامج التوعية العامة    تضطلع ب وما زالت شعبة الشؤون الجنسانية        

وبالإضــافة إلى ذلــك، فــإن عمــل شــعبة الــشؤون   . عمومــالــى نــوع الجــنس  والعنــف القــائم ع
ــياق الجنـــسانية في  ــيم سـ ــتنظـ ــة وفي   الدورات الـ ــة والمجتمعـــات المحليـ ــاطق الريفيـ ــة في المنـ تدريبيـ

بـشأن  هنـاك معلومـات كـثيرة متاحـة للـشباب الآن             التعليم الثانوي والعالي يعـني أن        اتمؤسس
هـذه  حـول  واسـعة النطـاق   هنـاك تغطيـة إعلاميـة    وكانـت  . المسائل المتـصلة بـالعنف ضـد المـرأة     

حـالات اغتـصاب    وانطـوى علـى     بـارزة   بشخصيات  يتعلق  كان الأمر   خصوصا عندما    ،المسألة
  .الإثارةإلى تهدف في الجزء الأكبر فكانت التغطية الإعلامية أما . وحشية ضد النساءأو قتل 
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 والعنـف ضـد المـرأة بوجـه         ترليالعنـف الم ـ  وقد أولت الحكومة أولويـة عاليـة للحـد مـن              
محكمـة الأسـرة داخـل      ضطلع بـه    عمـل الـذي ت ـ    لليجـري التـرويج بـشدة        ،وفي هـذا الـصدد    . عام

ويعتـبر سـن    . المجتمع ويجري تشجيع النساء على التمـاس الانتـصاف في حـالات إسـاءة المعاملـة               
  . في هذا الصددا هاما تدبير)الإجراءات الموجزة(العنف المترلي قانون 

فـإن الـشرطة تعمـل بـشكل دؤوب في البحـث             حالات جرائم العنف ضـد المـرأة،         وفي  
واسـتمرت الحكومـة في تـوفير التـدريب         . ولا سيما في حالات الاغتصاب أو القتـل       عن الجناة،   
 بـشكل   جـرائم العنـف   الجنـاة في قـضايا      مقاضـاة   مـن أجـل     لشرطة والمـدعين العـامين      لوالمعدات  
  .أكثر فعالية

عنـدما  المحـاكم، إلا  اللجـوء إلى    ،الزوجيةحالتهن   بغض النظر عن     ،ءميع النسا ويحق لج   
وأحد الأمثلة علـى ذلـك      . الانتصافالتماس  الحق في   فقط  النساء المتزوجات   تمنح قوانين معينة    

 العنـف  وقـانون ، ٢٢٧ الفـصل المـترلي والإجـراءات الزوجيـة،    قانون العنـف  هو الفرق بين  
المـرأة المتزوجـة    حق  ينص على   لأول  القانون ا ف. ٢٢٨ فصلال،   )الإجراءات الموجزة (المترلي  

أمـر بـالقبض    استـصدار   القـدرة علـى     الـذي يمنحهـا     نتـصاف   لاالمحكمـة العليـا ا    في أن تطلب من     
العنـــف المـــترلي قـــانون أمـــا . أفعـــال العنـــف ضـــدهاارتكـــب فعـــلا مـــن الـــذي زوجهـــا علـــى 

الأسـرة إصـدار أمـر      كمـة   رئيس مح لا يـسمح ل ـ    مـن ذلـك       فعلـى العكـس    )الإجراءات الموجزة (
  .أمر المحكمةقد انتهك  ما لم يكن العنف المترليإلقاء القبض على مرتكب ب
  رس الثانويةافي المدالدراسة عن مواصلة وقف المراهقات الحوامل ت  )ج(

ن مواصـلة الدراسـة في    ع ـوقـف المراهقـات     تقائمة وتنطوي على    زال  تهذه الممارسة لا      
الفتيات يسحبن من المدارس مـن قبـل الوالـدين          ؤلاء  ومعظم ه . لحملافي حالة   المدارس الثانوية   

سـلوك معـين في    الفتيـات علـى     تعاقـب    وهذا يعكـس القوالـب النمطيـة الـتي           .طوعاينسحبن  أو  
هن علـى  ءأبنـا ينـشئن  مهـات   ولا تـزال الأ    .فعـل مـا يـروق لهـم       الحرية في   لديهم  الفتيان  حين أن   

 لا يعتــبرن  في حــين أن الفتيــات ،داخــل المجتمــعرف بحريــة التــصمتمــتعين البقــاء خــارج البيــت 
في المـترل، والمـساعدة في      ويتوقـع مـن الفتيـات البقـاء         . مماثلـة حين يتصرفن بطريقة    “ مؤدبات”

  .، والتصرف بلياقةالأعمال المترلية
ــزال ينبغــي معالجــة التحــدي الــذي      الــذي يواجهــه النظــام التعليمــي فيمــا يتعلــق   ولا ي

كما تمـت مناقـشته في فـرع سـابق مـن هـذا       و. سلوكمن الهذا النمط تبعن  ي لابالفتيات اللائي   
دارة الــشؤون الجنــسانية مــع وزارة التعلــيم علــى تهيئــة الفــرص للمراهقــات    تعاونــت إ التقريــر،
  .تعليمهنواصلة لمالحوامل 
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  الحياة الأسريةالتثقيف المتعلق بالتدابير الرامية إلى تعزيز 
ــرار بخطــورة المــشاك إن    ــد معــدل الإصــابة بفــيروس   الإق نقــص المناعــة  ل المرتبطــة بتزاي
 مــن الانفتــاح في ا جديــداالإيــدز علــى المجتمــع علــى جميــع المــستويات قــد خلــق مناخ ــ/البــشرية

ــاث      ــذكور والإن ــسية لل ــسؤوليات الجن ــشأن الم ــة ب ــشات العام ــسنت وجــزر    في المناق ســانت فن
التلفزيـون وغـير   والإذاعـة  في دمـة   وقد انعكس ذلك في عمـق ونطـاق المعلومـات المق          . غرينادين

  .هذه المناقشاتالتي لم تكن تشجع عادة مثل ذلك من أشكال التعبير العامة 
الــبرامج الــتي وأصــبحت . الحيــاة الأســريةالتثقيــف المتعلــق بوقــد تــأثرت بــذلك بــرامج   

ــشباب والرياضــة     ــيم وال ــصحة ووزارة التعل ــدمها وزارة ال ــشباب داخــل   وتق ــستهدف ال ــتي ت ال
  .كثر شمولاأعلى السواء رس وخارجها المدا

ــة ل ــتنظــيم الأســرة  ونظمــت وحــدة     تناولــت للمــراهقين مخيمــات وزارة الــصحة التابع
ــل   ــدين مــسائل مــن قبي ــق     مــسؤولية الوال ــتي تنتقــل عــن طري ، وحمــل المراهقــات، والأمــراض ال
  .قيد الاستعراضمعظم هذه البرامج خلال الفترة وقد نظمت . وما إلى ذلكالاتصال الجنسي 

. سواءال ـالفتيـات علـى   الفتيـان و تـستهدف  تثقيفيـة  وحدة تنظيم الأسـرة بـرامج   تنظم  و  
 وفي .الجنــسيةالمــسؤوليات ووالــدين تتعلــق بمــسؤولية المعلومــات علــى هــذه الــبرامج تنطــوي و

كـم هائـل   حالات الإصـابة بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية، هنـاك       تتزايد السياق الحالي، حيث  
التــشجيع علــى الــسلوك الجنــسي المــسؤول ومعالجــة مــسألة مــلات التثقيفيــة الراميــة إلى الحمــن 

الــشوارع، في اللافتــات و ،تــشمل الإعلانــات الإذاعيــة والتلفزيونيــة هــذه و.  المــسؤولةلوالديــةا
الوحـدة  وتنظـيم الأسـرة     التي تضطلع بها وحـدة      برامج  ال و ،عملالحلقات  ، و المناشير الإعلامية و

وزارة التعلـيم   وتتعـاون   . الإيـدز في وزارة الـصحة والبيئـة       /وس نقـص المناعـة البـشرية      فيرالمعنية ب 
علــى مــسألة تركــز مــع القطــاع الخــاص والمجتمــع المــدني لتنظــيم مناقــشات الرياضــة والــشباب و

إدارة الشؤون الجنسانية أيضا برامج إذاعيـة       كما تقدم   . المسؤولةالوالدية   الجنس الآمن و   ةممارس
  .الحياة الأسريةالقضايا المتصلة بقيف الشباب بشأن في تثتساهم 

لتــوفير نطــاق أوســع مــن الآراء  كوســيلة ثقيــف ســعت الحكومــة إلى التركيــز علــى الت : اتمــةالخ
وتــشجع الفتيــات علــى . مــن أجــل مكافحــة القوالــب النمطيــة في المجتمــعوالمعلومــات للــشباب 

تفادة منــها وعلــى تثقيــف أنفــسهن   والاســالتمــاس فــرص التــدريب في المجــالات غــير التقليديــة  
يلـتحقن بنـسب أكـبر مـن        الفتيـات   كـون   و. الناحيـة الماليـة   عموما حتى يصبحن مستقلات مـن       

  .النهجيعتبر برهانا على نجاح هذا التعليم الثانوي والعالي الفتيان ب
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  مكافحة جميع أشكال استغلال المرأة: ٦المادة 
ناسـبة، بمـا في ذلـك التـشريعي منـها، لمكافحـة جميـع        تتخذ الدول الأطراف جميع التـدابير الم  

  .أشكال الاتجار بالمرأة واستغلال بغاء المرأة
  . إعداد هذا التقريرلدى  ١٥ورقم  ١٢رقم  ين العامتينلتوصيتأولي الاعتبار ل  
الاتجـار بالنـساء    بـشأن   الأولي، طلبت مزيدا من المعلومـات       لدى نظر اللجنة في التقرير        
بوصــفه المــساهم الرئيــسي في المــوز إنتــاج حــين أن قطــاع الــسياحة قــد حــل محــل  فيو. والبغــاء

يلاحــظ ومــع ذلــك، لم .  بعــدبحثهــاالبغــاء لم يــتم بفــإن ظــاهرة علاقتــه النــاتج المحلــي الإجمــالي، 
  .البغاءمستوى زيادة في حدوث 
 سـانت فنـسنت   أن  الاتجار بالمخدرات آخذ في الازدياد، و     لقد وردت تقارير تفيد بأن        

. نقطة عبور للمخدرات من أمريكا الجنوبية إلى الولايات المتحـدة         تعتبر أحيانا   وجزر غرينادين   
النـساء القادمـات   هـؤلاء  و .المخـدرات نساء في تهريب الإبلاغ عن الاستخدام المتزايد لل  كما تم   

كـــبيرة مكافـــآت ماليـــة  بـــدفع مالتهنري اســـتتجـــمـــن أوســـاط فقـــيرة في كـــثير مـــن الأحيـــان 
إلى هـذا  ويـؤدي  . الدوليـة الإقليميـة و العبـور  إلى مختلـف نقـاط   المخدرات ن في نقل   واستخدامه

مــا تكــون عــادة  ،بعقوبــات صــارمةعلــيهن  الحكــمو القــبض علــيهنفي حــال مقاضــاتهن جنائيــا 
داخـل  المخـدرات    توضـع    ،في بعـض الأحيـان    و. في الخـارج  بالسجن لفترات طويلة إما محليا أو       

شاف ت ـهـذه الظـواهر مـن أجـل اك       ما زال يتعين بحـث      و.  الوفاة إلىأحيانا  فضي   مما ي  دهنأجسا
.  فضلا عن الآثار المترتبة على هـذا الجانـب مـن جوانـب اسـتغلال المـرأة                 ،البغاءب المحتملة   هاصلت

ولكـن  مـن القـانون الجنـائي       ) د( ٢٨٥ لفـرع ولا بد من الإشارة إلى أن البغاء محظور بموجـب ا          
  .هذا القانونلم تسجل حتى الآن أي إدانة بموجب 

  
  مشاركة المرأة في الحياة العامة والمهنية: ٧المادة 

تتخــذ الــدول الأطــراف جميــع التــدابير المناســبة للقــضاء علــى التمييــز ضــد المــرأة في الحيــاة 
السياسية والعامة للبلد، وبوجه خاص تكفل للمرأة، على قدم المساواة مـع الرجـل، الحـق                

  :في
ات والاسـتفتاءات العامـة، والأهليـة للانتخـاب لجميـع           التصويت في جميع الانتخاب ـ     )أ(

  الهيئات التي ينتخب أعضاؤها بالاقتراع العام،
المشاركة في صياغة سياسة الحكومة وفى تنفيذ هذه الـسياسة، وفى شـغل الوظـائف            )ب(

  العامة، وتأدية جميع المهام العامة على جميع المستويات الحكومية،
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 وجمعيــات غــير حكوميـة تهــتم بالحيــاة العامــة والــسياسية  المـشاركة في أيــة منظمــات   )ج(
  .للبلد

  .٢٣التوصية العامة رقم إلى نشير هنا   
حكومـة سـانت فنـسنت    سـعت  ، ١كما ذكر في المناقشات التي جرت في إطـار المـادة        

الدسـتور خــلال الفتـرة قيــد الاسـتعراض مــن    علــى تغــييرات هامـة  إدخـال  وجـزر غرينــادين إلى  
.  في ذلـك  ولكنـها لم تـنجح    ٢٠٠٨-٢٠٠٣الفتـرة   خـلال   صـلاح الدسـتوري     خلال عملية الإ  

  :مشروع القانون الأحكام الهامة التالية فيما يتعلق بالمساواة بين المرأة والرجلقد تضمن و
مـن  نـسبة النـساء   أن لا تقـل   إلى  التطلع  ب ـالأحـزاب الـسياسية ملزمـة       ) ٣ (٢١ الفرع”  

مـا  حـزب  المقدمـة مـن طـرف    الحزب  سماؤهم في قائمة    لأشخاص الذين ترد أ   لموع الإجمالي   المج
عـن  ألا تقل نسبة الرجال مـن ذلـك المجمـوع           ؛ و  في المائة  ٣٠عن   من الدستور    ٩٨ فرعوفقا لل 
  ).٢٠٠٩الدستور لعام سانت فنسنت وجزر غرينادين، مشروع  (.“ في المائة٣٠

  :مشاركة المرأة في الحياة السياسية
  :كناخباتالنساء 

سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين مـن          في  برلمان   يتألف ال  لدستور، من ا  ٢٣ فرعللوفقا    
ويـضم مجلـس النـواب خمـسة     . نـواب ومجلـس ال  الملكـة،    ،صاحبة الجلالة الذي يمثل   الحاكم العام   

ســتة أعــضاء في و ،الانتخابــات العامــةمــن خــلال منتخــبين الــدوائر الانتخابيــة ممــثلا عــن عــشر 
  . كمرشحاتو المشاركة في الحياة السياسية كناخبات الحق فيكامل لنساء ول. مجلس الشيوخ

ــة،       ــات العام ــرأة في الانتخاب ــق بمــشاركة الم ــوفيمــا يتعل مــن ) أ) (٢ (٢٧ فــرعنص الي
  :دستور على ما يليال

 البــالغ مــن العمــر ثمانيــة عــشر عامــا فمــا فــوق كــل مــواطن مــن مــواطني الكمنولــث  ”  
كـان إقامتـه سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين،            مكـان   المتعلقـة بالإقامـة أو      الـشروط   وتتوفر فيه   

لغـرض  تـسجيل كناخـب     للالبرلمـان عـدم أهليتـه       قـرر   البرلمـان، مـا لم ي     على النحـو الـذي يحـدده        
خـاص بـذلك،    وفقـا لأحكـام أي قـانون        التـسجيل كناخـب      همثلين، يكون من حق ـ   المانتخاب  

  .“يحق لأي شخص آخر أن يسجل بهذه الطريقةولا 
مقيم من مواطني الكومنولـث لا    كل مواطن أو    ولراع السري،   الاقتويجري التصويت ب    

. الحـق في التـصويت  عـن إثـني عـشر شـهرا       سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين        تقل فترة إقامته في     
بطاقة الهويـة الوطنيـة   يقدم  ويجب أن    ،نفسه أمام رئيس مركز الاقتراع    عن  ف كل ناخب    عرِّوي

الـشخص  رمـز   إلى جانـب     الاقتـراع    ةبطاق ـعلى  علامة  وضع  بويجري التصويت   . قبل التصويت 
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ــصويت ل ــ  ــد الت ــذي يري ــالقراءة الفهــم     هــذا  و.صالحهال يكفــل حــتى للأشــخاص غــير الملمــين ب
  .بحسب نوع الجنسلناخبين بجميع اسجل يوجد و. والمشاركة
أمـا  . سـتفتاء لا من الدستور على تعديل الدستور مـن خـلال ا          ٣٨ فرعنص ال يوبالمثل،    
ـــا الاســتفتاء لمــشاركة في هــذأهليــة ا انتخــاب لغــرض أي شــخص يحــق لــه التــصويت  ” فهــي ل

  . مع الرجالالمشاركة على قدم المساواةفمن حق النساء بالتالي و. “مثلينالم
  :النساء كمرشحات

أنـه  مـن الدسـتور علـى     ٢٥ فرعص الين، اتللانتخابللترشح النساء  أهلية  فيما يتعلق ب    
يكـون قـد   الحاديـة والعـشرين   كومنولـث فـوق سـن    من مواطني الي يحق الترشح للانتخابات لأ 

مباشــرة قبــل موعــد الترشــح  أقــام في ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين لمــدة اثــني عــشر شــهرا    
  .بدنياعلى ألا يكون عاجزا  للانتخابات

في الأعــوام النــساء بــشكل نــشط في الانتخابــات العامــة كمرشــحات   شــاركت قــد و  
لأمانـة العامـة    ة مراقبـة الانتخابـات التابعـة ل       بعثأثنت على ذلك    و،  ٢٠١٠ و   ٢٠٠٥ و   ٢٠٠١

) ٤١(ومـن بـين المرشـحين الأحـد والأربعـين      . )٥(رصد الانتخابـات اضطلعت بللكمنولث التي  
والمرأتــان اللتــان شــغلتا مقعــدين في  . مــن النــساءكــانوا ) ٦(، ســتة الــذين خاضــوا الانتخابــات

وبالإضـافة إلى   . هامـة قائب وزارية   بححاليا  تضطلعان   ٢٠٠١أعقاب انتخابات عام    في  البرلمان  
وفي . مـرأة تشغله ا وزارة الشؤون القانونية    على رأس   المدعي العام الذي هو     منصب  ذلك، فإن   

. مجلــس الــشيوخفي مــن أربعــة أعــضاء   لتكــون واحــدة ، عينــت امــرأة٢٠٠١البرلمــان في عــام 
النــساء عــدد تنــاقص  ٢٠٠١ومنــذ عــام . امــرأةأيــضا تــشغله  مجلــس النــوابكاتــب منــصب و

 سـوى  ٢٠١٠في عـام  لم يكن هنـاك    ،الحكومةعلى مستوى   و. ي يشغلن مناصب سياسية   ئاللا
علــى و. مجلــس الــشيوخمــن النــواب في البرلمــان ولم تــشغل أي امــرأة مقعــدا في   امــرأة واحــدة 

  . مجلس الشيوخالمعارضة، شغلت امرأتان مقعدا فيمستوى 
النـساء   مـشاركة    ،أة في الحيـاة العامـة     لمـر لأداء  أفـضل   التدابير المتخذة لـضمان     وتشمل    

  .الدوليوالمضطلع بها على الصعيد المحلي والإقليمي الأنشطة التدريبية في البرلمانيات 
  :في المناصب العامةالنساء 

ــيلا     ــساء ممــثلات تمث ــة ك الن ــدا في الحكوم ــات دائمــات جي المجــالس في أعــضاء ك، وأمين
ــشريعية لا يمكــن الاســتغناء عــن   مــن الدســتور،  ٧٩ الفــرعوبموجــب . رؤســاء إداراتك و،الت
المناصـب الهامـة الأخـرى الـتي تـشغلها      و. هؤلاء الأشخاص دون تـدخل الحـاكم العـام       خدمات  

__________ 

 .٢٠٠١مكتب الانتخابات، . ٢٠٠١مارس / آذار٢٨تقرير الانتخابات العامة التي عقدت في   )٥(  
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 ومـدير التخطـيط     ،المحاسب العام، الذي يرأس وزارة الخزانـة      منصب  النساء في الحكومة تشمل     
  .في وزارة المالية

 المحكمــة العليــاهنــاك قاضــيان في ف. جيــدا الجهــاز القــضائي، المــرأة ممثلــة تمثــيلا  وضــمن  
وفي . امــرأةالدســتورية رئــيس قلــم المحكمــة و .يعتــبر بالتــالي نــسبة جيــدةوهــذا . أحــدهما امــرأة
امرأتـان  شغل  ت ـ،  الولايـة القـضائية الأدنى    أي في محكمـة     ضمن الهيئة القـضائية،     ،  المستوى الأدنى 

يمثـل مـا مجموعـه شخـصين مـن          هذا  و.  ورئيس محكمة الأسرة   رئيس القضاة منصبين هامين هما    
  .أو نصف عدد القضاةفي الهيئة القضائية أشخاص أربعة أصل 

  غير الحكومية والأحزاب السياسيةالرابطات في النساء 
،  المــدنيغــير الحكوميــة، ومنظمــات المجتمــع الرابطــات  قياديــة في اأدوارتــؤدي النــساء   
 في سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين        يوجد  و .الكنسيةالمنظمات  و الاجتماعية،   ةالخدمونوادي  

توليـد  تـشمل   ةمختلف ـعلـى مـسائل   في عملـها  تركـز   وهـي  ،العديد من المنظمات غـير الحكوميـة      
.  والحـد مـن الفقـر      ،الأنشطة الثقافية، وتنمية الـشباب، وتـوفير الخـدمات الاجتماعيـة          والدخل،  

  .ةيالكنسالمنظمات في ه الذي تؤديدور الرئيسي الهو شاركة المرأة لمبرز لكن العامل الأو
في مـــشاركات كأعـــضاء وكفي النقابـــات العماليـــة النـــساء ناشـــطات أيـــضا كمـــا أن   
سـانت فنـسنت    في  لمعلمـين   نقابـة ا  الأمين العـام ل   تشغل امرأة منصب    فعلى سبيل المثال،    . القيادة

ركـة  في إطـار الح و .وهي واحدة من النقابات ذات العضوية النـسائية المرتفعـة  وجزر غرينادين،  
ــة، تحــصل ال  ــساء النقابي ــستمر في   ن ــدريب الم ــى الت ــد عل ــن جوانــب  العدي  ،التطــوير التنظيمــي م

ذات الصلة بـدورهن    المسائل الاجتماعية والصحية    أخرى تشمل    ومسائل   ، الجماعية فاوضةالمو
للتــدريب الــصيفي ســنوية حلقــة عمــل نظم يــ علــى ســبيل المثــال، ،فاتحــاد المعلمــين. كعــاملات

أيـضا  هـي  كما أن نقابة التمريض . النساءالعديد منهم من ، وفي النقابة والمنظمين  لجميع القادة   
تنظيمـــا جيـــدا وتجـــاهر منظمـــة هـــذه الهيئـــات و. النـــساءفي غالبيتـــها مـــن تتـــألف هيئـــة رائعـــة 

قـضايا وطنيـة   الـدفاع أيـضا عـن    بـل تجـاهر في   ،   فحـسب  في تمثيل مصالح أعـضائها    ليس   ،رأيهاب
  .أوسع نطاقا

 ٢٠٠٥ و   ٢٠٠١لأعـوام   الانتخابـات العامـة ل    أحزاب سياسية في    ثلاثة  شاركت  قد  و  
غـير ذلـك    والتعبئـة و  الدعايـة   حمـلات   كانت النساء ناشطات في      الانتخابات،وقبل  . ٢٠١٠و  

حـزاب فـروع   جميـع الأ لـدى  و. الأحـزاب الـسياسية  في أعضاء وأنصار من الأنشطة السياسية ك  
 ينالتدريبيـة علـى الـصعيد     الأنشطة  في  ضالعات  ء  وهؤلاء الأعضا . النساءعضوية  بتنظيم  خاصة  

  . والإقليميلوطنيا
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ســانت فنــسنت وجــزر في  التمثيــل الــدولي ومــشاركة المــرأة في الــشؤون الدوليــة :٨المــادة 
  غرينادين

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة لتكفل للمرأة، على قدم المساواة مع الرجـل،              
 حكومتـــها علــى المـــستوى الـــدولي والاشـــتراك في أعمـــال  ودون أي تمييــز، فرصـــة تمثيـــل 

  .المنظمات الدولية
شـغل  على قدم المساواة مـع الرجـل        يواصلن  النساء في سانت فنسنت وجزر غرينادين         

 ولكـن البيانـات المتعلقـة    ،ؤهلات المطلوبـة  الم نلديهتتوفر  عندما  والدولية  الوظائف الدبلوماسية   
ــ ــساني للمــوظفين في الب ــسلك الدبلوماســي  تكوين الجن ــة    ال ــى هيمن ــدل عل ــذا   ت ــى ه الرجــل عل

منــصب ســفير ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين لــدى منظمــة الــدول وتــشغل امــرأة . المــستوى
  . فيرأسها رجالالبعثات الدبلوماسية الأجنبية الأخرىجميع أما الأمريكية 

  
   مواطنة وجنسية النساء وأطفالهن:٩المادة 

وقا مساوية لحقوق الرجل في اكتساب جنسيتها أو تغييرهـا    تمنح الدول الأطراف المرأة حق    
وتضمن بوجه خاص ألا يترتب علـى الـزواج مـن أجـنبي، أو علـى تغـيير                  . أو الاحتفاظ بها  

الزوج لجنسيته أثناء الزواج، أن تـتغير تلقائيـا جنـسية الزوجـة، أو أن تـصبح بـلا جنـسية،         
  .أن تفرض عليها جنسية الزوج أو

  .ف المرأة حقا مساويا لحق الرجل فيما يتعلق بجنسية أطفالهماتمنح الدول الأطرا
  .لم تتغير الحالة عن التقرير الأولي  
وفيما يتعلق بطلب الحصول علـى جـوازات الـسفر، لا بـد مـن الإشـارة إلى أن النـساء                   

فـضلا عـن    الأب  توقيـع   يهن الحـصول علـى      إطار الزواج يتعين عل ـ   اللائي يقمن علاقات خارج     
 اسـم الأب في شـهادة       رديسفر لأطفالهن عندما    الات  جوازالحصول على   طلبات  ى  علتوقيعهن  
جـزءا  لا يـشكلون   أو  ملأطفـاله  لا يقدم هؤلاء الآباء الدعم المـادي         ،في بعض الأحيان  و. الميلاد

الآباء الذين يقدمون طلبات للحـصول علـى جـوازات الـسفر            أما   .لسنين طويلة من حياة المرأة    
  .الأمالحصول على توقيع يطلب منهم لا في ظروف مماثلة 

  
  كفالة الحقوق المتساوية للنساء في ميدان التعليم: ١٠المادة 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة لكي تكفل لهـا               
حقوقا مساوية لحقوق الرجل في ميـدان التربيـة، وبوجـه خـاص لكـي تكفـل، علـى أسـاس                     

  : بين الرجل والمرأةالمساواة
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شروط متساوية في التوجيـه الـوظيفي والمهـني، والالتحـاق بالدراسـات والحـصول                 •
علـى الـدرجات العلميـة في المؤسـسات التعليميـة علـى اخـتلاف فئاتهـا، في المنـاطق          
الريفية والحضرية على السواء، وتكون هذه المـساواة مكفولـة في مرحلـة الحـضانة               

لك في جميـع أنـواع   تقني والمهـني والتعلـيم الـتقني العـالي، وكـذ          وفى التعليم العام وال   
  ؛التدريب المهني

ــية، وفى الامتحانــــات، وفى مــــستويات مــــؤهلات    • التــــساوي في المنــــاهج الدراســ
  ؛نوعية المرافق والمعدات الدراسيةالمدرسين، وفى 

لـيم  القضاء على أي مفهوم نمطي عن دور الرجل ودور المرأة في جميع مراحـل التع              •
بجميع أشكاله، عن طريق تشجيع التعليم المختلط، وغيره مـن أنـواع التعلـيم الـتي                
 تساعد في تحقيق هذا الهدف، ولا سيما عن طريق تنقيح كتـب الدراسـة والـبرامج               

  ؛المدرسية وتكييف أساليب التعليم
  ؛المنح والإعانات الدراسية الأخرىالتساوي في فرص الحصول على   •
 الإفادة مـن بـرامج مواصـلة التعلـيم، بمـا في ذلـك بـرامج تعلـيم                   التساوي في فرص    •

الكبــار ومحــو الأميــة الــوظيفي، ولا ســيما الــبرامج الــتي تهــدف إلى التعجيــل بقــدر   
  ؛التعليم قائمة بين الرجل والمرأةالإمكان بتضييق أي فجوة في 

ئـى   اللاخفض معدلات ترك الطالبات الدراسـة، وتنظـيم بـرامج للفتيـات والنـساء          •
  ؛تركن المدرسة قبل الأوان

  ؛التربية البدنيةالتساوي في فرص المشاركة النشطة في الألعاب الرياضية و  •
إمكانية الحصول علـى معلومـات تربويـة محـددة تـساعد علـى كفالـة صـحة الأسـر                      •

 .ورفاهها، بما في ذلك المعلومات والإرشادات التي تتناول تنظيم الأسرة

  المسائل العامة
برنـامج  الاضـطلاع ب  ٢٠٠١الحكومة منذ عـام     واصلت  ،  لفترة قيد الاستعراض  خلال ا   

ــسق  ــوي ومت ــن خــلال ثور  قطــاع لإصــلاح   وجــريءق ــيم م ــاالتعل ــةته ــذا و.  التعليمي ــرتبط ه ي
الفقـر  مكافحـة   سياستها المعلنة المتمثلة في جعل التعليم وتمكين الأسرة من الأدوات الحيوية في             ب
.  في المائـة مـن الـسكان   ٣٧,٥ نـسبة ب ١٩٩٦ي لتقيـيم الفقـر لعـام    القطـر في التقريـر   قُدِّر   ذيال

اســتثمارات كــبيرة في المرافــق التعليميــة وتــدريب المعلمــين ونظــم الإدارة،  نجــم عــن ذلــك وقــد 
 ،والقــروضالمــساعدات الماليــة الدراســية، المــنح و(التعليميــة دوات إمكانيــة الحــصول علــى الأو

  .جميع مستويات النظام التعليمي في) وما إلى ذلكونظام إعارة الكتب، 
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أولويـة عليـا    صول عليهـا يـشكل      وإمكانيـة الح ـ  الخـدمات التعليميـة     تحسين نوعيـة    وظل    
 في المائـة مـن      ٢٣قد خـصص باسـتمرار نحـو        و. قيد الاستعراض خلال الفترة   بالنسبة للحكومة   

وقـد  . هـذا الاتجـاه  في سـتمرار  لاومـن المقـرر ا  ، ينالميزانية الوطنية لقطـاع التعلـيم علـى مـر الـسن        
للغالبيـة العظمـى    بالنـسبة   الطريق الذي ينبغي اتباعه      و ،لتنميةلالتعليم أحد المحاور الرئيسية     اعتبر  

كانــت  و.تحديــدالفقــر التــصدي لوعمومــا مــن الــسكان مــن أجــل تحــسين ظــروفهم المعيــشية   
  مليــون دولار في شــكل٥٦ مــا يقــرب مــن ٢٠٠٧بحلــول نهايــة عــام قــد اســتثمرت الحكومــة 

قروض ومنح من خـلال ترتيبـات ثنائيـة ومتعـددة الأطـراف مـع مـصرف التنميـة لمنطقـة البحـر                   
  .قطاع التعليم تنمية  من أجل تمويل خطة، والاتحاد الأوروبي،الكاريبي، والبنك الدولي

قــانون  ٢٠٠٦عــام إصــدار بقــد تحقــق إنجــاز رئيــسي خــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض و  
ويـنص  . سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين      ل ـالقـوانين المنقحـة      منوهو   ،٢٠٢ الفصلالتعليم،  

ــى   ــانون عل ــشكيل  الق ــادة ت ــشاري إع ــس الاست ــيمالمجل ــديم خــدمات  ، و للتعل ــة تق ــدة تعليمي جي
للدراسـة وهـي   إلزاميـة  علـى سـن   القـانون  نص وي ـ. القطاعين العام والخاصجانب من  المستوى  

  .السادسة عشرةإلى مسة امن سن الخ
قيـد الاسـتعراض، سـعت الحكومـة        صلاح الدستوري خلال الفتـرة      وفي إطار عملية الإ     

إلى إدراج أحكــام محــددة بــشأن المــساواة في فــرص حــصول المــرأة علــى حقــوق تعليميــة معينــة  
في  ٢٠٠٩لعــام الإصــلاح الدســتوري مــشروع بــسبب عــدم إقــرار في ذلــك ولكنــها لم تــنجح 

علـى  شروع  ذلـك الم ـ  مـن   لة   الـص  يالفـرع ذ  وكـان نـص     . أجـري لهـذا الغـرض     الذي  ستفتاء  لاا
  :النحو التالي

في يتمتــع النــساء والرجــال بــنفس الحقــوق وبــنفس الوضــع القــانوني    )١ (٢١المــادة ”  
جميــع أشــكال وتحظــر . الاجتماعيــةوالثقافيــة، و ، والاقتــصادية،جميــع مجــالات الحيــاة الــسياسية

  .التمييز ضد المرأة والرجل على أساس نوع الجنس
فـرص  المـرأة علـى قـدم المـساواة مـع الرجـل             مـن خـلال مـنح       أة  حقـوق المـر   تكفل  ) ٢(  

ــى   ــدريب الحــصول عل ــنيالأكــاديمي والحــرفي و الت ــة والأجــور    ،المه ــرص في العمال  وتكــافؤ الف
ويـــتعين تـــشجيع الـــدعم المعنـــوي .  وفي الأنـــشطة الاجتماعيـــة والـــسياسية والثقافيـــة،والترقيـــة

 والنـساء  جـر وامتيـازات أخـرى للأمهـات     مدفوعة الأات بما في ذلك إجاز  ،للأمهات والأطفال 
  .الحوامل

ــة خطــة توجهــت وخــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض،     - ٢٠٠٢قطــاع التعلــيم، نمي
 والمـساواة في   للجميـع تعمـيم التعلـيم     التعلـيم اسـتنادا إلى مفـاهيم        تطـوير قطـاع     عملية   ٢٠٠٧
  .توفيره
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ره في معالجـة مـواطن      نواتج النظام التعليمي مـن حيـث دو        إزاءالشواغل  الخطة  وجز  تو  
الخطـة  وجز  ت ـو. الضعف الهيكلية والمؤسسية التي تؤدي إلى تهميش الأطفال من الفئات المحرومة          

  :التاليبالنص بكون مستويات التعليم صفرية أو منخفضة،  ٢٠٠١الحالة الراهنة في عام 
  

ولا سـيما   ،  ما يقرب من ثلاثة أرباع الأطفـال      في مرحلة ما قبل التعليم الابتدائي،         -١”  
البرامج التعليميـة   من الالتحـاق ب ـ ينفقيرة، محرومأسر من  في المناطق الريفية و   الذين يعيشون   

  رحلة الطفولة المبكرة؛لم
 نحـــو ثلاثـــة أخمـــاس ،)الـــصفوف مـــن الأول إلى الـــسادس(في المرحلـــة الابتدائيـــة    -٢  

المرحلــة بــدء  مــن مالــتي تمكنـه للتقيــيم الحــد الأدنى يــستوفون شـروط  لا لمــسجلين الطـلاب ا 
  الثانوي؛للتعليم الأولى 

من الطلاب يكملون برنامج التعلـيم       في المائة    ٨٥ إلى   ٨٠نحو   ،الثانوية المرحلة   في   -٣  
  ؛سنواتالثانوي ومدته خمس 

ــدريس          ــا التـ ــسمت مرحلتـ ــة  واتـ ــة والثانويـ ــب   الابتدائيـ ــدلات التغيـ ــاع معـ بارتفـ
  “.)١(الرسوب والانقطاع عن الدراسةو
  

 تدخلــأخـلال الفتـرة قيـد الاسـتعراض      قطــاع التعلـيم نميـة  خطـة ت تنفيـذ  ن خـلال  م ـو  
  .التعليم في سانت فنسنت وجزر غرينادينعلى قطاع تحسينات كبيرة 

ارتفـاع في   سـجل   أو مرحلـة الطفولـة المبكـرة،         التعلـيم الابتـدائي   مرحلة ما قبل    في  ف  
بـنين علـى   ى قـدم المـساواة مـع ال   حـصول البنـات عل ـ    على الرغم من    و. الالتحاق بالمدارس نسبة  

حـد  ملكية وإدارة هذه المؤسسات     على  هيمنة القطاع الخاص    فإن  ،  إمكانية الالتحاق بالمدارس  
 ،معظم هذه المراكز في المناطق الحـضرية      ويقع  . ٢٠٠١قبل عام   الملتحقين بها   لأطفال  اعدد  من  

شـكال التعلـيم في مرحلـة    أي شـكل مـن أ   الريف ب  في المائة من أطفال      ٧٥نحو  لذا كان التحاق    
 ، وإعـداد المنـاهج الدراسـية      ،وضـع المعـايير   بزارة التعليم أيضا    قامت و و.  محدودا الطفولة المبكرة 

نميــة طــة ت الحكومــة لختنفيــذفي ســياق و. هــذه المــدارسأداء  ورصــد ،تــسجيلللقواعــد وضــع و
ــيم  ــسبة الالتحــاق إلى   ،قطــاع التعل ــام   ١٠٠ رفعــت ن ــول ع ــة بحل اضــطلعت  و،٢٠٠٧ في المائ

  . التعليم المقدم بما في ذلك تحسين نوعية،أنشطة أخرى من أجل تحقيق هذا الهدفب
الأطفال الملتحقين بالمدارس في مرحلة الطفولة المبكـرة        وصلت نسبة    ،٢٠٠١وفي عام     

وفي إطـار  .  في المائة مـن مجمـوع الأطفـال الـذين تقـل أعمـارهم عـن خمـس سـنوات                    ٣٣,٤إلى  
بالمـدارس في   الأطفـال   التحـاق   زيـادة إمكانيـة     ب بـدأت الحكومـة      ،تعلـيم القطـاع   برنامج إصـلاح    

جمعيـة   تقام ـو. التابعـة للحكومـة   مرحلة الطفولة المبكرة عن طريق توفير المزيد من المؤسسات          
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الاسـتثمار في بنـاء   بلـديها فـروع دوليـة،       غـير حكوميـة   جمعيـة    ي، وه ـ  العالمية الشابات المسيحية 
لتعلـيم  ل تم تـشييد مرافـق       ،وبالإضافة إلى ذلك  . ة الطفولة المبكرة  لتعليم في مرحل  لحديث  مركز  

 ،٢٠١٠ و   ٢٠٠٩بـين عـامي     و.  الجديدة في مرحلة الطفولة المبكرة في جميع المدارس الابتدائية       
ومـن  . نوعيـة جيـدة   ذات   مرحلة الطفولة المبكـرة   في  تعليم  مراكز لل ) ٩(تسعة  أنشأت الحكومة   

  .٢٠١١بحلول عام لى التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة حصول الجميع عيتحقق المقرر أن 
تقــديم مــشروعا مــشتركا لوزارات التعلــيم، والــصحة، والتعبئــة الوطنيــة  قــد باشــرت و  

صـفر  الفئـة العمريـة     لأطفال في   دى ا تعزيز التعلم والنمو المعرفي ل    ل برنامج لتدريب أولياء الأمور   
ــيمتقــوم وو.  ســنوات٣إلى  ــازارة التعل ــة   إب  حالي ــادئ توجيهي ــة معــايير ومب م يتنظــلعــداد مدون

  .عرضها على مجلس الوزراء من أجل التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة
  :ما يليقيد الاستعراض على  البيانات خلال الفترة دل ت،التعليم الابتدائيوفي مجال   
برنــامج لحكومــة ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين  وضــع في المرحلــة الابتدائيــة، قبــل   

الحـضور والأداء   مستويات  تدني  مسألة  كأحد الشواغل   وزارة  حددت ال التعليم،  قطاع  صلاح  إ
وأوصـياء  الأطفـال وحيـدي الأب أو الأم،        ” بما فيهـا فئـة       بعض الفئات الضعيفة  لدى  الدراسي  
اســتمرار وبــالرغم مــن . “)٦( وطــلاب الأريــاف،)نــاث في كــثير مــن الأحيــانمــن الإ (الأطفــال

ــات في التفــوق  ــإن ، البن ــايير ف ــام    مع ــول الع ــا، لا ســيما في امتحــان القب الأداء المنخفــضة عموم
علــى البنــات، وبالتــالي لا يمكنــهن بلــوغ حــتى الحالــة الــسائدة تــؤثر ســلبا  أن الــوطني، دل علــى

 وحيـد السبيل ال ـألغي امتحان القبول العام بوصـفه      ،٢٠٠٦وفي عام   . المستوى الأمثل في الأداء   
  .لدخول المدارس الثانوية

 تـوفير خـدمات النقـل    :فيمـا يلـي   التـدابير الـتي نفـذت مـن أجـل تحـسين الحالـة            تمثلت  و  
في المـدارس   أو المجانيـة    غذائيـة المدعومـة     المدرسي للأطفال في المناطق الريفية، وتوفير الوجبات ال       

إقامـة برنـامج    والأطفال الذين يعتقـد أنهـم مـن أسـر فقـيرة،             نوعية الأغذية التي يتناولها     تحسين  ل
  .لأطفال الأكثر فقرالصالح الزي المدرسي ل

الأساسـية للمـدارس    الماديـة   إلى تعزيز وتحـسين الهياكـل       ترمي  ووضعت الحكومة تدابير      
وفر ي ـأن ممـا مـن شـأنه    جديـدة  مـدارس  صلاح المدارس القائمة وبناء وضع برنامج لإ من خلال   

 المـدارس   جميـع لاح وتجديـد    تم إص  ،٢٠٠١وفي عام   . لمدارس الابتدائية توزيعا جغرافيا أفضل ل   
 مدرسـة وذلـك خـلال فتـرة الأسـابيع الثمانيـة            ٦١ الابتدائية التي تملكها الدولـة والبـالغ عـددها        

المزيد من معلمـي المـدارس الابتدائيـة        جرى تدريب   كما  . الدراسي الجديد بدء الفصل   لالسابقة  
__________ 

 .شباب والرياضةوزارة التعليم وال. ٢٠٠٧-٢٠٠٢خطة تنمية قطاع التعليم،   )٦(  
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ة في مهنـة  ي ـالغالب أيـضا  يـشكلن النـساء  و. نظـام التـدريس المحـسن مـن المعلمـين       لتلبية احتياجات   
وبالإضــافة إلى ذلــك، التزمــت . ينالمدرســين المعتمــدعــدد مــن أكــبر ن يــشكلن التــدريس، وهــ

في تـوفير التعلـيم، سـواء       عـدم المـساواة     أوجـه   لحـد مـن     في خطة تنمية قطـاع التعلـيم با       الحكومة  
 ،الفقــرالاحتياجــات الخاصــة أو أو المنطقــة الجغرافيــة أو كــان ذلــك علــى أســاس نــوع الجــنس  

  .جديدةمدارس ابتدائية أربع تم تشييد  ،٢٠٠١ومنذ عام . والقضاء عليها في نهاية المطاف
 ،سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين    التعلـيم لحكومـة   قطـاع  كجزء من برنامج إصلاح     و  
ستوى المــ علـى  المـدارس الابتدائيــة  علمـي تـوفير التــدريب لم تم  ،دريستحـسين جــودة الت ـ وبهـدف  
عـام  التعلـيم ابتـداء مـن    بكـالوريوس في إدارة    علـى درجـة ال     محصولهلال  من خ وذلك  الجامعي  
وفي . والمـديرين علمـين   مـن الم ١٠٠حـتى الآن مـا يزيـد علـى      وقد استفاد من البرنامج      .٢٠٠٥

وبحلـول  . المـدارس الابتدائيـة   جامعيين يدرسـون في     خريجين) ٤ (ة هناك أربع   كان ،٢٠٠١عام  
  . خريج٤٠٠، بلغ عددهم ٢٠١٠عام 

تحصل الفتيات على فرص التعليم على قـدم المـساواة          ،  المدارس الثانوية على مستوى   و  
  .هن يشكلن الأغلبية من حيث المشاركة ونسبة الالتحاق بالدراسةومع الفتيان 

خــلال الفتــرة و. لالتحــاق بالمــدارس الثانويــةبالنــسبة للــيس هنــاك تمييــز بــين الجنــسين و  
المــؤهلين العــام هــم وحــدهم امتحــان القبــول زون يجتــاالطــلاب الــذين كــان ، ٢٠٠٥-١٩٩٥

إلى استبعاد ما يقرب مـن نـصف الأطفـال مـن مواصـلة         هذا  وأدى  . للالتحاق بالمدارس الثانوية  
  .التعليم بالمدارس الثانوية

حميـع الطـلاب،     المسألة الرئيسية التي تؤثر علـى        ، كانت وخلال الفترة قيد الاستعراض     
العـدد المحـدود     المفروضة على فرص الحصول على التعليم بـسبب          هي القيود الفتيات،  بمن فيهم   

مـن  فقـط   في المائـة  ٤٠حـوالي  كـان   ،٢٠٠١وفي عـام  . بالمـدارس الثانويـة  المتاحـة  من الأماكن   
 ملــتحقين لتعليم الثــانويتكــون ملتحقــة بــاكــان ينبغــي أن الــتي المجموعــة العمريــة الأطفــال في 

للجميـع  التعلـيم الثـانوي     ذه المـشكلة، تم تحقيـق تعمـيم         له ـوفي إطـار اسـتجابة الحكومـة        . بالفعل
ــول عــام   ــرة  .٢٠٠٥بحل ــق  ٢٠٠٧- ٢٠٠٢وفي الفت نطــاق ع يتوســمــن خــلال  ذلــك تم تحقي

المـدارس  بنـاء سـت مـدارس ثانويـة جديـدة وتطـوير وتجديـد               ببالمدارس الثانوية   المتاحة  الأماكن  
 في ١٨ائـة مـن الميزانيـة الرأسماليـة و      في الم١٦أكثـر مـن   ، تم إنفـاق   وعلى سبيل المثال  . الأخرى

  .على التعليم ٢٠٠٦انية المتكررة في عام المائة من الميز
ارتفـاع تكلفـة الكتـب المدرسـية علـى مـستوى المـدارس        من الحكومة لمسألة   واستجابة    
دولار مـن دولارات  لايـين   م٥,٩١٥  تكلفتـها نحـو    بلغتالكتب  عارة  لإخطة  أقامت   ،الثانوية

تـدابير الحـد مـن الفقـر     تـدبير هـام مـن      هـذا   يعتـبر   و. ٢٠٠٤-١٩٩٩ في الفتـرة     شرق الكـاريبي  
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 يـستفيدون مـن هـذا    على نطاق البلدجميع الأطفال وإن كان  ،استفاد منه أطفال الأسر الفقيرة  
مـرأة  ا التي ترأسـها   أووكثير من الأطفال الذين ينتمون إلى أسر معيشية وحيدة الوالد     . البرنامج

  .لولا هذا البرنامجتكلفة الكتب المدرسية للمدارس الثانوية على تحمل ما كانوا قادرين 
ــة ل ــتنــامى  ،التعلــيم العــاليوعلــى مــستوى    سانت فنــسنت التــسجيل في الجامعــة المحلي

 تمــريض، وال،التـدريب الــتقني والمهـني  و ،تـدريب المعلمــين ( أقـسامها الأربعــة ب وجـزر غرينــادين 
تعداد المـساكن والـسكان     وكشفت بيانات    .من النساء م  هوغالبية الطلاب   ،  )والفنون والعلوم 

ــام  ــاث في هــذه المؤســسات   ٢٠٠١لع ــارتفــع  أن معــدل التحــاق الإن ــة ١٠٠سبة بن في  في المائ
  . في المائة٦٢بنسبة ارتفعت  في حين أن مشاركة الذكور ٢٠٠١-١٩٩١الفترة 

 ،الاسـتعراض ا الحكومـة خـلال الفتـرة قيـد          تهفرص التي وفر  النطاق  ومن خلال توسيع      
المـدارس والجامعـات    أو في   البلـد   الطلاب الاسـتفادة مـن فـرص التـدريب داخـل            أصبح بإمكان   

 ٢٠٠١، أقامـت الحكومـة في عـام    لحـد مـن الفقـر   الحكومية ل وفي إطار المبادرات   .خارج البلد 
ــسبة برنامجــا للقــروض   ــة ١٠٠بن ــصاديا  ل في المائ ــهم مــن  لطــلاب المحــرومين اقت مواصــلة لتمكين

ــيم ــرة .  الجــامعيهمتعل ــن    ،٢٠١٠-٢٠٠٢وفي الفت ــر م ــى أكث ــة عل ــرض  ٦٠٠ تمــت الموافق ق
قـد اسـتفادت النـساء اسـتفادة     و.  مليون دولار من دولارات شرق الكـاريبي   ٣٨بتكلفة قدرها   

لا يوجــد تمييــز فيمــا يتعلــق بالاســتفادة مــن المــنح الدراســية وبــرامج و. الفــرصكــبيرة مــن هــذه 
  . المستمرالتعليم

ــوظيفي وفيمــا يتع   ــه ال ــة   ســنويا تعقــد  ،لــق بالتوجي ــد مــن المــدارس الثانوي ــام في العدي أي
الكليـات  بالإضافة إلى إجراء معارض سنوية لفرص العمل تعرض فيها          مخصصة للتعريف بالمهن    

  .في الخارجالعالي لمواصلة التعليم لهم الطلاب الفرص المتاحة الأجنبية على والجامعات 
قـدم المـساواة   متاحة للنساء على فرص ال ، والتعليم المستمربتعليم الكباروفيما يتعلق     
استفادة كاملة من هـذه     يستفدن  النساء  و. برامج محو الأمية الوظيفية   لاستفادة من   لل  امع الرج 
 والتــدريب ، والمهــارات الحياتيــة، والحــساب،تركــز علــى الإلمــام بــالقراءة والكتابــةالــتي الــبرامج 

هـذه الـبرامج في    م  قـدَّ تُو. وزارة التعلـيم  التابعـة ل ـ  حـدة تعلـيم الكبـار        و تقيمهـا  التقني والمهني التي  
وخــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض، شــيدت الحكومــة عــدة   . المراكــز الحــضرية والريفيــة في البلــد 

  .برامج تعليم الكبار والتعليم المستمر بدعم من الاتحاد الأوروبيمراكز ل
 والمــرأة لا تــزال ، الأنـشطة الرياضــية المــساواة فيقــدم الــذكور والإنــاث علـى  ويـشارك    

ــوق في مختلــف  ت ــاب تف ــل ك ــالرياضــيةالألع ــشبكة، ، مث ــضمار ، وســباقات والكريكــترة ال الم
برنامجــا ممتــازا للألعــاب الرياضــية يجــري وزارة التعلــيم والــشباب والرياضــة ووضــعت . والميــدان
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الرياضــة أة هــي المهيمنــة في تــزال المــرهــذا ولا . الابتــدائي والثــانويالتعلــيم في مــرحلتي تنفيــذه 
  .الكريكيت وكرة السلةكرة الشبكة، والرجل هو المهيمن في النسائية التقليدية مثل 

البيئـة  وزارة التعليم والشباب والرياضة جنبا إلى جنب مع وزارة الصحة و          وقد عملت     
ن ذلـك   قـد اسـتفادت الفتيـات م ـ       و ،لتلاميـذ المـدارس   بشأن الحياة الأسـرية     توفير التدريب   على  

رابطــة والآبــاء والمعلمــين دعم مــن مختلــف رابطــات ذلك بــوتم الاضــطلاع بــ. اســتفادة عظمــى
بـشأن  حملات التوعيـة العامـة   تزايد  وبالنظر إلى   . تنظيم الأسرة لسانت فنسنت وجزر غرينادين     

معلومـات كـثيرة جـدا عـن المـسائل المتـصلة            يجـري تقـديم      ،الإيـدز /فيروس نقص المناعة البـشرية    
  . الأسريةالحياةب

 مـن خـلال التعـاون مـع وزارة     ،حكومة سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين   قد شرعت  و  
 في تنفيـذ برنـامج للمراهقـات        ،وزارة التعبئـة الوطنيـة    التابعـة ل ـ  التعليم وشعبة الشؤون الجنـسانية      

ويقـدم الـدعم     .لإكمـال تعلـيمهن بعـد الـولادة       إلى المـدارس الثانويـة      من أجل عـودتهن     الحوامل  
ــزي المدرســي و  للفتيــات لمــساعدتهن علــى  المــالي  ــة خــدمات شــراء الكتــب المدرســية وال الرعاي

  .لطفلل
  

  كفالة الحقوق المتساوية للنساء في ميدان العمل: ١١المادة 
ــام أولي    ــامتين التوصــيإلىالاهتم ــم  و١٢ رقــم تين الع ــدى  ١٣رق ــداد ل ســانت رد إع

  .هذه المادةبشأن فنسنت وجزر غرينادين 
طـراف جميـع التـدابير المناسـبة للقـضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة في ميـدان                     تتخذ الـدول الأ   

  :العمل لكي تكفل لها، على أساس المساواة بين الرجل والمرأة، نفس الحقوق ولا سيما
  الحق في العمل بوصفه حقا ثابتا لجميع البشر،  •
واحـدة في   الحق في التمتع بنفس فرص العمالـة، بمـا في ذلـك تطبيـق معـايير اختيـار                     •

  شؤون الاستخدام،
الحق في حرية اختيار المهنة ونوع العمل، والحق في الترقية والأمن على العمل وفى                •

جميع مزايا وشروط الخدمة، والحق في تلقى التدريب وإعـادة التـدريب المهـني، بمـا                
  في ذلك التلمذة الحرفية والتدريب المهني المتقدم والتدريب المتكرر،

ــساواة في     الحــق في الم ــ  • ــك الاســتحقاقات، والحــق في الم ــا في ذل ساواة في الأجــر، بم
المعاملة فيمـا يتعلـق بالعمـل ذي القيمـة المـساوية، وكـذلك المـساواة في المعاملـة في                    

  تقييم نوعية العمل،
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ــرض        • ــة والم ــاعي، ولا ســيما في حــالات التقاعــد والبطال ــضمان الاجتم الحــق في ال
حالات عدم الأهلية للعمل، وكذلك الحق في والعجز والشيخوخة وغير ذلك من     

  إجازة مدفوعة الأجر،
  .الحق في الوقاية الصحية وسلامة ظروف العمل، بما في ذلك حماية وظيفة الإنجاب  •

توخيا لمنع التمييز ضد المرأة بـسبب الـزواج أو الأمومـة، ضـمانا لحقهـا الفعلـي في العمـل،          
  :تتخذ الدول الأطراف التدابير المناسبة

لحظر الفصل من الخدمة بسبب الحمل أو إجـازة الأمومـة والتمييـز في الفـصل مـن                 •
  العمل على أساس الحالة الزوجية، مع فرض جزاءات على المخالفين،

لإدخال نظام إجـازة الأمومـة المدفوعـة الأجـر أو المـشفوعة بمزايـا اجتماعيـة مماثلـة                     •
  الاجتماعية،دون فقدان للعمل السابق أو للأقدمية أو للعلاوات 

لتشجيع توفير الخدمات الاجتماعية المساندة اللازمة لـتمكين الوالـدين مـن الجمـع                •
بين الالتزامات العائليـة وبـين مـسؤوليات العمـل والمـشاركة في الحيـاة العامـة، ولا                  

  سيما عن طريق تشجيع إنشاء وتنمية شبكة من مرافق رعاية الأطفال،
  .ء فترة الحمل في الأعمال التي يثبت أنها مؤذية لهالتوفير حماية خاصة للمرأة أثنا  •

يجــب أن تــستعرض التــشريعات الوقائيــة المتــصلة بالمــسائل المــشمولة بهــذه المــادة استعراضــا 
دوريا في ضوء المعرفة العلمية والتكنولوجية، وأن يتم تنقيحها أو إلغاؤها أو توسيع نطاقها 

  .حسب الاقتضاء
  معلومات أساسية

عــدد الرجــال العــاطلين عــن العمــل أكــبر عمومــا مــن عــدد النــساء  نــات أن تظهــر البيا  
العــاطلات عــن العمــل، ولكــن في صــفوف النــساء العــاطلات عــن العمــل شــكلت فئــة النــساء   

  .الحاصلات فقط على شهادة التعليم الابتدائي الجزء الأكبر
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، لعلمــيحــصيل االنــسبة المئويــة لتوزيــع الــسكان العــاطلين عــن العمــل حــسب مــستوى الت 
  ١٩٩١ و ٢٠٠١

    
  ١٩٩١  ٢٠٠١  

المـــــــــــــــــستوى
  المجموع  الإناث  الذكور  المجموع  ناثالإ  ذكورال  التعليمي

  ٧٤,٨  ٦٥,٦  ٨١  ٦٦,٨  ٥٢,٣  ٧٣,٩ التعليم الابتدائي
  ٢٣,٩  ٣٣,٢  ١٧,٦  ٢٧,٧  ٤٠,٨  ٢١,٤  التعليم الثانوي

ما قبل الجامعي 
  ٠,٨  ٠,٩  ٠,٨  ٣,٢  ٤,٩  ٢,٣  والجامعي

مستويات 
  ٠,٣  ٠,٢  ٠,٤  ٠,٣  ٠,٤  ٠,٣  رىأخ

  ٠,١  ٠,٢  ٠,١  ٠,٧  ٠,٤  ٠,٩  لا شيء
  ٠,١  صفر  ٠,١  ١,٣  ١,٢  ١,٣  غير مذكور

  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  المجموع
  
  

  ١٩٩١ و ٢٠٠١ ،سب نوع الجنسبحالنسبة المئوية لتوزيع السكان العاملين 
    
  ١٩٩١  ٢٠٠١  ا

  المجموع  ناثالإ  ذكورال  المجموع  ناثالإ  ذكورال  الفئة المهنية الرئيسية

ــار ــشرعون وكبـــــ المـــــ
  ٥,٤  ٦,٤  ٤,٩  ٦,٢  ٨  ٥,١  المسؤولين والمديرون

  ٣,١  ٣  ٣,١  ١٠  ١٤,١  ٧,٤  المهنيون
التقنيـــــــون والفنيـــــــون

  ٩,٢  ١٥,٤  ٥,٩  ٥  ٦,٤  ٤,٢  المساعدون
  ٧,٦  ١٥,٧  ٣,٢  ٩,٤  ١٩,١  ٣,٣  الكتبة

ــال ــاملون في مجـــــ العـــــ
الخــدمات والمبيعــات في

  ١١  ١٦,١  ٨,٣  ١٤,٥  ١٨,٨  ١١,٩  سواقالمتاجر والأ
العمــــــــال المهــــــــرة في
قطــاعي الزراعــة وصــيد

  ١٣,٧  ٦,٢  ١٧,٦  ١١,٣  ٤,٩  ١٥,٣  الأسماك
ــرف اليدويـــة ومـــا الحـ

  ١٦,١  ٦  ٢١,٥  ١٣,٦  ٣,١  ٢٠,١  يتصل بها
عمــال تــشغيل المــصانع

  ٦,١  ١,٣  ٨,٧  ٦,٧  ١,١  ١٠,٣  والآلات
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  ١٩٩١  ٢٠٠١  ا
  المجموع  ناثالإ  ذكورال  المجموع  ناثالإ  ذكورال  الفئة المهنية الرئيسية

  ٢٧,٧  ٢٩,٧  ٢٦,٦  ٢٠,٥  ٢٢,٣  ١٩,٤  المهن البسيطة
  ٠,١  ٠,١  ٠,١  ٢,٧  ٢,٢  ٣,١  غير مذكورة

  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  ١٠٠  المجموع
  

  .٢٠٠١تعداد السكان والمساكن، : المصدر
ــر     ــا زال الرجــال أكث ــشاركة م ــصادي  م ــشاط الاقت ــساء في الن ــد أن معــدل  . مــن الن بي
 ١٩٩١  في المائـة في عـام      ٤٤,٣زيـادة طفيفـة مـن       قـد ازداد    القـوى العاملـة     النساء في   مشاركة  

قـد  بـدأن العمـل      ئـي وأظهرت البيانات أن عدد النساء اللا     . ٢٠٠١ في المائة في عام      ٤٤,٥إلى  
النـساء العـاملات موزعـات بـشكل     يـثير القلـق هـو أن       ولكـن مـا      في المائـة،     ١٣,٨ازداد بنسبة   

، ) في المائـة     ٢٢,٣ (المهـن البـسيطة    : وهـي  الدخل المـنخفض  من ذوات   فئات  رئيسي في ثلاث    
 الخـــدمات والمبيعـــات في المتـــاجر والأســـواقمجـــال العـــاملون في  و،) في المائـــة١٩,١ (كتبـــةوال
معـدل  وقد ازداد . العمالة الأنثوية في المائة من     ٦٠  نحو أكثر من تشمل   التي   ،) في المائة  ١٨,٨(

 في المائـة    ٨١,٤ ، بنـسبة  سوب كنسبة مئوية من السكان الناشـطين اقتـصاديا        المحعمالة الإناث،   
  .١٩٩١ في المائة في عام ٧٧,٩من  ٢٠٠١في عام 

عـدد  ساهمت بأكبر    البسيطةالمهن  ”فإن   ٢٠٠١عام  لووفقا لتعداد السكان والمساكن       
 ،المبيعــات والخــدماتالعــاملين في مؤلفــة مــن الفئــة وهــذه . فئــة مهنيــة واحــدةفي العــاملين مــن 

هـذه المهـن تتطلـب أساسـا        و. النقلو ، التحويلية اتوالصناع ،البناء و ،لأسماك وصيد ا  ،والزراعة
الخـدمات  مجـال  العـاملين في  وبالإضـافة إلى فئـات   . )٧(“.لأجرهي منخفضة ا  غير مهرة و  عمالا  

، والعمـال المهـرة في      ما يتصل بها  والمبيعات في المتاجر والأسواق، والعاملين في الحرف اليدوية و        
 في المائـة مـن     ٦٠الفئـات الأربـع مـا يقـرب مـن           ، تـشكل هـذه      لأسمـاك قطاعي الزراعـة وصـيد ا     

  .مجموع العاملين
  الإطار التشريعي والتنظيمي

. خـلال الفتـرة قيـد الاسـتعراض       الـثلاث   تم التصديق على الاتفاقيات الدوليـة الرئيـسية           
منظمة العمـل الدوليـة   اتفاقية على ، صدقت سانت فنسنت وجزر غرينادين    ٢٠٠١في عام   ف

 الـتي تحظـر التمييـز علـى أسـاس           )١١١ رقـم  (١٩٥٨بشأن التمييز في الاسـتخدام والمهنـة،        
  .نوع الجنس في مجال الاستخدام والمهنة

__________ 

 .٤٢، سانت فنسنت وجزر غرينادين ، الصفحة ٢٠٠١تعداد السكان والمساكن لعام   )٧(  
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اتفاقيــة علــى ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين ، صــدقت )٢٠٠١(الــسنة نفــسها وفي   
نص علـى أن   ت ـ  تي ال ـ )١٠٠رقـم    (١٩٥١منظمة العمل الدولية بـشأن المـساواة في الأجـر،           

  . الأجر عن عمل ذي قيمة متساويةالدول الأعضاء مساواة العمال والعاملات فيتكفل 
ــصديق علــى  ، ٢٠١٠وفي عــام    ــشأن   تم الت ــة ب ــة منظمــة العمــل الدولي سياســة اتفاقي
وأن تـوفر  حريـة اختيـار العمـل       أن يتاح لكل عامل     كفل  ت  التي )١٢٢رقم   (١٩٦٤العمالة،  

واهبـه  مهاراته وم يستخدم  أفضل فرصة ممكنة لشغل الوظيفة التي تناسب قدراته ومؤهلاته وأن           
بغض النظر عن العرق أو اللون أو الجنس أو الدين أو الرأي السياسي أو الأصـل الـوطني              ،  افيه
  .)١المادة  (.“الاجتماعيالأصل أو 

قيـد الاسـتعراض، سـعت الحكومـة        وفي إطار عملية الإصلاح الدستوري خلال الفتـرة           
قــوق تعليميــة معينــة إلى إدراج أحكــام محــددة بــشأن المــساواة في فــرص حــصول المــرأة علــى ح 

ــنجح   ــها لم ت ــشروع    ولكن ــرار م ــدم إق ــك لع ــتوري  في ذل ــام الإصــلاح الدس  نتيجــة ٢٠٠٩لع
مـن مـشروع القـانون ذاك        الـصلة    يالفـرع ذ  وكـان نـص     . أجري لهذا الغـرض   الذي  ستفتاء  لاا

  :على النحو التالي
 فييتمتــع النــساء والرجــال بــنفس الحقــوق وبــنفس الوضــع القــانوني    )١ (٢١المــادة ”  

جميــع أشــكال وتحظــر . الاجتماعيــةوالثقافيــة، و ، والاقتــصادية،جميــع مجــالات الحيــاة الــسياسية
  .التمييز ضد المرأة والرجل على أساس نوع الجنس

فـرص  المـرأة علـى قـدم المـساواة مـع الرجـل             مـن خـلال مـنح       حقـوق المـرأة     تكفل  ) ٢(  
ــى   ــدريب الحــصول عل ــنيالأكــاديمي والحــرفي و الت ــة والأجــور   وتكــافؤ الف ــ،المه رص في العمال

ويـــتعين تـــشجيع الـــدعم المعنـــوي .  وفي الأنـــشطة الاجتماعيـــة والـــسياسية والثقافيـــة،والترقيـــة
 والنـساء   مدفوعة الأجـر وامتيـازات أخـرى للأمهـات    ات بما في ذلك إجاز  ،للأمهات والأطفال 

  “.الحوامل
القـضاء  جـب اتفاقيـة     على التزام الـدول الأطـراف بمو      الوطنية التي لها تأثير     تشريعات  وال  

–١٩٩٥(خـلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير     على جميع أشكال التمييز ضد المرأة والتي أصدرت  
ــوانين المنقحــة    و) ٢٠١٠ ــن الق ــشكل الآن جــزءا م ــت ــادين  ل ــسنت وجــزر غرين ــام سانت فن  لع
المـــساواة في الأجـــر قـــانون ، شملـــت ١١المـــادة إطـــار  والـــتي ســـتجري مناقـــشتها في ٢٠٠٩

نظـام أجـور    ؛ و ٢١٢ الفـصل  ،)٢٠٠٤(قانون حماية العمالة    ؛ و ٢١٠ فصلال،  )١٩٩٤(
؛ ٢٠٠٨ لين في الخدمـة المترليــة، نظــام أجـور العــام ؛ و٢٠٠٨ ة،العـاملين في قطــاع الزراع ـ 

 ،دقافن ـين في قطـاع ال    ملانظـام أجـور الع ـ    ؛ و ٢٠٠٨،  الأمنقطاع  عاملين في   النظام أجور   و
ــاملين في ؛ و٢٠٠٨ ــصناع نظــام أجــور الع ــاملين و ؛٢٠٠٨ ة، قطــاع ال  في نظــام أجــور الع



CEDAW/C/VCT/4-8  
 

13-61903 59/83 
 

قـانون  ؛ و ٢٠٠٨العـاملين في المحـلات التجاريـة،        نظـام أجـور     ؛ و ٢٠٠٨ ،المهنـيين مكاتب  
، )وشروط العمل ساعات العمل   (التجارية  ؛ وقانون المحلات    ٢١٧ الفصل،  مجلس الأجور 

  .٢٠٩ الفصلالأطفال، النساء والشباب وعمالة ؛ وقانون ٢١٤ الفصل
   القضاء على التمييز ضد المرأةتنفيذ اتفاقية

 ١٢التوصـيات العامـة أرقـام       الرجـوع إلى    في إطار تقديم الرد بالنسبة لهـذه المـادة، تم             
لا و. دستور سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين       في  العمل  يرد الحق في    لا  . ١٩، و   ١٧ و   ١٦و

لفــرص بة بالنـس ل اإلى جانـب الرج ـ العمــل تقـديم طلبـات   لـدى  للتمييــز عمومـا  النـساء  تتعـرض  
لوفــاء بالتزاماتهــا االحكومــة واصــلت وخــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض، .  المتاحــةالعمــل المختلفــة

لـت  وكَقـد أَ و. بالفائـدة علـى النـساء   ممـا عـاد   الوطنيـة  بموجب الاتفاقيات الدوليـة والتـشريعات     
قـات  علابـشأن  أحـد الأمنـاء البرلمـانيين في ديـوان رئـيس الـوزراء       إلى  الحكومة مسؤولية خاصـة     

العناصـر  وسـتناقش الآن  . للمـسائل المتعلقـة بالعمـل   يلائهـا أولويـة عاليـة       إا يـدل علـى      مم،  العمل
  :١١لمادة لالمحددة 

ــساواة في        • ــك الاســتحقاقات، والحــق في الم ــا في ذل ــساواة في الأجــر، بم الحــق في الم
ة في   المعامل ـ المعاملة فيمـا يتعلـق بالعمـل ذي القيمـة المـساوية، وكـذلك المـساواة في                

  ؛تقييم نوعية العمل
من قوانين سانت فنسنت وهو ، ٢١٠ الفصل، قانون المساواة في الأجر  أحكام  إن    

 عـدم  تكفل ـ ١٩٩٤الـتي تم تنفيـذها في عـام         ،٢٠٠٩ عـام التي نقحـت في      وجزر غرينادين 
  ويحظـر القـانون التمييـز      .الممنوحـة للعمـل المماثـل     من ناحية الأجـور     استمرار التمييز ضد المرأة     

هـو  و. المتـساوي لقـاء العمـل       دفع أجـر متـساوٍٍ    الموظفين من الذكور والإناث فيمـا يتعلـق ب ـ        بين  
دفـع  إصـدار أوامـر بـشأن       للمحـاكم   يجيـز   وانتـهاك هـذا القـانون،       في حـال    قوبات  ينص على ع  
كمـا أنـه   . القـانون بشأن انتهاك هذا لتحقيق في الشكاوى المقدمة     اللمفتشين   يجيزالمتأخرات، و 

  .تلك الشكاوىبشأن  وساطة اتإجراءينص على 
بـسبب ولادة طفـل      ةتلقاها الموظف ت أيضا على أن المعاملة التفضيلية التي        وينص القانون   

مـن المظـالم   التمـاس الانتـصاف   لنـساء  بإمكـان ا و. لا تعتبر تمييزا بين الإناث والـذكور أو الحمل   
 ربفـإن   مـن القـانون،     ) ٢( ٣ فـرع البموجـب   و. في مكان العمل باللجوء إلى المحاكم     تقع  التي  

 مجـر يمكن أن تحكم عليـه المحكمـة بارتكـاب     يتعارض مع القانون    يتصرف بشكل   العمل الذي   
عليـه أيـضا أن   تفـرض  يمكـن أن   و، دولار ٢ ٠٠٠تصل إلى   قد  غرامة  دفع  بعلى ذلك   يعاقب  و

لم  الـذي  أي مبلغ ترى المحكمة أنـه مـن حـق الموظـف      بحقهيدفع للموظف الذي ارتكب الفعل      
  .ساويات أجرا ميتلق
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 ســانت فنـسنت وجــزر  تـصديق ب، ٢١٠ الفــصلقـانون المــساواة في الأجـر،   قـد تعــزز  و  
ــادين في عــام   ــة علــى  ٢٠٠١غرين ــة  اتفاقي ــشأن المــساواة في الأجــر،  منظمــة العمــل الدولي ب

الدول الأعضاء مساواة العمال والعـاملات في       نص على أن تكفل     ت  تي ال )١٠٠رقم   (١٩٥١
  .مل ذي قيمة متساويةالأجر عن ع

إدخال نظام إجازة الأمومة المدفوعة الأجر أو المشفوعة بمزايا اجتماعية مماثلة دون   •
  ؛و للعلاوات الاجتماعيةفقدان للعمل السابق أو للأقدمية أ

 لالتزاماتهــا بموجــب أحكــام امتثــالا تامــاســانت فنــسنت وجــزر غرينـادين  لقـد امتثلــت    
ــادة  ــق با ف. هــذه الم ــا يتعل ــيين الحــد  لإطــار المحــدد  فيم ــنص الأدنى للأجــور، لتع ــانون مجلــس  ي ق
  لعــامسانت فنــسنت وجــزر غرينــادينلــ ةالمنقحــمــن القــوانين وهــو ، ٢١٧ الفــصلالأجــور، 
الأجور على نحـو فعـال مـن أجـل          لوائح  اقتراح  حتى تقوم ب   على إنشاء مجالس الأجور      ،٢٠٠٩

مـن  مجـالس الأجـور   ويمكن تعيين  . عمالالفئات  أي فئة من    بتنظيم الأجور والإجازات الخاصة     
ــل  ــانون، و  قب ــام بموجــب الق ــاب العمــل والعمــال و   ضمهــي ت ــالحــاكم الع ــة أرب أشــخاص ثلاث

  .مستقلين
ــشاء هــذا القــانون صــلاحيات وبموجــب    ــصلة   تم إن  ســانت فيمجــالس الأجــور ذات ال

ت العمـل،   وسـاعا للأجـور،   الحد الأدنى   قامت هذه المجالس باقتراح     فنسنت وجزر غرينادين، و   
خــلال الفتــرة قيــد  بــدأ تنفيــذها و ،وإجــازة الأمومــة،  والإجــازاتة،الإضــافيالــساعات وأجــر 

ن في الخدمــة ولالعــام، والأمــنقطــاع ن في وعــاملال: التاليــةالعمــال الاســتعراض بالنــسبة لفئــات 
ع ن في قطــاون في قطــاع الزراعــة، والعــامل ون في المحــلات التجاريــة، والعــامل والمترليــة، والعــامل
نظـام أجـور    : المراجـع  (الفنـادق قطـاع   ن في   والمهنـيين، والعـامل   مكاتـب   ن في   والصناعة، والعامل 

نظــام ؛ ٢٠٠٨ لين في الخدمــة المترليــة،نظــام أجــور العــام؛ ٢٠٠٨ ة،العــاملين في قطــاع الزراعــ
؛ ٢٠٠٨ ،دقافنــين في قطــاع النظــام أجــور العمــال؛ ٢٠٠٨، الأمــنقطــاع عــاملين في الأجــور 

 ،المهنــيينمكاتــب نظــام أجــور العــاملين في ؛ ٢٠٠٨  في قطــاع الــصناعة،لعــامليننظــام أجــور ا
  ).٢٠٠٨العاملين في المحلات التجارية، نظام أجور ؛ ٢٠٠٨

كمـا  . للعمـال وإجازات مرضـية    عادية  إجازات   مجالس الأجور تنص على      نظموجميع    
لمــترل ويــتعين علــى رب للبقــاء في اأربعــة أســابيع فتــرة إجماليــة تبلــغ نص علــى إجــازة أمومــة لتــ

ومـع  . ة في المائـة إلى العامل ـ )٣٥(مـا لا يقـل عـن خمـس وثلاثـين      العمل خلال تلك الفترة دفـع    
 مـدة سـنتين مـن    تكـون مـستوفية  مومة يجب أن    الأيحق للعاملة الحصول على إجازة      حتى  ذلك،  

ل عـن  مـا لا يق ـ  يعتـبر   الخدمـة المـستمرة     مـدة    ولغرض حـساب     ،الخدمة المستمرة مع رب العمل    
  .مستوفيا لسنة واحدة من الخدمةمائة وخمسين يوما 
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التـأمين  خـدمات   قـانون   بموجـب   تعمـل   مؤسسة قانونيـة    هي   ةخدمات التأمين الوطني  و  
، ٢٠٠٩لعـام  سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين     المنقحـة ل ـ   مـن القـوانين      ،٢٩٦ الفـصل ة،  الوطني

، بمـا    للمـواطنين  مان الاجتمـاعي  بوصفها الوكالة الحكومية المسؤولة عن توفير استحقاقات الض       
خـدمات  إلى  اشـتراكات بـدفع  ملزمون ن وأرباب العمل والعامل و.  الأمومة مستحقاتفي ذلك   

ه النـسبة العامـة يـتعين    ومـن هـذ  . الـدخل الخاضـع للتـأمين    في المائـة مـن   ٨ة بنسبة  التأمين الوطني 
ي تتــراوح ئــساء اللاالنــو . في المائــة٤,٥ علــى رب العمــل في المائــة و٣,٥علــى الموظــف دفــع  

ــين   ــارهن ب ــا و ٦٠ و ١٦أعم ــوظيفهعام ــل  نتم ت ــى الأق ــدة  عل ــدفع    ٣٠لم أســبوعا خاضــعة ل
تقـديم  مـن تـاريخ    أسـبوعا  ٢٠ قد دفعن عنها اشـتراكات لا تقـل عـن       نَّالاشتراكات عنها ويكُ  

 في المائـة مـن متوسـط الأجـر     ٦٥أمومـة بنـسبة   بـدل   يحق لهن   الأمومة  بدل  طلب الحصول على    
لحـصول علـى منحـة    الخيـار في أن تطلـب ا    للمـرأة   و.  أسـبوعا  )١٣(ثلاثـة عـشر     لمدة  وعي  الأسب
 مـن  الـتي يمكـن طلبـها بعـد أربعـة أسـابيع        و دولارا   ٦٣٠دفعة واحـدة مقطوعـة قـدرها        مومة  الأ

تكــون قــد مومــة يجــب أن الأمؤهلــة للحــصول علــى منحــة المــرأة ولكــي تكــون . ولادة الطفــل
) ٣٠(الـثلاثين   أسـبوعا مـن أصـل الأسـابيع          ٢٠قـل عـن     ت  لادفعت هي أو زوجها اشـتراكات       

لمعلمين، حيــث تــشكل النــساء أغلبيــة    كــابعض المــوظفين، ويحــق ل ــ. لــولادة الطفــل الــسابقة 
ــر      ــة مدفوعــة الأج ــوظفين، إجــازة أموم ــتة أســابيع لمــدة الم ــازة بموجــب    و. س ــنح هــذه الإج تم

  .بات خلال النقاالتي يتم التفاوض عليها منالاتفاقات الجماعية 
ــرض        • ــة والم ــاعي، ولا ســيما في حــالات التقاعــد والبطال ــضمان الاجتم الحــق في ال

كذلك الحق في والعجز والشيخوخة وغير ذلك من حالات عدم الأهلية للعمل، و    
  ؛إجازة مدفوعة الأجر

وفي إطــار .  مكلفــة بتــوفير اســتحقاقات الــضمان الاجتمــاعيةخــدمات التــأمين الوطنيــ  
واللائـي تتـراوح أعمـارهن    التـأمين  نـساء اللائـي يـشملهن    ل لمرضيةاقات استحقتقدم برنامجها،  

ــادرات   ســنة ٦٠و  ١٦بــين  ــنَّ غــير ق ــى العمــل وتكُ ــسبب المــرض  عل  اشــتراكا ٢٦دفعــن و ب
المــشمولة لمــرأة يــدفع لو. قبــل المــرض مباشــرة  نتــوظيفهيكــون قــد تم لــضمان الاجتمــاعي ول

  . أسبوعا٢٦ لمدة عيأجرها الأسبو في المائة من متوسط ٦٥بالتأمين 
يحـق لهـن    شـتراكات   لااالمشمولات بالتأمين واللائي دفعن العدد المطلـوب مـن          النساء  و  

 ةخـدمات التـأمين الوطني ـ  حـوادث العمـل مـن    الإصـابة الناجمـة عـن      الحصول على اسـتحقاقات     
ويمكـن اسـترداد   . الإعاقـة مـستمرة   ت أسـبوعا مـا دام ـ   ٥٢البـالغ   تجاوز الحـد الأقـصى      تلا  لمدة  

بعــد تقــديم أثنــاء العــلاج مــن الإصــابة الناجمــة عــن العمــل   الخــدمات الطبيــة المتكبــدة  كــاليف ت
 المـرأة ، إن كانـت  اسـتحقاقات الإصـابة  عنـها  الفترة التي تدفع    لدى نهاية   و. ةعمايصالات الد الإ
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معاش تقاعـدي مـدى الحيـاة    يحق لها   البدنية أو العقلية    قدرتها  من  أو أكثر    في المائة    ٣٠خسرت  
في عندئـذ  الحـق  فلـها   في المائـة  ٣٠ أقـل مـن   ت إعاقتـها إذا كانأما . حالة الإعاقة تنتهي  حتى  أو  

وبالنسبة للنساء اللائي تقتضي إعاقتهن عناية مستمرة، يـدفع لهـن           . الحصول على مبلغ مقطوع   
  .لعناية المستمرةبدل إضافي ل

المـرأة بموجـب هـذه      القـضاء علـى التمييـز ضـد         اتفاقيـة   فرضـها   تلالتزامات التي   وفاء با و  
لـه  للمسنين  والدعم المالي   توفير الرعاية   فإن  المادة فيما يتعلق بمسألة تدابير الضمان الاجتماعي،        

ووفقا لآخر تعداد وطني رسمـي      . للمرأة في سانت فنسنت وجزر غرينادين     بالنسبة   خاصة   أهمية
 المائـة مـن    في٧,٣ سـنة فمـا فـوق    ٦٥ن مـن سـن    والـسكان المـسن   يمثل  ،  ٢٠٠١في عام   أجري  

حكومـة سـانت فنـسنت    ما فتئت و. من النساء هم  )  في المائة  ٨,٣(نصف  الأكثر من   والسكان  
ــدابير التتخــذ وجــزر غرينــادين  ــادة  ناســبة المت المــوفرة الخــدمات والاســتحقاقات مــن خــلال زي

  .تستفيد منها الآن أغلبية النساء المسناتالتي و ،لمسنينل
ودفعــن أكثــر مــن نــساء اللائــي بلغــن ســن الــستين  تــدفع خــدمات التــأمين الوطنيــة للو  

سـتة أضـعاف    تعـادل   دفعة واحـدة     وهي عبارة عن     ،خمسين اشتراكا أسبوعيا منحة الشيخوخة    
 ٥٠٠أمـا النـساء اللائـي بلغـن سـن الـستين ودفعـن أكثـر مـن                  .سـبوعي الأمتوسط الأجـر    ) ٦(

 في المائة مـن     ٦٠  إلى ٣٠من  يساوي  الحصول على معاش تقاعدي     اشتراك أسبوعي فيحق لهن     
  . دولارا في الأسبوع٧٠ما لا يقل عن الأسبوعي أو الأجر متوسط 
حكومـة سـانت فنــسنت   اسـتحدثت   ،)١٩٩٧(وخـلال الفتـرة المـشمولة بهـذا التقريــر       

لمساعدة كبـار الـسن    الاشتراكات  دفع  وجزر غرينادين تقديم معاشات تقاعدية غير قائمة على         
شـتراكات  لادفـع ا  غـير القـادرين علـى       للأشـخاص    وذلـك    ،خدمات التأمين الوطنيـة   من خلال   

 كـانوا أعـضاء في صـندوق التكافـل          هم، ولكن ـ كـبر سـنهم   بـسبب   إلى خدمات التـأمين الوطنيـة       
هذا النظام في وقـت لاحـق       ع نطاق   سِّوقد وُ . خدمات التأمين الوطنية  إنشاء   الذي سبق    الوطني

. صـناعة المـوز  انهيـار   عـانوا مـن آثـار    المعـوزين الـذين  الأشـخاص  ليشمل المزارعين وغيرهم مـن   
اختبـار  مـن خـلال      لأشـخاص يقـع علـيهم الاختيـار          يمـنح  هوهذا الاستحقاق لـيس حقـا، ولكن ـ      

أكثـر مـن    كـان قـد غطـى       ،  ٢٠٠٤وبحلـول عـام     .  مـن النـساء    العديـد منـهم   و ،إمكاناتهم الماليـة  
ة أيــضا وقامـت خــدمات التـأمين الوطني ـ  .  دولار شـهريا ١٠٠  لهـم مبلــغ  دفـع شـخص  ١ ٧٠٠

 جـراء الأشـخاص الـذين تـضرروا     لـدعم  ٢٠٠٩في عام باستحداث استحقاق لمساعدة المسنين   
  .الأزمة المالية العالمية

حكومة سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين طـوال          لجأت إليها   ومن التدابير الأخرى التي       
اكات لكبـار   الاشـتر دفـع    علـى    ةقائم ـالغـير   بالـدفعات   تـوفير التغطيـة     لالفترة المـشمولة بـالتقرير      
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شـعبة الخـدمات   الـذي اضـطلعت بتنفيـذه    ، بمـن فـيهم النـساء، نظـام الرعايـة الاجتماعيـة،        السن
 “الحكوميـة المـساعدة   ”المـسماة   الشهرية  وهذه الدفعات   . وزارة التعبئة الوطنية  التابعة ل الأسرية  

 الحـصول   الحـق في  لهـم    سـنة    ٦٥الذين يزيد عمرهم عـن      ، غير أن المسنين الفقراء      ة إلزامي تليس
الفتـرة المـشمولة بهـذا التقريـر، غـير أن           وهـذا النظـام كـان قائمـا قبـل           . المـوارد عليها إن توفرت    

هــذا زيــادة عــدد المــستفيدين في إطــار  المبــالغ المدفوعــة والحكومــة تــسعى باســتمرار إلى زيــادة  
 ٢٢٠إلى  في الـشهر    دولارات شـرق الكـاريبي       دولارا من    ١٥٠قد ارتفع المبلغ من     و. البرنامج

الحاجــة في أمــس اللائــي هــن العمــل النــساء العــاطلات عــن مــن حــق و. ٢٠١٠دولارا في عـام  
هـذا  لحـصول علـى المـساعدة في إطـار          ل إلى شـعبة الخـدمات الأسـرية         اتتقديم طلب ـ أيضا  المالية  

  .البرنامج
ــدابير إضــافية  أفــضتوقــد    ــة  مــن خــلال مــزيج مــن  وضــعت ت الأنــشطة التابعــة للدول

نية زيـادة عـدد المنـازل الـسك     إلى ص خـلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير      اع الخا لقطوأخرى تابعة ل  
نـشاء مركـزين لأنـشطة الرعايـة النهاريـة للمـسنين قامـت ببنائهمـا                لمسنين فضلا عـن إ    باالخاصة  

مـن  هـم   المرافـق الـسكنية     وغالبيـة نـزلاء     . خدمات التأمين الوطنية ويقوم مجلس محلـي بإدارتهمـا        
) ٥(خمـسة  أنـشئت   وخلال الفترة قيد الاسـتعراض،      . عاما ٨٠عمرهن عن   اللائي يزيد   النساء  

  .مخصصة للمسنينجديدة مساكن 
  :جازة مدفوعة الأجرالإ

ــام، والأمــنقطــاع  في ينعــامليحــق لل   ــة، والعــاملين في المحــلات   الع لين في الخدمــة المترلي
مكاتــب لعــاملين في التجاريــة، والعــاملين في قطــاع الزراعــة، والعــاملين في قطــاع الــصناعة، وا  

اللــوائح إجــازة مدفوعــة الأجــر بموجــب  الحــصول علــى الفنــادققطــاع المهنــيين، والعــاملين في 
وخـلال الفتـرة   . هـذه المـادة  إطـار  في الذي تم استعراضـه  في إطار قانون مجلس الأجور     الصادرة  

ازة ج ـمحـسنة خاصـة بالإ  مـن الاسـتفادة مـن أحكـام     العـاملين  الحكومة مكنت قيد الاستعراض،   
علـى مـنح    نظامـا يـنص     ، أصـدر مجلـس الأجـور        ٢٠٠٥ و   ٢٠٠٣وفي عـامي    . دفوعة الأجـر  الم

فئـات  لجميـع    كإجـازات مرضـية أو إجـازات سـنوية علـى حـد سـواء              إجازات مدفوعـة الأجـر      
هـذه التحـسينات ولا سـيما في فئـات     استفادت النساء كثيرا من قد  و .المذكورة أعلاه ين  لالعام
ــة، والعــاملين في   لين في الخدمــة المالعــام ــة، والعــاملين في المحــلات التجاري ــيين، مكاتــب ترلي المهن

الـتي  الـسنوية   وبلغ متوسط الإجـازات     . الإناثإذ أن غالبيتهم من     ،  الفنادققطاع  والعاملين في   
  .فترة خدمتهم من سنة إلى خمس سنواتتراوحت لمن النظام أربعة عشر يوما نص عليها هذا 
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المرأة بـسبب الـزواج أو الأمومـة، ضـمانا لحقهـا الفعلـي في العمـل،        توخيا لمنع التمييز ضد   
  :تتخذ الدول الأطراف التدابير المناسبة

لحظر الفصل من الخدمة بسبب الحمل أو إجـازة الأمومـة والتمييـز في الفـصل مـن                 •
  ؛ية، مع فرض جزاءات على المخالفينالعمل على أساس الحالة الزوج

 الـذي دخـل حيـز النفـاذ في عـام            ،٢١٢ الفـصل  ،)٢٠٠٣(قانون حماية العمالـة     إن    
العمــل للمــرأة ويــسهم في وفــاء الدولــة يــوفر دعمــا كــبيرا لتحــسين شــروط وظــروف  ،٢٠٠٤

ــة ١١بالتزاماتهــا بموجــب المــادة  الطــرف  ــشريعا مهمــا مــن  القــانون يمثــل  وهــذا .  مــن الاتفاقي ت
مـضمونه المـسائل    في  تنـاول   يو. نجاح علاقـات العمـل    هو دعم    المعلن   ههدفف لوطنية ا اتالتشريع

 .أسـباب وجيهـة   بـدون   مـن العمـل     الفـصل   العامة لتعزيز حقوق العمل، ويشير إلى الحماية مـن          
اللجـوء إلى سـبل     بموجب هذا القانون    يحق لهن   لفصل التعسفي   والنساء اللائي يدعين التعرض ل    

  .الانتصاف القانونية المتاحة التي تشمل جلسات استماع أمام المحكمة
 العمـل علـى وجـه التحديـد إنهـاء خدمـة الموظـف علـى           ربظـر علـى     يحذا القـانون    وه  

الغيـاب  و ،))د (١٦ لفـرع ا( أو الحمـل    لزوجيـة الحالـة ا   وأأسس مختلفـة مـن بينـها نـوع الجـنس            
عـن  غيـاب   ال أو   ))ه ــ (١٦ فـرع ال(الأسـرية   الطوارئ أو المسؤوليات    العمل بسبب   المعقول عن   

هـذه الأحكـام حمايـة      توفر  و)). و (١٦ الفرع (ةشهادة طبي وجب  بمالعمل أثناء إجازة الأمومة     
لا سـيما في مـا يتعلـق      وفي سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين          لمرأة  لنسبة ل خاصة با قانونية هامة   

  .وضمان عدم فصل رب العمل للمرأة بسبب الحملبالحق في إجازة الأمومة 
الاجتمـاعي بموجـب    وتواصل الحكومة تقديم أشكال أخرى من اسـتحقاقات الـضمان             

.  والوفــاة والتقاعــدوهــذا يــوفر اســتحقاقات في حــالات المــرض والعجــز. نظــام التــأمين الــوطني
اشــتراكات مــن أجــل الآن دفــع الأشــخاص الــذين يعملــون لحــسابهم الخــاص  بإمكــان أصــبح و

 ابـشأنه يجري التفـاوض    استحقاقات أخرى   وهناك  . نفسهملأالاستحقاقات  الحصول على هذه    
، تـوفير لبـاس العمـل الموحـد     تـشمل   هـي   و. لاتفاقـات الجماعيـة مـع النقابـات العماليـة         افي إطار   

، والحـق في إجـازة مدفوعـة        اعتماد قواعد لتنظـيم شـروط الـصحة والـسلامة في مكـان العمـل              و
  .الأجر

ازدهـرت هـذه    وقـد   ع علـى تـشكيل النقابـات العماليـة،          يتشجالوقد واصلت الحكومة      
القطـاع الخـاص دائمـا    ولم يـدعم   . نشطة وأعداد كبيرة من النـساء   بمشاركةالدولة  في  النقابات  
للعمــال عنــدما توجــد تــشريعات تكفــل ولكــن نقابــات، اللديــه في عــضوية العــاملين مــشاركة 

 أن تجـري هـذه العمليـة تحـت          ، عماليـة معتـرف بهـا      اتإلى نقاب ـ نـضمام   يكونوا قـادرين علـى الا     
  .إشراف وإدارة وزارة العمل
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  الكمي للأنشطة المترلية غير مدفوعة الأجرقياس والتحديد ال
قيــاس والتحديــد الكمــي للأنــشطة المترليــة غــير مدفوعــة الأجــر للمــرأة   الفيمــا يتعلــق ب  

ــم  ( ــة رق ــ)١٧التوصــية العام ــأي عمــل  حــتى الآن ضطلع المكتــب الإحــصائي  ، لم ي في هــذا ب
ــالبحــث المــوارد الممثــل هــذا العقبــات الــتي تحــول دون إجــراء  وتــشمل . الــصدد شرية اليــة والب

  .ذلكالمحدودة المتاحة للقيام ب
  التحرش الجنسي في مكان العمل

، لم  )١٩التوصـية العامـة رقـم       (فيما يتعلق بمسألة التحرش الجنـسي في مكـان العمـل              
 الموثقـة علـى أن    دلـة غـير     بعـض الأ  وتوجد  . إجراءات محددة في هذا الصدد    تخذ أو تقترح أي     ت

ولا . خـدمات جنـسية مقابـل الحـصول علـى فـرص العمـل          يم   تقـد  بعضا من النساء طُلب منـهن     
. المــشكلةهــذه وطبيعــة الكــشف عــن مــدى بحــوث مــن أجــل التــزال هنــاك حاجــة إلى إجــراء 

سـبل الانتـصاف    في  للنساء اللائي يتعرضـن للتحـرش الجنـسي         المتاحة  نتصاف  لاسبل ا تنحصر  و
الـضرر النـاجم عـن التحـرش        إن  . الأضـرار المدنيـة   قـانون    في إطار    القانون العام بموجب  المتوفرة  

 وقد حدد معناه في قضية حدثت مؤخرا في جامايكـا باعتبـاره           القانون العام   في  الآن  معترف به   
 وهـذا الـضرر يمكـن أن يكـون قلقـا وأسـى          ،  يلحق به ضـررا    سلوك متعمد موجه ضد المدعي    ”

  .)٨(“أو نوعا من الضرر البدني أو مرضا نفسيا معروفا
  حرية اختيار العمل

منظمـة العمـل    اتفاقيـة   علـى   سانت فنسنت وجزر غرينـادين      صدقت   ،٢٠٠١في عام     
 الـتي تحظـر التمييـز علـى         )١١١رقـم    (١٩٥٨بشأن التمييز في الاستخدام والمهنة،      الدولية  

ــة   تم التــصديق أيــضا علــى  ، ٢٠١٠وفي عــام . أســاس نــوع الجــنس في مجــال الاســتخدام والمهن
أن ”كفـل   ت  الـتي  )١٢٢رقـم    (١٩٦٤سياسة العمالـة،    اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن      

وأن توفر أفضل فرصة ممكنـة لـشغل الوظيفـة الـتي تناسـب             حرية اختيار العمل    يتاح لكل عامل    
بغــض النظــر عــن العــرق أو اللــون أو ، امهاراتــه ومواهبــه فيهــيــستخدم قدراتــه ومؤهلاتــه وأن 

  .“الاجتماعيالأصل  أو الدين أو الرأي السياسي أو الأصل الوطني أو الجنس
سانت فنسنت وجزر غرينادين بموجـب هـاتين الاتفـاقيتين، قـد            التزامات  وفيما يتعلق ب    

 الفصلالأطفال،  النساء والشباب و  عمالة  قانون  بشأن  توضيح  تقديم  تكون هناك حاجة إلى     
 ، فهـذا القـانون    ٢٠٠٩المنقحـة لعـام     سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين         قـوانين   مـن   وهو   ٢٠٩

أي امرأة فوق سن الثامنـة عـشرة مـن          على  تحظر   ١٩٣٨لعام  تعود  كاما من اتفاقية    يتضمن أح 
__________ 

  )٨(  Needham and Clarke v Senior: HCV 0852/2006. 
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 ٣ الفــرع(القــانون الــتي يــسمح بهــا دود الحــالليــل في أي مــشروع صــناعي إلا في العمــل أثنــاء 
)٢.((  

يـتم فيهـا تـصنيع      قـالع والـصناعات الـتي       المنـاجم، والم  ”يشمل  “ صناعيالشروع  الم ”و  
ها أو تزيينــها أو وضــعها في شــكلها النــهائي أو  إصــلاح وأ هــاتنظيف وأ المــواد أو التعــديل فيهــا 

ــاء     تكــسيرها أو تهــديمها، أو تحــضيرها للبيــع أو الــتي يجــري فيهــا تحويــل المــواد، بمــا في ذلــك بن
أيـضا   ويـشمل  “نقلـها؛  وهاوتحويل ـأو أي نـوع مـن القـوى المحركـة          الكهربـاء    توليد   والسفن، أ 

أو تـرام    حديديـة    ةسـك  تعديل أو هـدم أي مـبنى أو          وأإصلاح   وأة  صيان إعادة بناء أو     وأبناء  ”
 طرقـات أو أنفـاق أو       وأطرق مائية داخلية     وأو مرفأ أو حوض سفن أو رصيف ميناء أو قناة أ          

أو قناطر أو مجارير أو مجاري أو آبار أو منشآت برقية وهاتفية أو مشاريع كهربائيـة أو                 جسور  
فـضلا عـن الأعمـال      ء أو أي عمـل آخـر مـن أعمـال البنـاء،              أشغال لهـا صـلة بالغـاز أو الكهربـا         

هـذا النطـاق الواسـع       و .“اسات لها إرساء الأس لأي من هذه الأعمال أو الهياكل أو        التحضيرية  
ويحظـر  . يبين الكـم الكـبير مـن الأنـشطة الـتي يحظـر أن تقـوم بهـا المـرأة أثنـاء الليـل                     لأنشطة  من ا 

عـام أو خـاص   عمل أثناء الليل في أي مـشروع صـناعي   ال ،بمعزل عن سنها”المرأة  على  القانون  
  .“ فيما عدا أي مشروع يعمل فيه فقط أفراد الأسرة الواحدة،لهفي أي فرع أو 

محكمـة الأسـرة، الـتي أنـشئت بموجـب قـانون محكمـة الأسـرة،                التذكير بأن   ومن المفيد     
قـانون  (. جب هذا القانون  بموالمرتكبة   لمخالفاتولاية القضائية للنظر في ا    تنفرد بال  ،٢٥ الفصل

  ).٤ لفرعمحكمة الأسرة، ا
لتشجيع توفير الخدمات الاجتماعية المساندة اللازمة لـتمكين الوالـدين مـن الجمـع                •

بين الالتزامات العائليـة وبـين مـسؤوليات العمـل والمـشاركة في الحيـاة العامـة، ولا                  
  ؛المية شبكة من مرافق رعاية الأطفسيما عن طريق تشجيع إنشاء وتن

مــن بــين الإنجــازات الرئيــسية الــتي حققتــها حكومــة ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين     
مـا  جميـع جوانـب التعلـيم مـن مرحلـة الطفولـة المبكـرة إلى التعلـيم                  غطت  وقد  . ثورتها التعليمية 

الأطفـال دون سـن     عندما بلغ عـدد      ٢٠٠١عام  التطور حصل في     ومعظم   .المرحلة الثانوية بعد  
بنــسبة زيــادة هــذا  ويمثــل . طفــل٢ ٤٠٢ بمــدارس مرحلــة الطفولــة المبكــرة  الخامــسة الملــتحقين

-٢٠٠١وفي الفتـرة    .  أطفـال  ١ ٤٠٧حيـث بلـغ      ١٩٩١عـام   عددهم في   عن   في المائة    ٤١,٨
الحكومـة تعمـل مـن      فتئـت   ومنذ ذلـك الحـين مـا         ، طفل ١٠٠٠، زاد هذا العدد بمقدار      ٢٠٠٤

التعلـيم   الحصول علـى     إمكانيةزيادة  لرامية إلى    من المبادرات ا   مجموعةخلال وزارة التعليم على     
ــة المبكــرة  ــة الطفول ــه في مرحل ــل إحــدى  و.  وتحــسين نوعيت ــسية  تتمث ــادرات الرئي تحــسين في المب
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ــستوى  ــيم رصــد مراكــز  م ــة المبكــرة  التعل ــة الطفول ــة للقطــاع الخــاص  في مرحل ــوفير  التابع ، وت
  .المؤسساتتلك التدريب للمعلمين في 

  
  ساواة للمرأة في الحصول على الرعاية الصحية كفالة الم:١٢المادة 

تتخذ الـدول الأطـراف جميـع التـدابير المناسـبة للقـضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة في ميـدان                        
الرعاية الصحية من أجل أن تضمن لها، على أساس المساواة بين الرجل والمـرأة، الحـصول                

  .بتنظيم الأسرةعلى خدمات الرعاية الصحية، بما في ذلك الخدمات المتعلقة 
 من هذه المادة تكفل الدول الأطراف للمرأة خـدمات مناسـبة         ١بالرغم من أحكام الفقرة     

فيما يتعلق بالحمل والولادة وفترة ما بعد الولادة، موفرة لها خدمات مجانية عند الاقتضاء، 
  .وكذلك تغذية كافية أثناء الحمل والرضاعة

 ١٩ و ١٥ و ١٢التوصــيات العامــة أرقــام بالمتعلــق ذلك بــذه المــادة المتعلــق بهــالــرد يقتــرن (
  ).٢٤و

الحالة فيما يتعلق بالقضاء على التمييـز ضـد المـرأة في مجـال الـصحة في سـانت فنـسنت                       
المعلومات الأساسـية المقدمـة في التقريـر الأولي         لا تزال   و. تشهد تحسنا مستمرا  وجزر غرينادين   

أة في مجال الصحة العامـة، وفيمـا يتعلـق بالـصحة            صالحة فيما يتعلق بنوع الخدمات المتاحة للمر      
  .الجنسية والإنجابية على وجه الخصوص

قيـد الاسـتعراض، سـعت الحكومـة        وفي إطار عملية الإصلاح الدستوري خلال الفتـرة           
في مجــال إلى إدراج أحكــام محــددة بــشأن المــساواة في فــرص حــصول المــرأة علــى حقــوق معينــة 

ــنالرعايــة الــصحية  لعــام الإصــلاح الدســتوري في ذلــك لعــدم إقــرار مــشروع  جح ولكنــها لم ت
مـن مـشروع     الـصلة    يالفـرع ذ  وكان نص   . أجري لهذا الغرض  الذي  ستفتاء  لاا نتيجة   ٢٠٠٩

  :على النحو التاليالقانون ذاك 
في يتمتــع النــساء والرجــال بــنفس الحقــوق وبــنفس الوضــع القــانوني    )١ (٢١المــادة ”  

جميــع أشــكال وتحظــر . الاجتماعيــةوالثقافيــة، و والاقتــصادية،، جميــع مجــالات الحيــاة الــسياسية
  .التمييز ضد المرأة والرجل على أساس نوع الجنس

فـرص  المـرأة علـى قـدم المـساواة مـع الرجـل             مـن خـلال مـنح       حقـوق المـرأة     تكفل  ) ٢(  
ــى   ــدريب الحــصول عل ــنيالأكــاديمي والحــرفي و الت ــة والأجــور    ،المه ــرص في العمال  وتكــافؤ الف

ويـــتعين تـــشجيع الـــدعم المعنـــوي .  وفي الأنـــشطة الاجتماعيـــة والـــسياسية والثقافيـــة،والترقيـــة
 والنـساء  عة الأجـر وامتيـازات أخـرى للأمهـات     مدفوات بما في ذلك إجاز  ،للأمهات والأطفال 

  .“الحوامل
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   الصحية بما في ذلك تنظيم الأسرةالمساواة في الحصول على خدمات الرعاية
. السياسات والخدمات في مجالي الصحة والبيئـة      لمسؤولة عن   وزارة الصحة والبيئة هي ا      

لــسكان اعــدد إلى نــسبة مــوظفي الخــدمات الــصحية  بقيــت وخــلال الفتــرة قيــد الاســتعراض،  
صـحيا  مركـزا   ) ٣٩ (ونتـسعة وثلاث ـ  يوجـد    ،وعلى مستوى الرعايـة الـصحية الأوليـة       . مستقرة

 صــحيعمــل في كــل مركــز يو. مقاطعــات صــحيةتــسع في مــوزعين لتقــديم الخــدمات الــصحية 
علــى ممــرض، ومــساعد صــحي ، ومــساعد علــى مــستوى المقاطعــة ممــرض علــى أســاس التفــرغ

الـذي يعمـل علـى مـستوى        الأعـضاء الآخـرون في الفريـق الـصحي          أمـا   . لمجتمع المحلـي  مستوى ا 
  .يقدمون الدعم للفريقفلمقاطعة، مثل طبيب المقاطعة، والصيدلي، ومسؤول الصحة البيئية، ا

، ولا لنـساء ا ممـا مكـن   لعيـادات الطبيـة في البلـد   لالتوزيع الجغـرافي  أ تحسن على  طرقد  و  
 ،٢٠١٠-٢٠٠١ وخـلال الفتـرة      .، من الحـصول علـى الخـدمات الطبيـة         النساء الريفيات سيما  

ــز صــحي يغطــي      ــان كــل مرك ــسكان    ٢ ٩٠٠ في المتوســطك ــن ال ــضطر أي م ــسمة، ولا ي  ن
 وتـشمل خـدمات الرعايـة       .الـصحية الرعايـة   لـى   للحصول ع أميال  ) ٣(ثلاثة  للانتقال أكثر من    

ــة في حــالات الطــوارئ :الأوليــة ــة، الرعاي ــة الطبي ــولادة ومــا بعــدها،   ، والرعاي ــة قبــل ال  والرعاي
التحـصين وخـدمات تنظـيم الأسـرة؛     والخدمات الـصحية للأطفـال، بمـا فيهـا     القبالة، خدمات  و
لـذي عـرف    ، ا التـذكاري كـاتو   ن  ميلتـو مستشفى  و. )٩(الأمراض المعدية وغير المعدية   مكافحة  و

 وهــو المستــشفى ، ســريرا٢١١العــام، هــو منــشأة ســعتها  ســابقا باســم مستــشفى كينغــستون  
الــذي تحــال إليــه الحــالات الحرجــة ويقــدم خــدمات الأطبــاء المتخصــصين في الحكــومي الوحيــد 

  .معظم المجالات
 . المـساواة قـدم علـى   على خدمات الرعاية الصحيةيحصلون الذكور والإناث   لا يزال   و  

ــد الاســتعراض،    ــرة قي ــاث  ظــل وخــلال الفت ــع للإن ــا العمــر المتوق ــد ثابت ــا، وهــو  ٧٤,٥عن  عام
أن يعمـرن أكثـر     لإنـاث   يتوقع ل وبالتالي  . عاما ٧١,٥  عند يتناقض مع العمر المتوقع للذكور     ما

  .الإناثأعلى بقليل من معدل وفيات الذكور ومعدل وفيات . الذكورمن 
في الفتــرة ) لــذكور والإنــاثا(الــسكان بالنــسبة لمجمــل للوفــاة وكــان الــسبب الرئيــسي   
هـو  لوفـاة   الرئيـسي ل  سبب  ال كان   ،٢٠٠٤-٢٠٠٢وفي الفترة   . سرطانال هو   ٢٠٠٢-١٩٩٦

كانــت الأســباب الرئيــسية لــدخول المستــشفيات للعــلاج تتــصل بمــضاعفات مــرض الــسكري و
النـسبي بـسبب    دل الوفيـات    ع ـ بم وتـشير البيانـات المتعلقـة     .  المرتفـع  ضغط الـدم  مرض السكري و  

__________ 

  )٩(  Digest of Health Statistics, 1996 – 2000. Ministry of Health and the Environment. pg.1. 
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نـسبة قليلـة مـن      شكل  ي هأنإلى   ، كنسبة مئوية من مجموع الوفيات     ،وعنق الرحم سرطان الثدي   
  .عدد الوفيات

 ، اسـتمر تـوفير اختبـار الكـشف عـن سـرطان عنـق الـرحم                في الفترة قيـد الاسـتعراض     و  
مـرأة  لتقـدم ل  كمـا   . في وقـت مبكـر    الكشف عـن سـرطان عنـق الـرحم          بهدف   بأسعار مدعومة 

لكـن البيانـات    و. سرطان الثدي احتمال الإصابة ب  تصوير الثدي بالأشعة للكشف عن      خدمات  
الـتي أجريـت     الكـشف عـن سـرطان عنـق الـرحم         نخفاض في عدد اختبارات     اتجاها نحو الا  تظهر  

  .٢٠٠٢-١٩٩٦في الفترة 
خــدمات فـإن  الإيــدز، /وبـالنظر إلى زيـادة التركيــز علـى فـيروس نقــص المناعـة البـشرية        

الـبرامج  وتـشمل هـذه     . الإيـدز لاسـتهداف   تنظيم الأسرة استفادت من برامج جديدة وضـعت         
تقديم المشورة ووسـائل تنظـيم الأسـرة    الجمهور، وتوفير خدمات إعلامية وبرامج لتوعية    برامج  

الامتناع عن ممارسة الجـنس وممارسـة الجـنس    قد تزايد التركيز على    و. مثل الواقي الذكري  مثل  
 الـشواغل الـتي يثيرهـا     علـى المـراهقين، بـالنظر إلى        بوجه خـاص    ؤثر  يي نأمل أن    بشكل آمن الذ  

  .حمل المراهقات على الفتياتأثر 
ــاء      ــد صــنف وب ــشرية  وق ــة الب ــيروس نقــص المناع ــدز/ف ــسنت وجــزر   الإي  في ســانت فن

ــادين  ــه بغرين ــه لجعــل الحكومــة تبــدي قــدرا كــبيرا مــن     . منتــشرأن الاهتمــام وهــذا ســبب وجي
ذا الوبـاء  الخطـير له ـ الأثر السلبي   إذ أن   له   البشرية خلال الفترة قيد الاستعراض       المواردوتخصص  

 مليـون دولار مـن دولارات       ١,٦ما يقرب من    وتواصل الحكومة إنفاق    . لا يمكن الاستهانة به   
  .الإيدز/فيروس نقص المناعة البشريةمكافحة شرق الكاريبي من مواردها الخاصة سنويا في 

 مــن أجــل منــع انتــشار ين والــدولييين الــشركاء المحلــيين والإقليمــوتعمــل الحكومــة مــع   
 الطــوعيينتقــديم المــشورة والفحــص برنــامج لالإيــدز مــن خــلال /فــيروس نقــص المناعــة البــشرية

 مـن خـلال الأخـذ بنـهج         ،البرنامج الـذي يجـري تنفيـذه      و. استراتيجية تثقيفية وإعلامية مكثفة   و
 قـد أدى    ،ظمـات غـير الحكوميـة والمنظمـات الدينيـة         والمن منسق من جانب الوزارات الحكوميـة     

ــشرية      ــة الب ــدل الإصــابة بفــيروس نقــص المناع ــتقرار مع ــة حيــاة    /إلى اس الإيــدز، وتحــسين نوعي
 الرعايـة والاختبـار     ومقـدم قد تلقى   و. الإيدز/لأشخاص المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية     ا
العديـد  تم تنظـيم   و. ٢٠٠٣منـذ عـام     لبلـد   خـارج ا  التـدريب   والمدرَّبون في هذا المجال     لطوعيين  ا

  .عمل على الصعيد الوطنيالحلقات من 
بــأن المــرض في إن هنــاك قناعــة ، في عــدد الوفيــاتانخفاضــا وفي حــين تظهــر البيانــات   

ــادين   ــسنت وجــزر غرين ــسي   ســانت فن ــشكل رئي ــين    ينتقــل ب ــسية ب ــات الجن مــن خــلال العلاق
مهـور إلى   انتبـاه الج  لتوجيـه   برامج مكثفـة    لع ب ـ تـضط وزارة الصحة والبيئـة     وما برحت   . الجنسين
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زيـادة  علـى   الآثـار المترتبـة في الأجـل الطويـل          لمعالجـة   هذه المسألة ووضع وتنفيـذ اسـتراتيجيات        
احتـل   ،٢٠٠٠ي عـام    فف ـ. آثار ذلك بـدأت تظهـر     ويبدو أن   . رض في البلد  بالمحالات الإصابة   

لذكور والإنـاث    ا رئيسي للوفيات بين  سبب  كرتبة الثالثة   المالإيدز  /فيروس نقص المناعة البشرية   
  .اةإلى المرتبة السادسة كسبب رئيسي للوف ٢٠٠٤ بحلول عام ه تراجععلى السواء ، ولكن

حكومــة ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين  أقامــت  ،وخــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير  
وس وشملـت هـذه فرقـة عمـل معنيـة بفـير           . التـصدي للمـرض   متعددة من أجـل     هياكل مؤسسية   

وأمانـة عامـة     ،لإيـدز ا ، ومجلسا وطنيا لمكافحـة    الإيدز على الصعيد الوطني   /نقص المناعة البشرية  
ــة  ــدز وطنيـ ــة الإيـ ــة   . لمكافحـ ــتراتيجية وطنيـ ــعت خطـــط اسـ ــد وضـ ــدثها  وقـ ــان أحـ ــة كـ الخطـ

  .٢٠١٤-٢٠١٠الاستراتيجية الوطنية للفترة 
المواقـف  نـذكر    المـادة    هـذه بأحكـام   ومن بين العقبات الرئيسية الـتي تحـول دون الوفـاء              

ــواقي الــذكري و يقــاومون رجــال الالــسائدة في المجتمــع حيــث أن بعــض   أن فكــرة اســتخدام ال
مـن جانـب   عنيفـة  الأو حتى سلبية الفعل الخوفا من ردود على ذلك   الإصرار  يخشين من   النساء  

 حــتىالمجتمــع طبقــات جميــع علــى مــستوى  الكثيرولا يــزال ينبغــي القيــام بــ. شــركائهن الــذكور
الجنــسية لــتحكم بــصحتهن الإصــرار علــى اوبأنفــسهن يــصبح لــدى العديــد مــن النــساء الثقــة   

بما فيـه الكفايـة     رادعا قويا   حياتهن للخطر نتيجة لذلك     ض  يتعرلم يصبح   حتى الآن   و. والإنجابية
تقـف  مـشابهة   مواقـف   هنـاك   و. لهذه المواقف الاجتماعية والثقافية السائدة    لدفعهن إلى التصدي    

لديهن بـدائل   أن النساء   رغم   ،تنظيم الأسرة لة أمام استخدام الواقي الذكري كوسيلة       عقبأيضا  
  .حبوب منع الحمل مثلأخرى يمكن الحصول عليها بسهولة 

الحيـاة الأسـرية    التثقيف في مجـال     ذه العقبات تشمل برامج     للتصدي له التدابير المتخذة   و  
 العديــد ، إذ أنالمــشورة للفتيــاتإســداء تــسعى إلى تــوفير المعلومــات ووالمــدارس الــتي تــنظم في 

  .للتوعية العامةقوية برامج وضع وتشمل التدابير الأخرى . طات جنسياينشمنهن 
الأمـراض الـتي تنتقـل عـن        الإيدز أو   /فيروس نقص المناعة البشرية   يصبن ب عض النساء   وب  

فـإن  لاغتـصاب   اوفي حـالات    . للاغتـصاب تعرضـهن   نتيجـة   يحملـن    أو   طريق الاتـصال الجنـسي    
فإنـه  المـشورة في حـالات الأزمـات،        لإسـداء   ، ورغـم عـدم وجـود مراكـز          الإجهاض غير متـاح   

شــعبة و ،الــدعم عــن طريــق محكمــة الأســرة، وشــعبة الخــدمات الأســرية   يمكــن الحــصول علــى  
  .الشؤون الجنسانية

انتقال العدوى مـن الأم  لمنع  برنامجا وطنيا    ٢٠٠٠وزارة الصحة منذ عام     قد وضعت   و  
ــه  إلى الطفــل ــار الطــوعيين في مجــال  المــشورة ، وتقــدم مــن خلال ــيروس نقــص المناعــة  والاختب ف

ــساء الحوامــل   ــع الن ــشرية لجمي ــوفر الب ــة العــلاج المــضاد للفيروســات ال ، وهــو ي  للأمهــات رجعي
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 في المائـــة مـــن الحوامـــل ٨٨ ، خـــضع٢٠٠٥وفي عـــام . الرضـــع حـــسب الاقتـــضاءالأطفـــال و
  . البشريةلاختبارات الخاصة بفيروس نقص المناعةل

المساعدة من الخدمات الـصحية     وعندما تلتمس النساء    . فعلا إجراميا الإجهاض  يعتبر  و  
، فــإن المــوظفين الــصحيين ملزمــون بتبليــغ الــشرطة بطريقــة ســليمةلم تجــر إجهــاض عمليــة بعــد 
  .الحالةتقديمهم الرعاية الصحية لهن في تلك  رغم بذلك،

  توفير الخدمات الصحية للأمهات والأطفال
قيـــد خـــلال الفتـــرة للنـــساء المقدمـــة دمات لخـــاستكملة عـــن حالـــة المـــعلومـــات إن الم  

. تبين أن الخدمات الصحية المقدمة للأمهـات والأطفـال لا تـزال في تحـسن مـستمر                الاستعراض  
نطــاق  توســيع واصــلةلمتوجــد خطــط قائمــة  و،جديــدة في المنــاطق الريفيــةعيــادات هنــاك الآن ف

هـذا تحـسين الخـدمات المقدمـة في         ويـشمل   . القائمـة للمرافـق   لماديـة   ياكل الأساسـية ا   الهوتحسين  
  .جزر غرينادين

عـدد وفيـات الأمهـات أثنـاء النفـاس      كـان   الجهـود الـتي تبـذلها وزارة الـصحة،          بفضل  و  
ــة  ــدودا للغاي ــولادة وبعــدها       و. مح ــات قبــل ال ــة للأمه ــى الرعايــة المقدم ــة عل  ،تم الإشــراف بدق

علـى  المـرأة  حـصول   علـى أهميـة      الـتي تركـز   وسـائط الإعـلام     في  برامج التوعيـة العامـة      وتتواصل  
هذه البرامج والجهـود الأخـرى   قد اتسمت و. الحملمبكرة من فترة في الرعاية السابقة للولادة    

اكتــشاف إلى إلى انخفــاض مــستوى الوفيــات النفاســية، وكــذلك المبذولــة بفعاليــة كــبيرة وأدت 
  .كرالمضاعفات المحتملة ومعالجتها في وقت مب

مــن أشــكال تنظــيم الأســرة بعــد ولادة  كــشكل نابيــب الأربــط ولا يــزال اللجــوء إلى   
علــى إذن المــرأة المتزوجــة حــصول ضرورة لم يحــدث أي تغــيير فيمــا يتعلــق ب ــو. منتــشراالطفــل 
  .مثل هذه العمليةإجراء قبل الزوج 

الإيـدز  /شريةميع الأمهات قبل الولادة بشأن فيروس نقص المناعة الب ـ        م المشورة لج  وتقدَّ  
ويقــدم . فــيروس نقــص المناعــة البــشريةالخــاص بالكــشف عــن الاختبــار شجعن علــى إجــراء ويُــ
العقـاقير المـضادة    فـيروس نقـص المناعـة البـشرية         يثبت الاختبار إصابتهن ب   ي  ئلنساء الحوامل اللا  ل
 بـالفيروس في الفتــرة القريبـة مــن  خطـر الإصــابة  الحـد مــن   مجانــا مـن أجــل  الرجعيـة لفيروسـات  ل

علـى الاسـترداد    الأمهـات   فـز   لحوسـيلة   كبعـد الـولادة أيـضا       المقدمة  الرعاية  عزز  تكما  . الولادة
تنظـيم  للنـساء في مجـال      وخـلال هـذه الفتـرة تقـدم المـشورة           . البدنية والنفـسية   لصحتهنالكامل  
  .الأسرة
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أســر منخفــضة  أنهــن مــن لــوحظ إذا ائي للأمهــات المرضــعات مجانــاغــذويــوفر الــدعم ال  
  .الإيدز/بفيروس نقص المناعة البشرية ينكما يوفر الدعم الغذائي للمصاب. الدخل

  
   كفالة المساواة للمرأة في الحياة الاجتماعية والاقتصادية:١٣المادة 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسـبة للقـضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة في المجـالات                    
ي تكفل لها، علـى أسـاس المـساواة بـين الرجـل          الأخرى للحياة الاقتصادية والاجتماعية لك    

  : والمرأة نفس الحقوق، ولاسيما
  الحق في الاستحقاقات العائلية،  •
ــة وغــير ذلــك مــن       • الحــق في الحــصول علــى القــروض المــصرفية، والرهــون العقاري

  أشكال الائتمان المالي،
يــع جوانــب الحــق في الاشــتراك في الأنــشطة الترويحيــة والألعــاب الرياضــية وفى جم    •

  .الحياة الثقافية
تدابير لتمكين النساء والرجـال     الخلال الفترة قيد الاستعراض، واصلت الحكومة اتخاذ          

وهـذه المـساعدة   . دعم في إطـار برنـامج المـساعدة العامـة    ال ـالحصول على من على قدم المساواة    
ــادة      ــة، وع ــة أو عيني ــساهمات نقدي ــة في شــكل م ــا تكــون  مقدم ــة ذات م ــطبيع ــةمؤقت تمكين  ل

وهــذه .  الأساســيةمتلبيــة بعــض احتياجــاتهمــن أزمــة اجتماعيــة يعــانون مــن الأشــخاص الــذين 
  .مستمرةالبرامج 
طويلــة الأمــد الــتي تقــدم إلى  العامــة ذات الطبيعــة  عــن المــساعدة مختلــفوهــذا الــدعم   

علـى مـر الـزمن حـسب مـا تقتـضيه            بحاجة إلى دعم أكثر اسـتدامة       يعتقد أنهم   الذين  الأشخاص  
ــرو ــدم و. فهم الخاصــةظ ــة الأجــل للأشــخاص ا   تق ــساعدة طويل ــة أسمــاؤهم في  الم ــة لمدرج قائم

في جملـة معـايير      ،أو مـسنين  ذهنيـا   معـوقين    أو   معـاقين تـشمل أشخاصـا     وهـي    ،المساعدة العامـة  
  .على إعانة شهريةيحصلن من هذا البرنامج ويستفدن والعديد من النساء المسنات . أخرى

شـكل مـساعدات عينيـة مـن خـلال          يتخـذ   البرنـامج   طـار   ويوجد دعم آخـر مقـدم في إ         
في جملـة  وتـوفير الملابـس والأغذيـة،    سكن، ل ـابمـا في ذلـك دفـع إيجـار     الأسـرية،  شعبة الخدمات   

للائي تنبـذهن أسـرهن أو   الإيدز ا/النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية     و. أمور أخرى 
مـن هـذا   مـؤهلات للاسـتفادة   رض  المبطـة ب ـ  العمل بـسبب الوصـمة الاجتماعيـة المرت       لا يستطعن   

يحـتجن  مـن   مـن العنـف المـترلي و      يعـانين   مـن    مثل   ،نساء أخريات كما تجري مساعدة    . البرنامج
  .إلى الدعم المالي المؤقت
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لاستثمار الاجتماعي من أجـل تعزيـز   لصندوق بوضع برنامج لإنشاء  وبدأت الحكومة     
  .يستهدفها هذا البرنامجلمستضعفة التي الفئات اوتعد النساء من . برامج التصدي للفقر

برنامجـا لتمويـل     ٢٠٠١حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين منذ عـام         قد أنشأت   و  
مبلــغ الــتي لا تتجــاوز روض ـــــــيــتم فيــه مــنح القلقــروض لاريع الــصغيرة في إطــار برنــامج ــالمــش
هـذا   مـن    تفيدينفي المائـة مـن المـس       ٥٦وتشكل النساء نسبة    . ضمانات دولار بدون    ١٥ ٠٠٠

  .البرنامج
  

  سانت فنسنت وجزر غرينادين  ضمان حقوق المرأة الريفية في :١٤المادة 
تضع الدول الأطراف في اعتبارها المشاكل الخاصة الـتي تواجههـا المـرأة الريفيـة، والأدوار                

ات الهامة التي تؤديها في توفير أسباب البقاء اقتصاديا لأسرتها، بما في ذلك عملـها في قطاع ـ    
الاقتصاد غير النقدية، وتتخـذ جميـع التـدابير المناسـبة لكفالـة تطبيـق أحكـام هـذه الاتفاقيـة                     

  .على المرأة في المناطق الريفية
تتخذ الدول الأطـراف جميـع التـدابير المناسـبة للقـضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة في المنـاطق                     

ة، أن تــشارك في التنميــة الريفيــة لكــي تكفــل لهــا، علــى أســاس المــساواة بــين الرجــل والمــرأ
  : الريفية وتستفيد منها، وتكفل للريفية بوجه خاص الحق في

  المشاركة في وضع وتنفيذ التخطيط الإنمائي على جميع المستويات،  •
الوصول إلى تسهيلات العناية الصحية الملائمة، بمـا في ذلـك المعلومـات والنـصائح                 •

  والخدمات المتعلقة بتنظيم الأسرة،
  فادة بصورة مباشرة من برامج الضمان الاجتماعي،الاست  •
الحصول على جميع أنواع التدريب والتعليم، الرسمي وغير الرسمي، بما في ذلك مـا                •

ــة الخــدمات        ــع خــصوصا بكاف ــوظيفي، وكــذلك التمت ــة ال ــه بمحــو الأمي ــصل من يت
  المجتمعية والإرشادية، وذلك لتحقيق زيادة كفاءتها التقنية،

ــرص      تنظــيم جماعــات    • ــى ف ــن أجــل الحــصول عل ــات م ــة والتعاوني ــساعدة الذاتي الم
اقتصادية مكافئة لفرص الرجـل عـن طريـق العمـل لـدى الغـير أو العمـل لحـسابهن                    

  الخاص،
  المشاركة في جميع الأنشطة المجتمعية،  •
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فرصــة الحــصول علــى الائتمانــات والقــروض الزراعيــة، وتــسهيلات التــسويق،          •
ساواة في المعاملـــة في مـــشاريع إصـــلاح الأراضـــي    والتكنولوجيـــا المناســـبة، والمـ ــ 

  والإصلاح الزراعي وكذلك في مشاريع التوطين الريفي،
التمتع بظروف معيشية ملائمة، ولا سيما فيما يتعلق بالإسـكان والمرافـق الـصحية                •

  والإمداد بالكهرباء والماء، والنقل، والمواصلات
البطالـة منـذ عـام     معـدل    زيادة في    ٢٠٠١لسكان والمساكن لعام    انتائج تعداد   أظهرت    
إلغــاء حمايــة الاتحــاد  ســببهاو، علــى صــناعة المــوزأثــرت الحالــة الــسيئة الــتي أدت فقــد . ١٩٩١

 في المائـة مـن مزارعـي       ٥٢نحـو   إلى اضـطرار     ، الـسابقة  هالمـوز مـن مـستعمرات     لواردات  الأوروبي  
 إلى  ا مزارع ـ ٧ ٨٩٤ مـن حـوالي   عـددهم   انخفض  ف ١٩٩٠ترك هذه الصناعة منذ عام      إلى  الموز  
ــرأة إلى وأشــارت التقــديرات  . )١٠(٢٠٠١ مــزارع في عــام  ٣ ٨٠٠ ــضررا  هــي الأأن الم ــر ت كث

  .العاملين في مجال زراعة الموزحيث أنها تشكل غالبية 
ــار زراعــة الم ــ   ــسبة نخفــاض  إلى ات أيــضاوز أدإن انهي ــرادات الإن  القطــع الأجــنبي مــن ي
  تـشكيل   فقـد انتقلـت الزراعـة مـن        .زر غرينـادين  سانت فنـسنت وج ـ   اقتصاد   في   ةالزراعلقطاع  
 في المائـــة في عـــام  ١٢,١ إلى ١٩٩٠ في المائـــة مـــن النـــاتج المحلـــي الإجمـــالي في عـــام      ٢١,٢
 ١٩٩٦عـام   لسانت فنـسنت وجـزر غرينـادين        ل ـتقييم الفقر   تقرير  نتائج  وأظهرت  . )١١(٢٠٠٠

هـم  من الـسكان   في المائة ٢٠نسبة أن  هم من الفقراء، و    في المائة من سكان البلد     ٣٨أن نسبة   
  .)١٢(المعوزينمن 

فقـد  . علـى المـرأة الريفيـة   تـأثيرا سـلبيا    الحالة الناجمة عن تدهور صناعة الموز       وقد أثرت     
مـن أصـحاب   كـبير منـهن   عـدد   كانشكلت النساء نسبة مئوية كبيرة من عمال مزارع الموز و   

سـواء في أجـور     لإيـرادات   لاد  رئيـسي في الانخفـاض الح ـ     شكل  أثـر ذلـك ب ـ    وظهـر   . زارعتلك الم 
الاقتــصادي  عــن الأثــر الاجتمــاعي أجريــت دراســة أشــارت و .العمــال أو في دخــل المــزارعين 

النـساء والأطفـال وكبـار    تلك الحالة أثرت بشكل خـاص علـى    إلى أن    )١٣(لتدهور صناعة الموز  
  .السن

__________ 

  )١٠(  Windward Islands’ Banana Farmers Livelihood Study, 2001. 

  .٢٠٠٢الورقة المؤقتة لاستراتيجية الحد من الفقر،   )١١(  
  .١٩٩٦، .Kairi Consultants Ltdسانت فنسنت وجزر غرينادين، . تقرير تقييم الفقر  )١٢(  
  )١٣(  Kairi Consultants: The Socio-Economic Impact of the Restructuring of the Banana Industry – Vol I, 2000.  
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ــدابير مختلفــة للتــصدي      ــر غــير المتناســب علــى  لووضــعت الحكومــة ت . المــرأةوضــع لأث
خفض مـن الحـصول علـى قـروض بـأ         مكنـت الأشـخاص     وقدمت خطة للائتمـان البـالغ الـصغر         

ي ئ ـالنـساء الريفيـات اللا    العديـد مـن     بـادر   وقـد   . ع صغيرة شاريبمبدء  الفوائد الممكنة من أجل ال    
ــصدير المنتجــات إلى الجــزر    بالتجــارة أو العمــلإلى ، اضــطررن إلى العمــل لحــسابهن الخــاص   ت

  .التجاريةتمويل أعمالهن نامج الائتمان البالغ الصغر من بروسيمكنهن . المجاورة
وكـالات  تـشمل   هـي   و. المـشورة للمـرأة الريفيـة     ووكالات أخـرى الـدعم      وقد قدمت     

 ،لمـستفيدين مـن خـدماتها     لالتنمية الوطنية التي قدمت أيضا القـروض والمـشورة والـدعم الـتقني              
وهــي الوطنيــة، التنميــة ؤســسة الحكومــة عمــل موقــد دعمــت . مــن النــساء الريفيــاتوبعــضهم 

بمنحـة تزيـد عـن مليـون يـورو مولهـا             اخـلال تزويـده   وذلك من   غير حكومية،   مؤسسة ائتمانية   
ومـن هـذه الأمـوال، تمكنـت مؤسـسة          . لاتحـاد الأوروبي  التـابع ل  تثبيت حصائل التصدير    برنامج  

الأشــخاص لى إعليهــا الــتي تعــود بفائــدة أقــل العديــد مــن القــروض تقــديم التنميــة الوطنيــة مــن 
الـضمان  تـوفير   اشـتراط   ، دون الحاجـة إلى      لنـساء الريفيـات    ا ن فـيهم   بم ـ ا،من خدماته المستفيدين  

  .المعتاد
 الـة الحلـصالح النـساء الريفيـات     المتبقية الـتي يـتعين التـصدي لهـا          وتشمل القضايا العالقة      
لمـسألة  الحكومـة   تتـصدى  ،خطـة تنميـة قطـاع التعلـيم    وفي إطـار  . توفير رعاية الأطفـال المتعلقة ب 

  .في مرحلة الطفولة المبكرةالتغطية الشاملة للتعليم 
 وتعتـزم الحكومـة  . المـوفرة للنـساء الريفيـات تـشهد تحـسنا       الـصحية   الخـدمات   لا تزال   و  

  .في المناطق الريفيةفضلا عن الخدمات المقدمة فيها المرافق جودة مواصلة تعزيز 
صغر ف ـ. المـرأة الريفيـة   علـى    ، غـير متناسـب     وإن لم يكن بـشكل     ،وقد أثر العنف المترلي     

طلــب المــساعدة مــن الــشرطة لبــسرعة اســتخدام وســائط النقــل مــن لنــساء كــن ايمحجــم البلــد 
  .الأسرة عند الاقتضاءمحكمة و

سـانت فنـسنت     مجتمـع    ضـمن  .التمييز ضد الأشخاص من مجتمعات الشعوب الأصـلية         
المجتمعـات الكاريبيـة    المنـتمين إلى    شـخاص   سألة التمييز ضد الأ    يتعين التصدي لم   وجزر غرينادين 

واعتــبرت لــبعض وهــذه المجتمعــات بعيــدة جغرافيــا عــن غيرهــا مــن المجتمعــات المحليــة  . الأصــلية
  .معزولةالوقت 

المحليـة  الكاريبيـة  المجتمعـات  تظهـر الإمكانيـة المحـدودة لحـصول     الوثـائق الـتي   وبناء علـى      
ــى الخــد  المــساواة علــى قــدم   ــسكان عل ــاقي ال ــصحة  مــع ب ــيم والمجــالات  مات في مجــالي ال والتعل
وفي الواقع، فإن تقريـر تقيـيم الفقـر      . الفقراءمن  هؤلاء الأشخاص   تم باستمرار اعتبار     ،الأخرى

. في البلـد ة من أشد المجتمعـات فقـرا   الكاريبييعتبر المجتمعات سانت فنسنت وجزر غرينادين   في  
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 وهـذا المعـدل آخـذ       اي،هـو في سـاندي ب ـ     أعلى معدل للبطالـة     ”فإن   ٢٠٠١ووفقا لتعداد عام    
لمجموعــة المجتمعــات الكاريبيــة ا ، تــشكلووفقــا للبيانــات. )١٤(“١٩٨٠منــذ عــام  رتفــاعفي الا

بــين القائمــة الــصلة ولا يمكــن تفــادي . )١٥(في ســاندي بــاي)  في المائــة٥٨,٥( الــسائدة لإثنيــةا
النـساء  فـإن    ،الفقـر تمعـات مـن      المج هـا لحـالات الـتي تعـاني في      في ا ف.  بين الجنسين   والمساواة الفقر

 :خاصـة مـشاكل   تبين أن المرأة تعاني من      ”وفي هذه الحالة،    . من غيرهم ثر  يعانون أك والأطفال  
العمل، وقلة فرص العمل المـأجور، وعـدم القـدرة علـى الوصـول              في فرص   الفصل بين الجنسين    

بــات أكثــر مــن النــساء  طلالاجتماعيــةوقــد تلقــت إدارة الرعايــة . “الرعايــة النهاريــةمراكــز إلى 
  .)١٦(للحصول على المساعدة العامة

  
   مساواة المرأة أمام القانون:١٥المادة 

  .تعترف الدول الأطراف للمرأة بالمساواة مع الرجل أمام القانون
ــرأة، في الــش   ــدول الأطــراف الم ــة الرجــل،    ؤتمــنح ال ــة لأهلي ــة مماثل ــة قانوني ــة، أهلي ون المدني

وتكفـل للمـرأة، بوجـه خـاص، حقوقـا          . ممارسة تلك الأهليـة   وتساوى بينها وبينه في فرص      
مساوية لحقوق الرجل في إبرام العقود وإدارة الممتلكات، وتعاملهما على قدم المـساواة في         

  .جميع مراحل الإجراءات القضائية
تتفق الدول الأطراف على اعتبار جميع العقود وسائر أنواع الصكوك الخاصـة الـتي يكـون                

  . يستهدف الحد من الأهلية القانونية للمرأة باطلة ولاغيةلها أثر قانوني
تمنح الـدول الأطـراف الرجـل والمـرأة نفـس الحقـوق فيمـا يتعلـق بالتـشريع المتـصل بحركـة                      

  .الأشخاص وحرية اختيار محل سكناهم وإقامتهم
  .في الاعتبار ٢١التوصية العامة رقم أخذت   
بالمــساواة مــع تتمتــع وجــزر غرينــادين في ســانت فنــسنت لا تــزال المــرأة بــصفة عامــة،   

  .الرجل أمام القانون
زال ت ـلمـرأة أمـام القـانون، لا        لضمن المـساواة    ي ـ مـن الدسـتور      ١٣ الفـرع  أن   وفي حين   

في القانون المتعلق بحقوق المـرأة      خلل  هناك  فلا يزال   . هناك عناصر تؤدي إلى تقويض هذا المبدأ      

__________ 

زارة الماليـة  ، المكتب الإحـصائي، و ٢٠٠١تقرير تعداد السكان والمساكن لعام ، سانت فنسنت وجزر غرينادين     )١٤(  
  .والتخطيط والتنمية

 .١٦المرجع نفسه، الصفة   )١٥(  

  )١٦(  Dunstan Campbell et. al. pg. 19. 
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تـشكل أكثـر مـن خمـسين في المائـة      لعلاقـات  وهـذه ا . زواجالعلاقات القائمة في غير إطـار ال ـ     في  
  .العلاقات القائمة بين الجنسينمن 

للحـصول علـى   علـى اللجـوء إلى المحـاكم      ة المـرأة    الأحكام التمييزيـة بعـدم قـدر      وتتصل    
بـالحقوق  الأمـر   يتعلـق    لا سيما عنـدما      ،التي تحصل عليها المرأة المتزوجة    الحماية والاستحقاقات   

الحـالات الـتي    والتـشريعات القائمـة تعـالج فقـط         . العلاقةأعقاب انهيار   في  لكية  المالية وحقوق الم  
  .المرأة متزوجةكون فيها ت

ؤدي إلى التمييــز ضــد بالممتلكــات الزوجيــة وتقــسيمها بعــد الطــلاق تــ صلةالحالــة المتــو  
ا مالي ـأقـل   سـاهمت   المترل أو   المرأة التي عملت ضمن     ف. المرأة في سانت فنسنت وجزر غرينادين     

تقل حـصتها مـن   كثيرا ما أداء الواجبات المترلية تربية الأطفال و أسهمت في   من الرجل ولكنها    
يخفـن مـن تـرك هـذه العلاقـات          النـساء في هـذه الحـالات        و. هذه الممتلكـات عـن حـصة الـزوج        

ــوفر أو لهــن المــسيئة  ــة  لا تت ــديهن الإرادة الكافي ــام بــذلك لل ــز   ،لقي ــالي فــإن حــالات التميي  وبالت
  .تستمر

القانونيــة نتيجــة   الــسوابق  بالمحــاكم في ســانت فنــسنت وجــزر غرينــادين      وتــسترشد    
سواء كانت صادرة عن المحـاكم       ،لحالات مماثلة التي تتخذها المحاكم بالنسبة     القرارات القانونية   

في كثير مـن الأحيـان      يمكن   لاو. تطبق نظام القانون العام   أخرى  نفسها أو عن ولايات قضائية      
العامــل الــذي و. تطــوراخــرى الأكثـر  الأالولايــات القــضائية في  ةلمــساواة المطبق ـتطبيـق مبــادئ ا 

 ، فهذه القـضايا   الانتصاف القانونية اللجوء إلى سبل    تكلفة  هو  التمييز ضد المرأة    يدعم  كثيرا ما   
 وبالإضـافة إلى ذلـك،   .النظـر فيهـا  لمحـاكم الأقـل درجـة    لأنه لا يحـق ل    المحاكم العليا   تنظر فيها   

اللجـوء إلى العدالـة زيـادة       يزيـد مـن تكـاليف       مـا   سـتئناف وهـذا     لانـاك حاجـة إلى ا     قد تكـون ه   
 تــستغرقهاطــول المــدة الــتي  نظــرا لمــل والإحبــاط الأبخيبــة ويــشعر العديــد مــن النــساء  . كــبيرة

 إزاء هــذا النــوع مــن القــانونمهنــة  وممارســالعــام الــذي يتخــذه الموقــف و هــا،العمليــة، وتكاليف
  .ا يعتبرونها قضايا مزعجة أكثر من كونها قضايا ذات جدارةالقضايا، التي كثيرا م

مسألة المساواة أمام القانون حقيقـة واقعـة فـلا بـد مـن إيـلاء أهميـة كـبيرة             تصبح  حتى  و  
  . القانونيةساعدةالملتوفير 

  
   كفالة المساواة للمرأة في إطار الزواج والحياة الأسرية:١٦المادة 

سانت فنـسنت وجـزر    الاعتبار لدى إعداد رد    في ١٢أخذت التوصية العامة رقم       
  . بالنسبة لهذه المادةغرينادين 
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تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة في كافة الأمور 
المتعلقة بالزواج والعلاقات العائلية، وبوجه خاص تضمن، على أساس المساواة بين الرجل            

  :والمرأة
   في عقد الزواج،نفس الحق  •
ــزواج إلا برضــاها الحــر         • ــد ال ــزوج، وفى عــدم عق ــار ال ــة اختي نفــس الحــق في حري

  الكامل،
  نفس الحقوق والمسؤوليات أثناء الزواج وعند فسخه،  •
نفس الحقوق والمسؤوليات بوصفهما أبوين، بغـض النظـر عـن حالتـهما الزوجيـة،                 •

، يكـون لمـصلحة الأطفـال الاعتبـار         في الأمور المتعلقة بأطفالهما وفى جميـع الأحـوال        
  الأول،

نفــس الحقــوق في أن تقــرر، بحريــة وبــإدراك للنتــائج، عــدد أطفالهــا والفاصــل بــين      •
الطفــل والــذي يليــه، وفى الحــصول علــى المعلومــات والتثقيــف والوســائل الكفيلــة  

  بتمكينها من ممارسة هذه الحقوق،
القوامـة والوصـاية علـى الأطفـال     نفس الحقوق والمسؤوليات فيما يتعلق بالولايـة و     •

وتبنـيهم، أو مــا شـابه ذلــك مـن الأعــراف، حـين توجــد هـذه المفــاهيم في التــشريع      
  الوطني، وفى جميع الأحوال يكون لمصلحة الأطفال الاعتبار الأول،

نفس الحقوق الشخصية للزوج والزوجة، بما في ذلك الحق في اختيار إسم الأسرة               •
  والمهنة ونوع العمل،

س الحقــوق لكــلا الــزوجين فيمــا يتعلــق بملكيــة وحيــازة الممتلكــات والإشــراف  نفــ  •
  .عليها وإدارتها والتمتع بها والتصرف فيها، سواء بلا مقابل أو مقابل عوض

لا يكــون لخطوبــة الطفــل أو زواجــه أي اثــر قــانوني، وتتخــذ جميــع الإجــراءات           •
لـزواج ولجعـل تـسجيل      الضرورية، بما في ذلك التشريعي منها، لتحديد سن أدنى ل         

  .الزواج في سجل رسمي أمرا إلزاميا
  .٢١ التوصية رقم هابما في ، ذات الصلة العامةالتوصيات الاعتبارأخذت في   
ــادين   لقــد كفلــت    أن تتمتــع المــرأة، مــن خــلال  حكومــة ســانت فنــسنت وجــزر غرين

 مساوية لحقـوق الرجـل      ، بحقوق نفذةالبرامج الاقتصادية والاجتماعية الم   والهيكل القانوني المتاح    
أقيمـت   من دستور سانت فنسنت وجزر غرينادين،        ١٣وبموجب المادة   . فيما يتعلق بهذه المادة   
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سـانت فنـسنت وجـزر    ولا تـزال جميـع النـساء في    . المساواة بين المرأة والرجل في جميع المجالات   
  .١٩٩٤قدم في عام المالحقوق القانونية على النحو المبين في التقرير الأولي  يتمتعن بغرينادين
ــها          ــتعين معالجت ــا زال ي ــتي م ــسائل ال ــاك بعــض الم ــك، هن ــن ذل ــرغم م ــى ال أولا، . وعل

عاشــرة الم اتفي إطــار علاقــ لنــساء هنــاك حاجــة إلى تحليــل حالــة ا،يتعلــق بالنــساء كــأفراد فيمــا
جميـع حقـوقهن وحريـاتهن      جميع الخطوات اللازمـة لحمايـة       اتخاذ  بدون زواج بغرض التأكد من      

وهــي ، الــتي يجــب أن تتمتــع بهــا المــرأة كفــرد قــوق الحوهــذه الحقــوق تــشمل جميــع . ساســيةالأ
جتماعيـة والثقافيـة والمدنيـة أو    لااوالمجالات الـسياسية والاقتـصادية   بموجب الاتفاقية حقوقها في  

القـضاء علــى   الـتي تتنـاول   ٥المـادة  وبـشكل أساسـي فـإن المـسألة الــتي تثيرهـا      .  آخـر مجـال أي 
ــب ا ــةالقوال ــة   لنمطي ــبر بالغ ــةتعت ــذه      . الأهمي ــار ه ــة الأخــرى المدرجــة في إط ــين الأمثل ــن ب وم

في حيـازة الممتلكـات،     ووحقـوق المـرأة في مكـان العمـل،          للمـرأة،   المناقشات الحقـوق الإنجابيـة      
ا إذا كانـت المـرأة في      لم ـتقييم  سوف يدرج في هذا التقرير      و. وفي ما يتعلق بمسائل العنف المترلي     

في إطــار مناقــشة المــواد  وذلــك ،تتمتــع بالفعــل بهــذه الحقــوقجــزر غرينــادين ســانت فنــسنت و
وهنا يمكن القول بشكل عام أن بإمكان المرأة التي تقـيم علاقـة معاشـرة خـارج إطـار                . المختلفة
الاستفادة من الأحكام القانونية التي تمكنها من المطالبة بحقوقها علـى مـستوى القـضاء،               الزواج  

  .مجلس الملكة الخاص، وومحكمة الاستئنافالمحكمة العليا، و
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  المرفقات
  المرأةالوطنية التي تؤثر على تشريعات قائمة بال

  ٢٠٠٩ في عام سانت فنسنت وجزر غرينادينالمنقحة لقوانين لا
  ٢١٠ الفصل، )١٩٩٤(المساواة في الأجر قانون   •
  ٢١٢ الفصل ،)٢٠٠٤(قانون حماية العمالة   •
  ٢٠٩ الفصل، الأطفاللشباب والنساء واعمالة قانون   •
  ٢٠٠٨ ة،نظام أجور العاملين في قطاع الزراع  •
  ٢٠٠٨، الأمنقطاع عاملين في النظام أجور   •
  ٢٠٠٨ لين في الخدمة المترلية،نظام أجور العام  •
  ٢٠٠٨ ،دقافنين في قطاع النظام أجور العمال  •
  ٢٠٠٨ ،المهنيينمكاتب نظام أجور العاملين في   •
  ٢٠٠٨  في قطاع الصناعة،العامليننظام أجور   •
  ٢٠٠٨العاملين في المحلات التجارية، نظام أجور   •
  ٢١٧ الفصل، مجلس الأجور قانون  •
  ٢١٤ الفصل، )وشروط العملساعات العمل (التجارية قانون المحلات   •
  ٢٠٢ الفصلقانون التعليم،   •
  ٢٠٣ الفصلقانون التعليم المتقدم والعالي،   •
  ٢٩٦ الفصلة، لتأمين الوطنياخدمات قانون   •
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  الثبت المرجعي
 حكومـة  وزارة الماليـة والتخطـيط،  . ٢٠٠٢الورقة المؤقتة لاستراتيجية الحد من الفقـر،        •

  سانت فنسنت وجزر غرينادين
الأولي والثـاني والثالـث المقـدم       الجـامع للتقـارير     تقرير سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين           •

  ١٩٩٤المرأة، إلى لجنة القضاء على التمييز ضد 
، وزارة الماليـة    ٢٠٠٤-٢٠٠٢فتـرة   للتوسـطة المـدى     الاقتـصادية الم  سـتراتيجية   لاورقة ا   •

  ٢٠٠٢ ،سانت فنسنت وجزر غرينادينحكومة والتخطيط، 
. لأونرابـل د  رئـيس الـوزراء، ا    ، أدلى بهـا     ٢٠١١-٢٠٠١للفتـرة   يزانيـة   بيانات بشأن الم    •

   غرينادين، حكومة سانت فنسنت وجزر غونسالفيس.رالف إ
، وزارة الماليـة والتخطـيط، حكومـة سـانت          ٢٠١٠-١٩٩٤لفتـرة   تقديرات النفقات ل    •

  فنسنت وجزر غرينادين
زارة الماليـــة ، المكتـــب الإحـــصائي، و٢٠٠١تقريـــر تعـــداد الـــسكان والمـــساكن لعـــام   •

  ٢٠٠٥، حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين والتخطيط والتنمية،
 سـانت فنـسنت     ،، المشرف على الانتخابات   ٢٠٠١عام  ة ل الانتخابيتقرير الإحصاءات     •

  ٢٠٠١ ،وجزر غرينادين
، وزارة التعلـــيم والـــشباب “٢٠٠٧-٢٠٠٢للفتـــرة خطـــة تطـــوير قطـــاع التعلـــيم  ”  •

  ٢٠٠٢، حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين ،والرياضة
حكومـة سـانت    ، وزارة الصحة والبيئة،٢٠٠٠-١٩٩٦موجز الإحصاءات الصحية،      •

  ٢٠٠٠ ،جزر غرينادينفنسنت و
حكومـة سـانت    ، وزارة الصحة والبيئة،٢٠٠٢-١٩٩٨موجز الإحصاءات الصحية،      •

  ٢٠٠٢ ،فنسنت وجزر غرينادين
ــادين،      • ــسنت وجــزر غرين ــة المنقحــة  ١٩٧٩دســتور ســانت فن ــوانين ســانت  ل، الطبع ق

  ٢٠٠٩فنسنت وجزر غرينادين، 
 ،Kairi Consultants Ltd ،“سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين     - تقريـر تقيـيم الفقـر   ”  •

  ١٩٩٦ ،ترينيداد وتوباغو
•  “Windward Islands Banana Farmers Livelihood Study”, 2001. Dunstan. 

Campbell et. al  
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، صــلاح قــانون الأســرة والعنــف المــترلي  لإمنظمــة دول شــرق البحــر الكــاريبي مبــادرة   •
  ٢٠٠١ ،منظمة دول شرق البحر الكاريبي ،“ورقة الخضراءال”

منظمـة دول شـرق   ، ٢٠٠٢ ،نظمة دول شـرق البحـر الكـاريبي   تقرير التنمية البشرية لم    •
  البحر الكاريبي

 ٢٨في سـان فنـسنت وجـزر غرينـادين في           أجريـت   تقرير عـن الانتخابـات العامـة الـتي            •
  ٢٠٠١ المكتب الانتخابي، ،٢٠٠١مارس /آذار

 إيلـيس زويـلا   ،   غرينـادين  تقرير عن حالة القطاع الاجتماعي في سانت فنسنت وجـزر           •
)Zoila Ellis( ،٢٠٠٠  

  إدارة شؤون المرأة، ١٩٩٥سانت فنسنت وجزر غرينادين، تقرير عن وضع المرأة في   •
 برنـامج الأمـم     ،٢٠١٠-١٩٩٥لأمـم المتحـدة،     الـصادرة عـن ا    تقارير التنميـة البـشرية        •

  المتحدة الإنمائي
ــ.رالــف إ. لأونرابــل د االبيــان الــذي أدلى بــه   •  في الاجتمــاع العــام الرفيــع  سالفيس غون

  ٢٠١٠سبتمبر /المستوى بشأن الأهداف الإنمائية للألفية، أيلول
الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة في بلـدان مختـارة بمنطقـة البحـر الكـاريبي             تحقيـق   وضع رصد     •

  ومنطقــة البحــر الكــاريبي،اللجنــة الاقتــصادية لأمريكــا اللاتينيــة ورفــع التقــارير عنــها، 
٢٠٠٩  

 :سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين        في   أربع سنوات من التقدم المحرز في الحد من الفقـر           •
مكتب رئيس الوزراء، سـانت فنـسنت       ،  ٢٠٠٥أبريل  /نيسان – ٢٠٠١أبريل  /نيسان

  ٢٠٠٥أبريل /وجزر غرينادين، نيسان
ــادين    • ــسنت وجــزر غرين ــيم  ،ســانت فن ــرلقطــري تقي ظــروف ال: ٢٠٠٧/٢٠٠٨ ،لفق

 ، Kairi Consultants ، في منطقـة البحـر الكـاريبي   رية صغيرة ناميـة  جزةدول المعيشية في
٢٠٠٨  

فـيروس نقـص    لمكافحـة   طـة الاسـتراتيجية الوطنيـة       الخ :سانت فنسنت وجزر غرينـادين      •
 الأمانـة   ،مكافحـة الإيـدز   نستطيع  ، معا   ٢٠١٤-٢٠١٠المناعة البشرية والإيدز للفترة     

  المعنية بالإيدز العامة الوطنية
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المتمتـع بـصحة جيـدة      المـواطن   ”: ٢٠١٢-٢٠٠٧للفتـرة   سـتراتيجية للـصحة     الخطة الا   •
ــار  “مــواطن ثــري هــو ــادين، أي مــايو /، وزارة الــصحة في ســانت فنــسنت وجــزر غرين

٢٠٠٧  
ســانت فنــسنت وجــزر في لحــد مــن الفقــر والتنميــة الاجتماعيــة لالاجتماعيــة الــسياسة   •

  ٢٠٠١ ، جامعة غيانا،كلايف توماس. ، دغرينادين
فـيروس نقـص    المتـصلة ب  سانت فنـسنت وجـزر غرينـادين        ل ـطة الاستراتيجية الوطنيـة     الخ  •

 ،٢٠٠٩-٢٠٠٤الأمــراض المنقولــة بالاتــصال الجنــسي للفتــرة /الإيــدز/المناعــة البــشرية
  ٢٠٠٤ ،وزارة الصحة والبيئة ، كينغستون، سانت فنسنت وجزر غرينادين

-٢٠٠٥لاجتمـــاعي قطـــاع االخطـــة الخمـــسية لل ،ســـانت فنـــسنت وجـــزر غرينـــادين  •
٢٠١٠، Zoila Ellis-Browne، ٢٠١٠.  
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	وحتى الآن، تم تقديم تقرير واحد فقط، وهو التقرير الجامع للتقارير الدورية الأولي والثاني والثالث، الذي غطى الفترة 1981-1994. وقد نظرت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في ذلك التقرير في دورتها لعام 1997 وأصدرت بعد ذلك بعض التعليقات الختامية الهامة. وهذا التقرير الجامع للتقارير الدورية الرابع والخامس والسادس والسابع والثامن يعرض التطورات والإنجازات والتحديات في سانت فنسنت وجزر غرينادين في الفترة 1995-2010 فيما يتعلق بتنفيذ التزاماتنا بموجب الاتفاقية.
	وقد تضمنت التعليقات الختامية التي أصدرتها اللجنة في أعقاب النظر في التقرير الأولي المقدم عام 1997 الشواغل والتوصيات العامة التي يتعين على حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين معالجتها قبل إعداد التقرير الدوري التالي. لذا تم إدراج الردود على هذه التعليقات الختامية والتوصيات في هذا التقرير. كما تمت مناقشة البرامج والسياسات التي نفذتها حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين والجهات المعنية الرئيسية الأخرى على مستوى الحكومة والقطاع الخاص والمجتمع المدني، من أجل تعزيز المساواة بين الجنسين والقضاء على التمييز القائم على أساس نوع الجنس.
	كما قامت سانت فنسنت وجزر غرينادين بإدماج إعلان بيجين ومنهاج العمل، وعلى وجه التحديد مجالات الاهتمام الحاسمة الإثني عشر، في برامجها، ويتضمن التقرير أيضا التقدم المحرز في تنفيذها.
	وهذا التقرير مقسم إلى فرعين. يقدم الفرع الأول معلومات عامة تتعلق بالحالة العامة السائدة في البلد في مجالات الجغرافيا والوضع الاجتماعي-الاقتصادي والسياسي، ويتناول الفرع الثاني فرادى مواد الاتفاقية مقدما المعلومات المطلوبة بشأنها.
	المنهجية
	في سياق إعداد هذا التقرير، جرى استعراض وثائق فنية ذات صلة بالإطار القانوني والتنظيمي فضلا عن السياق الاجتماعي والاقتصادي والسياسي. كما جرى استعراض وثائق أخرى تقدم معلومات عن البرامج التي نفذتها الدولة الطرف والجهات المعنية الأخرى خلال الفترة المشمولة بالتقرير فيما يتصل بالنهوض بالمرأة في سانت فنسنت وجزر غرينادين.
	وقد تم إعداد هذا التقرير الدوري الجامع لسانت فنسنت وجزر غرينادين من خلال عملية تشاورية مع مجموعات المجتمع المحلي، والمجموعات النسائية الريفية والحضرية، ومجموعات الشباب. وقد تم تثقيف هذه الجهات صاحبة المصلحة بشأن اتفاقية القضاء على التمييز ضد المرأة، واغتنمت هذه الفرصة أيضا لالتماس آرائهم بشأن تنفيذ الاتفاقية، فضلا عن إجراء تقييم لمدى تأثيرها على الحياة اليومية لأفراد هذه المجموعات. وبالإضافة إلى عنصر التشاور الذي ساد عملية إعداد التقرير تحديدا، كان هناك تشاور متواصل وتقييم مستمر للمسائل التي أثيرت في هذا التقرير من قبل المنظمات المجتمعية وكذلك أثناء مختلف المشاورات الوطنية.
	وتعترف الدولة الطرف بأن هذه الاتفاقية هي أهم الاتفاقيات الدولية فيما يتعلق بحقوق المرأة. ولذا فإننا نعي تماما ضرورة التوعية بها والترويج لها في أوساط الشباب والنساء والفتيان والفتيات، والقطاع الخاص، والمجتمع المدني، وغيرهم من أصحاب المصلحة الرئيسيين في سانت فنسنت وجزر غرينادين. ونحن ملتزمون أيضا بالعمل على الاستفادة استفادة كاملة من الاتفاقية، من خلال مواصلة إدماجها في السياسات العامة والبرامج لدى وضع جميع برامج وسياسات القطاع العام، فضلا عن تشجيع القطاع الخاص والمجتمع المدني على غرس روح قيمها ومبادئها التوجيهية في خططهما ولدى تنفيذ تلك الخطط.
	وعلى الرغم من ذلك، فإننا ندرك التحديات القائمة في هذا الصدد، ونواصل التصدي لبعض التقاليد والممارسات الاجتماعية والثقافية السائدة في مجتمعنا والتي تتنافى مع الاتفاقية، وكذلك للعقبات الاقتصادية والسياسية الناشئة عن السياق التاريخي والجغرافي الخاص ببلدنا. ونحن نسعى في هذا التقرير الدوري إلى إبرازها بأكبر قدر من الوضوح، ونرحب بالفرصة المتاحة لنا لإجراء نقاش، في جو من الاحترام والحوار الإيجابي المثمر، مع اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بشأن جميع المسائل المهمة، حتى يتسنى لنا مواصلة الاسترشاد بأفضل الممارسات المتاحة والمناسبة لظروفنا.
	الفرع الأول: معلومات عامة محدّثة عن سانت فنسنت وجزر غرينادين 
	السياق الاقتصادي الاجتماعي والحوكمة
	البيانات الديمغرافية
	لا يزال السياق الجغرافي لهذه التطورات هو الحجم الصغير نسبيا للبلد. فالبلد عبارة عن أرخبيل يقع في شرق البحر الكاريبي ويتألف من سلسلة تضم 34 من الجزر الصغيرة والجزر المنخفضة الأصغر حجما (جزر غرينادين)، وهي تمتد جنوبا لمسافة 64 كيلومترا. وتبلغ المساحة الكلية للجزر 389 كيلومترا مربعا، وتبلغ مساحة سانت فنسنت، وهي أكبر الجزر والمغطاة أكثر من الجزر الأخرى بالجبال، 344 كيلومترا مربعا. وسانت فنسنت هي أيضا المركز الإداري ومركز النشاط التجاري وغيره من الأنشطة الاقتصادية.
	السكان والتكوين الإثني
	يعرض هذا الجزء معلومات أساسية عن التكوين الإثني لسكان سانت فنسنت وجزر غرينادين خلال الفترة المشمولة بالتقرير. وبالاستناد إلى نتائج آخر تعداد متاح للسكان والمساكن، انخفض عدد سكان سانت فنسنت وجزر غرينادين من 499 106 نسمة في عام 1991 إلى 254 106 نسمة في عام 2001، أي بانخفاض نسبته 0.2 في المائة.
	وعلى الرغم من الانخفاض العام في عدد السكان، فإن الأمر لم يكن موزعا بالتساوي في جميع أنحاء البلد، فقد سَجلت خمسٌ من شعب التعداد البالغ مجموعها 13 شعبة زيادة في عدد السكان. ومن الجدير بالملاحظة أن شعب التعداد التي تغطي العاصمة كينغستون سجلت انخفاضا في عدد السكان في حين سجلت الضواحي المحيطة بكينغستون زيادة. ويمكن القول بأن ذلك يعزى إلى التحويل المتزايد للمنازل السكنية ضمن العاصمة إلى أماكن تجارية. أما توزيع السكان بين الجزيرة الرئيسية لسانت فنسنت وجزر غرينادين فلم يشهد تغييرا تقريبا في الفترة 1991-2001، مع محافظة الجزيرة الرئيسية على 91.9 في المائة أو الجزء الأكبر من السكان.
	وتشير الإحصاءات إلى أنه، تماشيا مع الانخفاض في عدد السكان، انخفضت الكثافة السكانية في الجزيرة الرئيسية لسانت فنسنت من 733 نسمة إلى 730 نسمة لكل ميل مربع بين عام 1991 وعام 2001، وسجلت منطقة مدينة كينغستون كثافة سكانية عالية قدرها 140 8 نسمة لكل ميل مربع في عام 1991 و 954 6 نسمة في عام 2001. وهذا يتناقض مع الوضع في ضواحي كينغستون التي سجلت كثافة سكانية قدرها 681 1 نسمة في عام 1991 و 954 1 نسمة في عام 2001.
	ومن العوامل الأخرى الجديرة بالذكر أن سكان البلد، وفقا لأرقام تعدادي 1991 و 2001 كليهما، لا يزالون من صغار السن نسبيا. ولا تزال فئة من هم دون سن الخامسة عشرة في الصدارة (30.7 في المائة)، في حين تمثل الفئة العمرية 15-29 نسبة 27.8 في المائة من السكان.
	الجدول 1
	النسبة المئوية لتوزيع السكان حسب الفئة العمرية ونوع الجنس في 1991 و 2001
	1991
	2001
	الفئة العمرية
	ذكور
	إناث
	المجموع
	ذكور
	إناث
	المجموع
	دون 15 سنة
	37.7
	36.7
	37.2
	30.8
	30.5
	30.7
	15-29
	30
	29
	29.5
	28
	27.6
	27.8
	30-44
	16.4
	15.8
	16.1
	21.7
	20.5
	21.1
	45-64
	10.3
	11
	10.7
	13.2
	13.2
	13.2
	65 فما فوق
	5.4
	7.6
	6.5
	6.3
	8.3
	7.3
	غير مذكورة
	صفر
	صفر
	صفر
	صفر
	صفر
	صفر
	المجموع
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	المصدر: تعداد السكان والمساكن لعام 2001
	ضمن هذا السياق، تبين الأرقام أن هناك نوعا من التوزيع المتساوي للذكور والإناث في جميع الفئات العمرية باستثناء الفئة التي يتجاوز فيها العمر 65 عاما حيث يفوق عدد النساء عدد الرجال في التعدادين كليهما. وينطوي ذلك على تبعات بالنسبة لما يجب إيلاؤه من اهتمام لاحتياجات النساء المتقدمات في السن. وعلى الرغم من أن البيانات تظهر أن لكل 100 أنثى هناك 102 من الذكور، فإن هذا يمثل اختلافا طفيفا عن تعداد عام 1991 حيث كان هناك 100 من الذكور لكل 100 من الإناث. ويبين الجدول التالي التغيرات التي طرأت على تعداد السكان خلال الفترة 1996-2002.
	الجدول 2
	التغيرات التي طرأت على تعداد السكان: 1996-2002
	السكان
	الوحدة
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	4
	معدل المواليد
	لكل 1000 نسمة
	18.96
	19.45
	19.19
	20.68
	18.01
	معدل الوفيات
	لكل 1000 نسمة
	7.0
	6.7
	7.5
	7.5
	6.3
	7.1
	6.9
	معدل الزيادة الطبيعية
	النسبة المئوية في السنة
	13.9
	14.2
	11.5
	11.9
	13.0
	12.3
	لا ينطبق
	معدل الخصوبة
	النسبة المئوية في السنة
	2.8
	2.8
	2.8
	2.8
	2.8
	2.4
	2.4
	المصدر: تقرير الإحصاءات الصحية، 2003.
	التكوين الإثني
	إن التكوين الإثني للسكان في سانت فنسنت وجزر غرينادين ذو أغلبية ساحقة من المجموعة ”الأفارقة/الزنوج/السود“ التي تمثل 72.8 في المائة من مجموع السكان. وهذا العامل لم يتغير عن التقرير السابق المقدم إلى لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة. أما ثاني أكبر مجموعة فتصف نفسها بأنها ”مختلطة“ (20 في المائة)، تليها مجموعة الكاريبيين (3.6 في المائة)، ومجموعة الهنود الشرقيين (1.4 في المائة).
	ووفقا لتعداد السكان والمساكن لعام 2001، بلغ مجموع عدد سكان سانت فنسنت وجزر غرينادين 254 106 نسمة، وهذا العدد مقسم بالتساوي تقريبا 50.87 في المائة من الذكور و 49.13 في المائة من الإناث (انظر تقرير تعداد السكان لعام 2001). ومنذ تعداد السكان والمساكن لعام 1991، تزايد عدد السكان بنسبة 1.32 في المائة ولا يزال سكان سانت فنسنت وجزر غرينادين في غالبيتهم من الشباب. وتشير أحدث البيانات المتاحة أيضا إلى أن أكبر فئة من السكان هي فئة من هم دون سن الخامسة عشرة (30.7 في المائة). وضمن هذه المجموعة، وجد أن عدد السكان من الذكور والإناث متساوٍ.
	مؤشر برنامج الأمم المتحدة الإنمائي للتنمية البشرية
	استنادا إلى تقرير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي للتنمية البشرية لعام 2006، صنفت سانت فنسنت وجزر غرينادين في المرتبة 88 بين 177 بلدا فيما يتصل بالإلمام بالقراءة والكتابة، والالتحاق بالمدارس، والعمر المتوقع عند الولادة، ونصيب الفرد من الناتج المحلي الإجمالي، وقد وضع هذا سانت فنسنت وجزر غرينادين في قائمة البلدان ذات المؤشر المتوسط في مجال التنمية البشرية. وهذا يمثل تحسنا عن مؤشر التنمية البشرية لعام 2002 حيث احتلت المرتبة 91 من أصل 173 بلدا. وبحلول عام 2010، صنف مؤشر التنمية البشرية سانت فنسنت وجزر غرينادين في المرتبة 86 من أصل 187 بلدا، فوضعها ذلك في قائمة البلدان ذات المؤشر المرتفع في مجال التنمية البشرية. ومؤشر التنمية البشرية هو مؤشر مركب يقيس متوسط الإنجازات المحققة في بلد ما من حيث الأبعاد الأساسية الثلاثة للتنمية البشرية (التمتع بحياة مديدة معافاة وتقاس بمتوسط العمر المتوقع عند الولادة؛ والمعارف المكتسبة وتقاس بمعدل الإلمام بالقراءة والكتابة لدى الكبار، والمعدل الإجمالي للالتحاق بالمدارس الابتدائية والثانوية والجامعات؛ ومستوى المعيشة اللائق ويقاس بنصيب الفرد من الناتج المحلي الإجمالي الذي يقاس بدوره بتعادل القوة الشرائية بدولارات الولايات المتحدة).
	السياق الاقتصادي الاجتماعي
	شهدت الفترة 1995-2010 هزات خارجية شديدة خلقت تحديات رئيسية بالنسبة لسانت فنسنت وجزر غرينادين واقتصادات الجزر الصغيرة الأخرى. وشملت هذه الهزات الخارجية استمرار الركود الاقتصادي العالمي الشديد الذي أدى إلى تراجع كبير في أسواق التصدير الرئيسية لسانت فنسنت وجزر غرينادين في أوروبا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان؛ وأثر الكوارث الطبيعية التي ألحقت أضرارا بسانت فنسنت وجزر غرينادين، مثل إعصار إيفان، وإعصار توماس (2010)، والعاصفة المدارية ليلي (2009) التي ألحقت أضرارا بالطرق والمحاصيل والبنى الأساسية تجاوزت 160 مليون دولار من دولارات شرق الكاريبي؛ والزيادات الحادة في أسعار النفط في السوق الدولية؛ وتردي أوضاع السوق بالنسبة للمحصول الزراعي الرئيسي لسانت فنسنت وجزر غرينادين، وهو الموز، ويعزى ذلك بشكل رئيسي إلى إزالة الحماية التي كانت تتمتع بها في الوصول إلى السوق الأوروبية وتنفيذ نظام جديد خاص بالموز في عام 2006. كما أن الركود العالمي أثر أيضا وما زال يؤثر على الانتعاش الاقتصادي حيث أنه أثر تأثيرا شديدا على عدد السياح القادمين إلى سانت فنسنت وجزر غرينادين من أوروبا والولايات المتحدة الأمريكية.
	وعلى الرغم من ذلك، ففي الفترة الممتدة منذ تقديم التقرير الأخير إلى لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة، شهدت سانت فنسنت وجزر غرينادين تطورات اقتصادية واجتماعية وسياسية هامة. فخلال الفترة قيد الاستعراض، انتهجت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين سياسات في مجال الاقتصاد الكلي أفضت إلى تعزيز الأداء التجاري للبلد على الصعيد الدولي. كما نفذت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين برنامجا للتنويع الاقتصادي لتفادي الاعتماد على زراعة الموز وحدها، وقد تضمن تدابير محددة لزيادة مستوى الصادرات، وتعزيز قطاع السياحة، وتحسين مستوى التنمية الاجتماعية. وقد نجم عن هذا تحسن في المؤشرات الاجتماعية التي عكست انخفاضا كبيرا في مستوى الفقر والعوز.
	ويقاس نجاح السياسات الاقتصادية خلال الفترة 2001-2010 من خلال كون أداء النمو الاقتصادي السنوي لسانت فنسنت وجزر غرينادين، رغم التحديات الاقتصادية، أفضل من متوسط أداء البلدان الأعضاء في الاتحاد النقدي لمنطقة شرق البحر الكاريبي. ففي عام 2001، كان معدل النمو صفرا في المائة، ثم ارتفع معدل النمو الحقيقي في عام 2002 إلى 1.7 في المائة؛ وفي عام 2003، بلغ معدل النمو الحقيقي 3.6 في المائة. وفي الفترة 2004-2007، بلغ معدل النمو أكثر من 5.7 في المائة. وبحلول عام 2009، وبسبب الانهيار المالي لعام 2008، سجل معدل النمو تناقصا فبلغ 0.6 في المائة. ولكن رغم الصعوبات بقي البلد قادرا على مواصلة تنفيذ برامج الحد من الفقر وتدعيمها.
	وقد تحقق نمو الاقتصاد بشكل رئيسي نتيجة سعي حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين إلى انتهاج مزيج من السياسات الضريبية والمالية والمتصلة بالاقتصاد الكلي، فضلا عن تحقيق أداء قوي في قطاعات الزراعة والبناء والسياحة. وفي حين انخفضت مساهمة الزراعة في الاقتصاد خلال الفترة قيد الاستعراض، فإن قطاع الزراعة لا يزال يؤدي دورا رئيسيا في الاقتصاد، ولا يزال الموز يشكل محصول التصدير الرئيسي.
	والحصة المخصصة للإنفاق الاجتماعي من الميزانية الحكومية تعكس الجهود الاقتصادية التي بذلتها الحكومة من أجل تحسين مستوى معيشة مواطنيها والنهوض بالرفاه الجماعي. إن الإنفاق العام على القطاعات الرئيسية للتعليم والصحة والتنمية الاجتماعية خلال الفترة قيد الاستعراض يعكس بوضوح هذا العامل. وخلال السنوات قيد الاستعراض، أنفق نحو 27 في المائة من الميزانية الحكومية على هذه القطاعات مجتمعة.
	قطاع التعليم
	خلال الفترة قيد الاستعراض، استأثر قطاع التعليم بأكبر الإنجازات التي حققتها حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين . وإدراكا من الحكومة للأهمية الحاسمة التي يمثلها التعليم بالنسبة للحد من الفقر، والقدرة على المنافسة الاقتصادية، والتنمية الاجتماعية، فقد أولت الأولوية الكبرى لهذا القطاع في استراتيجية الحد من الفقر.
	ومن أجل ترشيد عملها في هذا القطاع، قامت الحكومة من خلال عملية تشاورية وتشاركية بوضع خطة لتطوير قطاع التعليم. وعالجت الخطة (2002-2007) مواطن الضعف الهيكلية والمؤسسية في جميع مستويات نظام التعليم. وأطلقت الحكومة ما عرف بـ ”الثورة التعليمية“ التي نفذت من خلالها برامج لإصلاح المدارس القائمة فضلا عن تشييد مبان جديدة لمراحل الطفولة المبكرة والابتدائي والثانوي والجامعي.
	ووُضعت نظم جديدة للإدارة التعليمية من أجل تنفيذ البرامج التعليمية وأنشئت برامج لمعالجة أوضاع الطلاب المقصِّرين. وأتيحت للمعلمين فرصة الحصول على مزيد من التدريب على مستوى التعليم العالي. وخلال الفترة قيد الاستعراض، تحقق إنجاز تاريخي بتنفيذ تعميم التعليم الثانوي للجميع في عام 2006. وبالإضافة إلى تعميم التعليم الثانوي للجميع، تمكنت الحكومة من توفير فرص كبيرة للمواطنين لتحصيل التعليم ما بعد الثانوي والجامعي من خلال توفير المنح الدراسية والقروض للدراسة في الخارج.
	كما حظي تعليم الكبار أيضا بقدر كبير من الاهتمام خلال الفترة قيد الاستعراض. ومن خلال المساعدات المقدمة من حكومة تايوان، تم الانتهاء من بناء مراكز الموارد التعليمية الثلاثة عشر في جميع أنحاء البلد، وتم الإدماج الرسمي لجميع المؤسسات الدراسية لمرحلة ما بعد الثانوي (كلية المستوى ألف والكلية الفنية ومدرسة التمريض) في كلية مجتمعية واحدة. وقد عزز إصدار قانون التعليم (الفصل 202) وقانون اعتماد مؤسسات التعليم المتقدم والعالي (الفصل 203) في عام 2006 الإطار المؤسسي للتعليم في سانت فنسنت وجزر غرينادين.
	قطاع الصحة
	أقرت سانت فنسنت وجزر غرينادين خطتها الاستراتيجية للصحة للفترة 2007-2012 تحت شعار ”المواطن المتمتع بصحة جيدة هو مواطن ثري“. وتبين المؤشرات الصحية أن العمر المتوقع عند الولادة هو 74.4 سنة للنساء و 70.8 سنة للرجال. وبلغ معدل وفيات الأطفال الرضع 18 في الألف. وبلغ متوسط الوفيات النفاسية أقل من 1 في السنة خلال السنوات العشر الماضية. ولكن نسبة السكان الذين يعيشون تحت خط الفقر البالغة 42 في المائة، لا شك أنها تظهر صورة مختلفة تماما. والسبب الأول للاعتلال والوفاة هو أمراض القلب والأوعية الدموية التي تتسبب في معدل سنوي للوفيات قدره 58 في الألف، وهو يمثل أكثر من ثمانية أضعاف الوفيات بسبب جميع الأمراض المعدية.
	وبدأت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين عملية للنهوض بمستوى الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والعلاج منه وتوفير الخدمات والرعاية في هذا المجال في عام 2001. وفي الفترة 2003-2005، سُجلت 251 حالة إصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، 40.6 في المائة منها من الإناث. وبحلول عام 2008، بلغ عدد الأشخاص المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز 555 شخصا، 44.1 في المائة منهم من الإناث. وسجلت معظم حالات الإصابة في صفوف الإناث في الفئات العمرية: دون 5 سنوات، و 15-24 سنة، و 65-69 سنة.
	وتتصل الإصابة ببعض الأمراض غير المعدية بالتأثير الجيني وأسلوب الحياة والتحول الذي يطرأ على الأوبئة والتحول الديمغرافي. وتمول حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين جميع اللقاحات الخاصة ببرامج التحصين الموسع ويصل معدل التغطية في مجال التحصين إلى نحو 100 في المائة.
	وتهدف الحكومة إلى توفير الرعاية الصحية الشاملة لجميع المواطنين بتكلفة معقولة بالنسبة للدولة وإلى كفالة مراعاة الشواغل البيئية في جميع جوانب التنمية الوطنية. وبالإضافة إلى ذلك، فإن الحكومة ملتزمة بكفالة حصول جميع المواطنين على مياه الشرب النقية، ومرافق الصرف الصحي المناسبة، وتهيئة بيئة آمنة وخالية من المخاطر الصحية. وتلتزم البرامج الوزارية ذات الأولوية بتحسين أوضاع الفئات الضعيفة من السكان، والفئات المعرضة للمخاطر، مثل كبار السن، وذوي الإعاقة، والنساء في سن الإنجاب، والأطفال، والمراهقين، والمعوقين بدنيا، والمتخلفين عقليا.
	وبالإضافة إلى ذلك، على مستوى الرعاية الصحية الأساسية، يقوم 39 مركزا صحيا منتشرا في تسع محافظات بتقديم الخدمات إلى مستخدمي هذه المرافق. ولا بد من التشديد على أهمية مشاركة المجتمعات المحلية في توفير وتقديم الرعاية الصحية. وبالتالي فإن تمكين الأفراد والمجتمعات المحلية من المبادرة إلى تحمل المسؤولية عن الصحة الشخصية، نظرا لكون معظم الأمراض المشار إليها ناشئة عن السلوك الفردي، سيتطلب تعزيز الصلات القائمة بين الوكالات في القطاعين العام والخاص فضلا عن المنظمات غير الحكومية.
	قطاع التنمية الاجتماعية
	أفضت التحديات الاقتصادية التي واجهتها سانت فنسنت وجزر غرينادين خلال الفترة قيد الاستعراض إلى ارتفاع معدلات البطالة في جميع القطاعات. وقد أضر تقلص القطاع الزراعي بشدة بالعمالة والدخل في المناطق الريفية وبالاستثمار في الزراعة. وقد بينت دراسة استقصائية أجريت في عام 2001 للأثر الاقتصادي الاجتماعي لإعادة هيكلة قطاع زراعة الموز في سانت فنسنت أن 42 في المائة من مزارعي الموز و 32 في المائة من مزارعي الموز السابقين و 52 في المائة من العاملين في هذا القطاع هم من الفقراء. وقد انخفض عدد مزارعي الموز المسجلين مما يقدر بنحو 000 7 مزارع في عام 1990 إلى ما يقدر بنحو 309 2 مزارعين في عام 2003، وانخفض عدد العمال الذين يجنون كامل دخلهم أو الجزء الأكبر منه من قطاع الموز من حوالي 000 23 عامل إلى نحو 000 7 عامل، وهم جميعا بحاجة إلى مصادر بديلة للدخل. وتجلب الهجرة المؤقتة ضمن منطقة البحر الكاريبي وباتجاه البلدان الصناعية عائدات مالية تعتبر أساسية بالنسبة للعديد من الأسر. ومع ذلك، وبسبب الكساد العالمي الذي أثر على العديد من البلدان المتقدمة النمو، فقد انخفضت هذه التحويلات المالية انخفاضا بالغا.
	ونتيجة لما تقدم، شهدت سانت فنسنت وجزر غرينادين ، ولا سيما في المجتمعات الريفية، ارتفاعا في معدلات البطالة والعمالة الناقصة والفقر والضعف الاجتماعي. وعلى الرغم من ذلك، طرأ تحسن على مستويات الفقر خلال الفترة قيد الاستعراض. وخلص تقرير لتقييم الفقر في سانت فنسنت وجزر غرينادين أجري في عام 1996 إلى أن 37.5 في المائة من السكان هم من الفقراء وأن 25.7 في المائة من السكان هم من المعوزين. وفي عام 2009، أفاد تقرير مشابه لتقييم الفقر أجري في البلد بأن مستوى الفقر قد انخفض إلى أقل من 30 في المائة ومستوى العوز إلى 2.9 في المائة.
	ويمكن أن يعزى الانخفاض في مستويات الفقر بين 2001 و 2010 إلى السياسة الثابتة والناجحة التي اعتمدتها حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين في السعي إلى تحقيق استراتيجية الحد من الفقر داخل كل قطاع من القطاعات، مما أدى إلى اعتماد مجموعة من التدابير المتسقة والمبتكرة أفضت إلى التخفيف من أثر الأزمة الاقتصادية على السكان.
	وقد عملت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين باستمرار على ربط سياسات الاقتصاد الكلي والسياسات الضريبية والمالية بهدف تحقيق الاستقرار الاقتصادي والحد من الفقر. وخلال الفترة قيد الاستعراض، أدت هذه الإنجازات - مثل متوسط النمو الاقتصادي السنوي الذي بلغ 3.4 في المائة؛ وخلق ما يربو على 000 10 وظيفة خلال تلك الفترة وتنفيذ برامج الإقراض بشروط ميسرة للمشاريع البالغة الصغر؛ وزيادة الحد الأدنى للأجور والزيادة الكبيرة في المرتبات والاستحقاقات للعاملين في القطاعين العام والخاص؛ وتوزيع الأراضي على الفقراء بأسعار مدعومة؛ وبناء المنازل لذوي الدخل المنخفض ولمن لا دخل لهم، والتمويل الكامل بنسبة 100 في المائة لقروض الرهن العقاري للموظفين العموميين من أجل بناء المنازل - إلى تحسين الإمكانيات الاقتصادية للمواطنين وبالتالي تحسين مستوى معيشتهم.
	وقد تضافرت هذه المنافع الاقتصادية مع الآثار الاجتماعية للثورة التعليمية المنفذة من خلال برامج قطاع التعليم المتطورة، فضلا عن تعزيز وتوسيع نطاق شبكات الأمان الاجتماعي من خلال البرامج التي نفذتها وزارة التعبئة الوطنية والوكالات الأخرى، بما فيها خدمات التأمين الوطنية.
	الهيكل السياسي والحوكمة
	سانت فنسنت وجزر غرينادين تتبع نظاما ديمقراطيا برلمانيا في كمنولث الأمم. والملكة إليزابيث الثانية هي رئيسة الدولة، ويمثلها في الجزيرة الحاكم العام، وهي وظيفة فخرية في معظمها. ويتولى قيادة الحكومة رئيس الوزراء ومجلس الوزراء. والبرلمان مؤلف من مجلس واحد يضم 15 عضوا منتخبا لمجلس النواب وستة أعضاء معينين لمجلس الشيوخ.
	ويعين الحاكم العام أعضاء مجلس الشيوخ، أربعة منهم بناء على مشورة رئيس الوزراء، والإثنين الآخرين بناء على مشورة زعيم المعارضة. وفترة ولاية أعضاء البرلمان هي خمس سنوات، وإن كان يجوز لرئيس الوزراء الدعوة إلى إجراء انتخابات في أي وقت. ويستند النظام القضائي في سانت فنسنت إلى القانون العام البريطاني. وتوجد 11 محكمة في ثلاث مناطق قضائية. وتتألف المحكمة العليا لشرق البحر الكاريبي من محكمة عدل عليا ومحكمة استئناف. ومحكمة الملاذ الأخير هي المجلس الملكي الخاص. وهناك ثلاث مدن رسمية ومع ذلك فهي لا تدير شؤونها المالية أو الخدمات الخاصة بها. وبالتالي لا توجد حكومات محلية وتدير الحكومة المركزية جميع المناطق الإدارية الست.
	وهذا التقرير الدوري الجامع يغطي الفترة 1995-2010، وهي فترة امتدت خلال فترتين متعاقبتين للإدارة السياسية. وقد انتخب حزب العمال المتحد تحت القيادة السياسية للأونرابل د. رالف إ. غونسالفيس، بشكل ديمقراطي في آذار/مارس 2001، وهو يتولى السلطة حاليا. وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، من كانون الثاني/يناير 1995-شباط/فبراير 2001، كان يتولى السلطة الحزب الديمقراطي الجديد.
	وأجريت الانتخابات العامة الأخيرة ذات الصلة بهذا التقرير الدوري في 13 كانون الأول/ديسمبر 2010، وفاز فيها رئيس الوزراء غونسالفيس من حزب العمال المتحد للفترة الثالثة على التوالي. وقد خسر حزب العمال المتحد أربعة مقاعد من أصل مقاعده الاثني عشر، في حين فاز حزب الديمقراطية الجديدة المعارض بأربعة مقاعد إضافة إلى المقاعد الثلاثة التي كان يشغلها في الدورة التشريعية السابقة. وفاز حزب العمال المتحد بـ 51 في المائة من الأصوات (هذا يمثل تحولا سلبيا في التصويت عن عام 2001 بنسبة 1 في المائة) في حين حصل حزب الديمقراطية الجديدة على دعم 44 في المائة من مجموع الناخبين (هذا يمثل تحولا إيجابيا بنسبة 4 في المائة عن الانتخابات السابقة). وقد مكن ذلك حزب العمال المتحد من الحصول على 80 في المائة من المقاعد في مجلس النواب.
	الاتفاقيات الدولية
	أعد التقرير الدوري الحالي استنادا إلى اتفاقيات دولية أخرى كانت سانت فنسنت وجزر غرينادين قد انضمت إليها منذ عام 1994 وهي ذات صلة بتنفيذ التزاماتها بموجب اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. وهذه الاتفاقيات الدولية هي:
	• اتفاقية البلدان الأمريكية لمنع العنف ضد المرأة والمعاقبة عليه والقضاء عليه ”اتفاقية بيليم دو بارا“ لعام 1994 التي تركز على وجه التحديد على العنف ضد المرأة، والتي توفر مبادئ توجيهية للدول الأطراف فيما يتعلق بالتدابير التي ينبغي اتخاذها للقضاء على هذا العنف. تم التصديق عليها في عام 1996؛
	• اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن التمييز في الاستخدام والمهنة، 1958 (رقم 111) التي تحظر التمييز على أساس نوع الجنس في مجال الاستخدام والمهنة. تم التصديق عليها في عام 2001؛
	• اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن المساواة في الأجر، 1951 (رقم 100) التي تنص على أن تكفل الدول الأعضاء مساواة العمال والعاملات في الأجر عن عمل ذي قيمة متساوية. تم التصديق عليها في عام 2001؛
	• اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن سياسة العمالة، 1964 (رقم 122) التي تكفل أن يتاح لكل عامل حرية اختيار العمل وأن توفر أفضل فرصة ممكنة لشغل الوظيفة التي تناسب قدراته ومؤهلاته وأن يستخدم مهاراته ومواهبه فيها، بغض النظر عن العرق أو اللون أو الجنس أو الدين أو الرأي السياسي أو الأصل الوطني أو الأصل الاجتماعي“ (المادة 1). تم التصديق عليها في عام 2010.
	تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية
	يجري النظر في الأهداف الإنمائية للألفية بهدف تحديد ما أنجزته سانت فنسنت وجزر غرينادين فيما يتعلق بإزالة أوجه عدم المساواة بين الجنسين من خلال تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية التي يتعين إنجازها بحلول عام 2015. وخلال الفترة قيد الاستعراض، خطت سانت فنسنت وجزر غرينادين خطوات حثيثة على طريق تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية.
	ففيما يتعلق بالهدف 1- القضاء على الفقر المدقع والجوع، أثرت استراتيجيات الحد من الفقر التي اتبعتها الحكومة منذ عام 2001 بصورة إيجابية على وضع المرأة. فالهدف الذي حدده المجتمع الدولي لخفض مستوى الفقر المدقع بمعدل النصف قد تم تجاوزه نظرا لأنه تم تخفيض الفقر المدقع في سانت فنسنت وجزر غرينادين من 26 في المائة إلى 2.9 في المائة، وذلك وفقا للتقرير الذي أعد عن حالة الفقر في البلد في عام 2008. ولا يزال يتعين مواصلة الجهود المبذولة لمعالجة أشكال الفقر الأقل شدة. وبالإضافة إلى ذلك، يلزم إجراء مزيد من الدراسات من أجل توفير بيانات مصنفة حسب نوع الجنس.
	وفيما يتعلق بالهدف 2 - تحقيق تعميم التعليم الابتدائي، تجاوزت سانت فنسنت وجزر غرينادين هدف تحقيق تعميم التعليم الابتدائي بنسبة 100 في المائة، كما حققت هدف تعميم التعليم الثانوي. ومن منظور المساواة بين الجنسين، كانت هناك تطورات إيجابية للغاية في توسيع نطاق فرص تدريب الفتيات في مجال الدراسات غير التقليدية، وإن كان يلزم القيام بالمزيد في هذا الصدد.
	وفيما يتعلق بالهدف 3 - تعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، فيما يتصل بالمؤشرات المحددة لهذا الهدف، لا يوجد في سانت فنسنت وجزر غرينادين تفاوت بالنسبة للنساء والفتيات في التعليم الابتدائي أو الثانوي. ولكن ينبغي بذل جهد إضافي لتحسين تمثيل المرأة في العملية السياسية التمثيلية. ومسألة العنف القائم على نوع الجنس بحاجة أيضا إلى مزيد من البرامج إذ أن هذا ما زال يؤثر على قدرة المرأة على تطوير إمكاناتها الإنتاجية بالكامل ككائن بشري منتج في سانت فنسنت وجزر غرينادين.
	وفيما يتعلق بالهدفين 4 و 5 - تخفيض معدل وفيات الأطفال وتحسين الصحة النفاسية، يجري تحقيق ذلك في سانت فنسنت وجزر غرينادين من خلال برامج ناجحة تنفذها وزارة الصحة. وهذا يشمل برامج لدعم تغذية النساء الحوامل والأطفال، والرعاية المجانية السابقة للولادة، والرعاية المجانية أو المدعومة في المستشفيات.
	وفيما يتعلق بالهدف 7 - مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والملاريا وغيرهما من الأمراض، استقر الوضع من خلال برنامج طموح للوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز ورعاية المصابين به ومكافحة انتشاره، وذلك رغم ارتفاع معدلات الإصابة بالمرض في صفوف الإناث من الفئات العمرية: دون 5 سنوات، و 15-19، و 65 فما فوق. وكانت غالبية حالات الإصابة بالإيدز بين الإناث قبل عام 2008 في الفئة العمرية 20-39 سنة. وقد حدث انخفاض عام في حالات الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية.
	الفرع الثاني: معلومات محددة بشأن تنفيذ مواد اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة
	المقدمة
	لدى استعراض مدى وفاء سانت فنسنت وجزر غرينادين بالتزاماتها بموجب الاتفاقية، وجدنا أن من المفيد النظر في المواد ضمن التقسيمات الواسعة النطاق القائمة في الوثيقة الرسمية. فقد تم النظر في المواد من 1 إلى 5 معا نظرا لكونها تنص على الإطار اللازم لتنفيذ المواد الموضوعية الأخرى. وتم النظر في المادة 6 - حظر الاتجار بالمرأة واستغلال بغاء المرأة - على حدة إذ أنها تشكل الآن مجالا مستقلا شاملا مع ما يتصل به من مبادئ توجيهية خاصة بالبرامج والسياسات، ولا تقع بشكل واضح ضمن نطاق ”مجموعة الحقوق“ الأخرى. فعلى سبيل المثال، إن التزامات الدولة فيما يتعلق بالحقوق المدنية والسياسية للمرأة، بما في ذلك المساواة أمام القانون والمساواة في إطار الزواج، منصوص عليها في المواد 7 و 8 و 9 و 15 و 16. وبالمثل، فإن التزامات الدولة فيما يتعلق بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية للمرأة منصوص عليها في المواد من 10 إلى 14 من الاتفاقية. وعلى الرغم من أن هذا التقرير الدوري، توخيا للوضوح، يعرض المواد ويناقشها بالتتابع، فإن من المهم الإشارة إلى أنه تم النظر في الصلات القائمة بين هذه المواد لدى إعداد وصياغة هذا التقرير ولكونها قائمة أيضا في تنفيذها العملي في سانت فنسنت وجزر غرينادين.
	المادة 1: تعريف التمييز ضد المرأة
	لأغراض هذه الاتفاقية، يعنى مصطلح ”التمييز ضد المرأة“ أي تفرقة أو استبعاد أو تقييد يتم على أساس الجنس ويكون من آثاره أو أغراضه، توهين أو إحباط الاعتراف للمرأة بحقوق الإنسان والحريات الأساسية في الميادين السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية والمدنية أو في أي ميدان آخر، أو توهين أو إحباط تمتعها بهذه الحقوق أو ممارستها لها، بصرف النظر عن حالتها الزوجية وعلى أساس المساواة بينها وبين الرجل.
	فهمنا لهذه المادة هو أن هذا التعريف للتمييز، على النحو الوارد في الاتفاقية، يفرق بين التمييز المتعمد وغير المتعمد. وتجدر الإشارة إلى أن التمييز غير المباشر قد ينجم عن القوانين التي لا يذكر فيها نوع الجنس أو الفروق بين الجنسين وهي بالتالي لا تراعي التجارب الحياتية المختلفة للمرأة والرجل. وهذا التمييز غير المباشر قد ينجم أيضا عن القوانين التي لا تولي اهتماما لاحتمال حدوث التمييز من خلال الهياكل المؤسسية العامة أو الخاصة التي أنشئت في وقت لم تكن المرأة تشارك فيها، ودون أن تتطرأ للظروف الحياتية الخاصة بالمرأة.
	وقد حدد التقرير الأولي المقدم إلى لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة السياق الأساسي لتنفيذ هذه المادة. وفي الواقع لم يحدث تغيير كبير بشأن هذه الحالة. وفي التعليقات الختامية التي قدمتها لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة في أعقاب تقديم التقرير الأولي في عام 1997، أعربت عن أسفها لكون دستور سانت فنسنت وجزر غرينادين لم يشر بشكل محدد حتى ذلك الحين إلى المساواة بين المرأة والرجل. وعلى أساس التزام حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين باتفاقية القضاء على التمييز ضد المرأة، سعت إلى إدخال تغييرات هامة على الدستور خلال الفترة قيد الاستعراض. وكجزء من عملية الإصلاح الدستوري التي بدأت في عام 2003، أنشئت لجنة استعراض الدستور بهدف التخطيط لوضع دستور جديد للبلد. ومن خلال عملية تشاورية امتدت من 2003 إلى 2008 لأخذ آراء المواطنين محليا وإقليميا ودوليا، تمت صياغة مشروع قانون بشأن مشروع الدستور الجديد. وتضمن ذلك المشروع الحكم التالي فيما يتعلق بالمساواة بين المرأة والرجل:
	”المادة 21 (1) يتمتع النساء والرجال بنفس الحقوق وبنفس الوضع القانوني في جميع مجالات الحياة السياسية، والاقتصادية، والثقافية، والاجتماعية. وتحظر جميع أشكال التمييز ضد المرأة والرجل على أساس نوع الجنس.“
	وبعد إجراء استفتاء وطني في عام 2010 على النحو المنصوص عليه في الدستور، اختار سكان سانت فنسنت وجزر غرينادين عدم إدخال أي تعديلات على الدستور الحالي. ومع ذلك فإن دستور سانت فنسنت وجزر غرينادين لا يزال يوفر حماية واسعة النطاق ضد التمييز على أساس نوع الجنس.
	وعلى وجه التحديد، تحظر المادة 13 من الدستور الحالي لسانت فنسنت وجزر غرينادين عموما جميع أنواع التمييز.
	المادة 13
	(1) ”رهنا بأحكام الفقرات الفرعية (4) و (5) و (7) لا يجوز أن ينص أي قانون على حكم يعتبر تمييزيا سواء في حد ذاته أو بالنسبة لتأثيره.
	(2) لا يجوز معاملة أي شخص بشكل تمييزي من جانب الأشخاص العاملين بموجب قانون مكتوب أو أثناء أدائهم لمهام الوظائف العامة أو السلطة العامة بجميع أشكالها.
	(3) في هذه الفقرة الفرعية، تعني لفظة ”تمييزي“معاملة الأشخاص المختلفين معاملة مختلفة لأسباب ترجع كليا أو بصفة رئيسية إلى صفات كل منهم من ناحية نوع الجنس أو العرق أو المنشأ أو الآراء السياسية أو اللون أو العقيدة، بحيث يخضع الأشخاص الذين يتسمون بإحدى هذه الصفات لمعوقات أو قيود لا يخضع لها الأشخاص المتسمون بصفة أخرى من هذه الصفات أو يمنحون امتيازات أو مزايا لا تمنح للأشخاص المتسمين بهذه الصفة“.
	إن دستور سانت فنسنت وجزر غرينادين يسمح بموجب الفقرة الفرعية 13 (4) بسن تشريعات تعزز التدابير الإيجابية لصالح المرأة.
	فالفقرة الفرعية 13 (4) من الدستور تنص، في جملة أمور، على ما يلي:
	”لا تنطبق الفقرة الفرعية (1) من هذه المادة على أي قانون ينص على
	(أ) تخصيص إيرادات عامة أو أي أموال عامة أخرى؛
	(ج) تطبيق القانون فيما يتعلق بالتبني، والزواج، والطلاق، والدفن، وأيلولة الممتلكات عند الوفاة، وغير ذلك من المسائل التي هي من اختصاص قانون الأحوال الشخصية، في حالة أشخاص من قبيل الأشخاص المذكورين في الفقرة الفرعية (3) من هذا الفرع (أو الأشخاص المرتبطين بهؤلاء الأشخاص)؛
	(د) عندما يكون الأشخاص الذين يتعلق بهم أي وصف مذكور في الفقرة الفرعية (3) من هذا الفرع قد خضعوا لمعوقات أو قيود أو منحوا امتيازات أو مزايا، مع إيلاء الاعتبار لطبيعة هذه الامتيازات أو المزايا وللظروف الخاصة بأولئك الأشخاص أو بالأشخاص الذين تنطبق عليهم صفات أخرى، ويكون لها تبرير مقعول في إطار المجتمع الديمقراطي“.
	وبموجب النص المذكور أعلاه، فإن التشريعات التي تعزز التدابير الإيجابية الرامية إلى تحسين وضع المرأة والتي تنطوي على استخدام للإيرادات العامة لا تتعارض مع الدستور.
	لا يزال التعريف الواسع النطاق لـ ”التمييز ضد المرأة“ الذي تتضمنه الاتفاقية يمثل تحديا بالنسبة لحكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين. ففي حين أن الدستور يكفل الإطار القانوني للحماية من التمييز، لا يزال يتعين القيام بالكثير في مجال التفسير والتطبيق العمليين لمفهوم التمييز في السياق الخاص بسانت فنسنت وجزر غرينادين . وتتصل العقبات التي يتعين التغلب عليها بشكل أساسي بالمواقف الاجتماعية السائدة. وينبغي وضع نهج استراتيجي بشأن تنفيذ الاتفاقية.
	ولا يزال يتعين تعزيز ودعم الآليات القائمة لإنفاذ القوانين والممارسات المناهضة للتمييز. وتدرك الدولة الطرف أن الأحكام المناهضة للتمييز يجب أن تكون مدعومة بآليات قوية ومتسقة لإنفاذها. وفي إطار هذه العملية، تضطلع شعبة الشؤون الجنسانية بتوفير التدريب لأفراد الشرطة وهيئات إنفاذ القوانين الأخرى بشأن المسائل المتعلقة بالمساواة بين الجنسين. وبالإضافة إلى ذلك، وفي حين أنه لم تتم الإشارة إلى الاتفاقية في أي من الأحكام الصادرة عن المحكمة العليا حتى الآن في سانت فنسنت وجزر غرينادين، فإن القضاة وقضاة الصلح يتلقون التدريب بشأن الاتفاقية من أجل تزويدهم بالمزيد من المعلومات والأدوات لكي يتمكنوا من استخدام الاتفاقية لدى اتخاذ قراراتهم عندما تكون الحالات مناسبة لتطبيقها.
	وتضطلع شعبة الشؤون الجنسانية أيضا بدور نشط في كفالة زيادة وعي النساء بحقهن في التمتع بحياة قائمة على المساواة وخالية من التمييز. وقد اضطلعت الشعبة ببرامج للتوعية من خلال الإذاعة وحلقات العمل المتواصلة في المجتمعات المحلية والمدارس. وقد رفعت هذه البرامج من مستوى الوعي العام بمسألة التمييز ضد المرأة ومناقشتها. ومن خلال المناقشات الجارية بشأن مواضيع من قبيل التحرش الجنسي في مكان العمل، أصبحت العامة الآن أكثر وعيا بضرورة القضاء على القوالب الجنسانية النمطية.
	المادة 2: الالتزام بالقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة من خلال تدابير السياسة العامة
	تشجب الدول الأطراف جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وتتفق على أن تنتهج، بكل الوسائل المناسبة ودون إبطاء، سياسة تستهدف القضاء على التمييز ضد المرأة، وتحقيقا لذلك تتعهد بالقيام بما يلي: 
	• إدماج مبدأ المساواة بين الرجل والمرأة في دساتيرها الوطنية أو تشريعاتها المناسبة الأخرى، إذا لم يكن هذا المبدأ قد أدمج فيها حتى الآن، وكفالة التحقيق العملي لهذا المبدأ من خلال التشريع وغيره من الوسائل المناسبة؛
	• اتخاذ المناسب من التدابير، تشريعية وغير تشريعية، بما في ذلك ما يناسب من جزاءات، لحظر كل تمييز ضد المرأة؛
	• فرض حماية قانونية لحقوق المرأة على قدم المساواة مع الرجل، وضمان الحماية الفعالة للمرأة، عن طريق المحاكم ذات الاختصاص والمؤسسات العامة الأخرى في البلد، من أي عمل تمييزي؛
	• الامتناع عن مباشرة أي عمل تمييزي أو ممارسة تمييزية ضد المرأة، وكفالة تصرف السلطات والمؤسسات العامة بما يتفق وهذا الالتزام؛
	• اتخاذ جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة من جانب أي شخص أو منظمة أو مؤسسة؛
	• اتخاذ جميع التدابير المناسبة، بما في ذلك التشريعي منها، لتغيير أو إبطال القائم من القوانين والأنظمة والأعراف والممارسات التي تشكل تمييزا ضد المرأة؛
	• إلغاء جميع الأحكام الجزائية الوطنية التي تشكل تمييزا ضد المرأة.
	لم تدمج الاتفاقية في القوانين الوطنية لسانت فنسنت وجزر غرينادين، لذا يجب أن تمنح أحكام الاتفاقية الصفة الشرعية على الصعيد المحلي من خلال التشريعات المحلية المنفصلة أو من خلال الأحكام القضائية. وبالإضافة إلى ذلك، فإن تنفيذ المواد ضمن الولاية القضائية يجب أن يتم من خلال البرامج ذات الصلة الموضوعة ضمن إطار الحكومة أو القطاع الخاص أو المجتمع المدني. والتحديث التالي للمعلومات المتصلة بمدى وفاء سانت فنسنت وجزر غرينادين بالتزاماتها بموجب المادة 2 يأخذ في الاعتبار التوصيتين العامتين ذواتي الصلة رقم 12 ورقم 16 للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة.
	المادة 2 (أ) إدماج مبدأ المساواة في الدستور
	هناك سياسة عامة لحظر التمييز على أساس نوع الجنس من خلال تعزيز المساواة بين الرجل والمرأة منصوص عليها في المادة 13 من دستور سانت فنسنت وجزر غرينادين، على النحو الذي تمت مناقشته في هذا التقرير في إطار المادة 1.
	وكما ذكر في المناقشات المتصلة بهذه المسألة في إطار المادة 1، سعت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين إلى إدخال تغييرات هامة على الدستور خلال الفترة قيد الاستعراض من خلال عملية الإصلاح الدستوري خلال الفترة 2003-2008 ولكنها لم تنجح في ذلك. وقد تضمن مشروع القانون الأحكام الهامة التالية فيما يتعلق بالمساواة بين المرأة والرجل:
	”المادة 21 (1) يتمتع النساء والرجال بنفس الحقوق وبنفس الوضع القانوني في جميع مجالات الحياة السياسية، والاقتصادية، والثقافية، والاجتماعية. وتحظر جميع أشكال التمييز ضد المرأة والرجل على أساس نوع الجنس.“ (سانت فنسنت وجزر غرينادين، مشروع الدستور لعام 2009).
	وكجزء من العملية الديمقراطية، قرر شعب سانت فنسنت وجزر غرينادين في استفتاء أجري في عام 2010 عدم تغيير الدستور الحالي.
	إن الحماية التي توفرها المحاكم إزاء انتهاك أي حق دستوري هو أمر مكفول بموجب الفرع 16 من الدستور. وهذا الفرع يضمن الحق في اللجوء إلى المحاكم من أجل تقديم ادعاء ناشئ عن انتهاك للحقوق الأساسية لجميع الأشخاص.
	ولا تزال سانت فنسنت وجزر غرينادين من الموقعين على اتفاقيات دولية من قبيل اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. وخلال الفترة قيد الاستعراض، أصبحت من الدول الموقعة على اتفاقية البلدان الأمريكية لمنع العنف ضد المرأة والمعاقبة عليه والقضاء عليه (بيليم دو بارا)، غير أنها لم تصدق بعد على البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة.
	المادة 2 (ب) إدماج مبدأ حظر التمييز من خلال التشريعات الأخرى
	في سانت فنسنت وجزر غرينادين، سن تشريع رئيسي خلال الفترة قيد الاستعراض يتعلق بحظر التمييز ضد المرأة. فقانون حماية العمالة (2004) الفصل 212، يحظر على رب العمل على وجه التحديد إنهاء خدمة الموظف على أسس شتى من بينها نوع الجنس أو الحالة الزوجية أو الحمل (الفرع 16 (د)) أو الغياب المعقول عن العمل بسبب حالات أسرية طارئة أو مسؤوليات أسرية (الفرع 16 (هـ)) أو الغياب عن العمل أثناء إجازة الأمومة بشهادة طبية موثقة (الفرع 16 (و)). وبالمثل، سن قانون المساواة في الأجر (1994)، الفصل 210() لتصحيح حالة التمييز ضد المرأة، وهو يحظر على وجه التحديد على أي رب عمل التمييز ضد المرأة فيما يتعلق بالأجر المتساوي عن العمل المتشابه.
	وبالإضافة إلى ذلك، سن تشريع آخر يدعم عمليا مبدأ حظر التمييز ضد المرأة. وهذا التشريع يوفر الانتصاف للمرأة في حالات محددة. والمثال الرئيسي على ذلك هو إجازة الأمومة. وبموجب قانون مجلس الأجور، الفصل 217، أصدرت عدة لوائح تنص تحديدا على منح إجازة الأمومة لفئات معينة من العاملات. وهذه تشمل نظام أجور العاملين في قطاع الزراعة لعام 2008؛ ونظام أجور العاملين في الخدمة المنزلية لعام 2008؛ ونظام أجور العاملين في قطاع الأمن لعام 2008؛ ونظام أجور العاملين في قطاع الفنادق لعام 2008؛ ونظام أجور العاملين في قطاع الصناعة لعام 2008؛ ونظام أجور العاملين في مكاتب المهنيين لعام 2008؛ ونظام أجور العاملين في المحلات التجارية لعام 2008؛ وقانون خدمات التأمين الوطنية، الفصل 229، من قوانين سانت فنسنت وجزر غرينادين لعام 2009 ينص أيضا على استحقاقات محسنة لإجازة الأمومة للمرأة العاملة ولشريكات حياة الرجال العاملين. وترد تفاصيل محددة بشأن هذه الأحكام في إطار المادة 11.
	العنف القائم على أساس نوع الجنس
	خلال الفترة قيد الاستعراض، كان التشريع الرئيسي الذي اعتمد في عام 1995 هو قانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة)، الفصل 228()، الذي يمكِّن من مورس بحقه العنف المنزلي، زوجا كان أم زوجة، استصدار أمر قضائي أو أمر حماية أو أمر الحق في حيازة المسكن أو شغله. وتُقدَم طلبات استصدار هذه الأوامر إلى محكمة الأسرة فقط، وهي محكمة متخصصة أنشئت بموجب قانون محكمة الأسرة، الفصل 25، ولديها وحدها الولاية القضائية للنظر في كافة الأمور المتعلقة بالجرائم الجنسية، والنفقة، والجناة الأحداث. ويمكِّن التشريع الخاص بمحكمة الأسرة من النظر في جميع هذه الطلبات في جلسات سرية.
	وقانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة)، الفصل 228، يكفل الحماية من العنف البدني والأذى العقلي والتحرش. والأشخاص الذين يمكنهم التماس الانتصاف هم الأشخاص الذين يعيشون معا كزوج وزوجة وإن لم يكن ذلك في إطار الزواج؛ والأشخاص المتزوجون؛ والأشخاص الذين كانوا متزوجين؛ والأشخاص الذين كانوا يعيشون معا كزوج وزوجة ولكنهم غير متزوجين.
	وهذا القانون لا ينص على تعريف شامل للعنف المنزلي، وبالتالي لا يمكن اللجوء إليه للحماية من الإيذاء النفسي والعنف الجنسي. وينص على أنه يمكن للمحكمة أن تصدر أمرا بعد أن تتأكد من أن المدعى عليه ”استخدم العنف أو هدد باستخدامه أو تسبب في إيذاء بدني أو عقلي، ... ومن المرجح أن يفعل ذلك مرة أخرى؛ أو أنه اقترف أو حاول اقتراف أي من الجرائم الجنسية الواردة في القانون الجنائي أو أنه تصرف بطريقة مسيئة جنسيا“. (الفرع 4 (2)).
	ولا يسمح هذا القانون للأشخاص الذين لا يعيشون معا (أي علاقة قائمة على الزيارة) ولكن تربطهم علاقة حميمة من تقديم الطلب، ولكنه يسمح لأفراد الشرطة أو الأخصائيين الاجتماعيين بتقديم طلب استصدار أمر بالحماية بالنيابة عن المرأة التي تتعرض للإيذاء. ويمكن لأي فرد من أفراد الأسرة المعيشية أن يقدم طلبا بالأصالة عن نفسه أو بالنيابة عن أي فرد آخر من أفراد الأسرة المعيشية. والأشخاص الذين تربطهم علاقة مثلية مستبعدون من فئات الأشخاص الذين يمكن أن يتقدموا بطلبات. وهذا القانون لا يجرم العنف المنزلي، لكنه يعتبر أنه في حالة انتهاك أمر حماية أو أي أمر آخر صادر عن رئيس محكمة الأسرة يمكن تطبيق الجزاءات الجنائية.
	وفي سانت فنسنت وجزر غرينادين، أظهرت التحليلات أن العنف القائم على نوع الجنس مرتبط دائما بعلاقات القوة غير المتكافئة بين المرأة والرجل مما يؤدي إلى التمييز ضد المرأة(). وبالإضافة إلى وسائل الانتصاف القانونية، يمكن لضحايا العنف المنزلي الحصول على المشورة والدعم الملموس من شعبة الشؤون الجنسانية، وإدارة الخدمات الأسرية، ومن منظمة غير حكومية هي ”ماريون هاوس“. وقد أعدت شعبة الشؤون الجنسانية مشروع خطة عمل بشأن العنف المنزلي وأجرت تدريبا في مجال التوعية الجنسانية لأفراد الشرطة في إطار مشروع مساءلة الدولة بدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة. وبالإضافة إلى ذلك، يتضمن منهاج تدريب أفراد الشرطة الجدد الآن مادة دراسية تتناول التوعية الجنسانية.
	وقد بدأت المناقشة بشأن إنشاء مأوى وطني لضحايا العنف المنزلي. ومن المتوقع أن يتمكن ضحايا العنف المنزلي، في هذا المركز، من الحصول في المستقبل على المشورة والدعم وإمكانية البقاء في المأوى حتى تأمين ترتيبات أخرى لإيوائهن وإيواء أطفالهن. كما أن محكمة الأسرة التي أنشئت مؤخرا تقدم خدمات المشورة لضحايا العنف المنزلي من خلال موظفيها الاستشاريين.
	إن سانت فنسنت وجزر غرينادين عضو في منظمة دول شرق البحر الكاريبي التي قامت، في إطار مشروع قانون الأسرة والعنف المنزلي التابع لمنظمة دول شرق البحر الكاريبي، بإعداد مشروع قانون نموذجي لمعالجة مسألة العنف المنزلي. ولم يوافق برلمان سانت فنسنت وجزر غرينادين بعد على هذا القانون النموذجي، ومع ذلك فقد تمت مناقشته على الصعيد الوطني من خلال مشاورات أجريت في سانت فنسنت وجزر غرينادين.
	والإجراءات المتبعة في المسائل المتعلقة بالعنف المنزلي هي كالتالي: عند تلقي شكوى بشأن العنف المنزلي، تسجل الشرطة أقوال الضحية في بيان خطي. وتصدّر استمارات طبية لزيارة الموظف الطبي في المقاطعة، ثم تعاد الاستمارات إلى الشرطة من أجل إجراء تحقيق كامل في الشكوى، ثم يلقى القبض على الشخص المنسوب إليه الجرم وتوجه إليه التهمة ويقدم للمحاكمة أمام محكمة الأسرة أو محكمة الصلح أو المحكمة العليا تبعا لخطورة الادعاء حيث تبدأ الإجراءات الجنائية. ومعظم أفراد الشرطة مدربون على التعامل مع حالات العنف المنزلي، إلا أن أفراد الشرطة غالبا ما يشعرون بالإحباط لكون النساء اللائي يبدأن إجراءات جنائية ضد الرجال الذين يكُنَّ على علاقة بهم لا يتابعن القضية عادة بعد تقديم الشكوى. ولا تأخذ الشرطة العنف المنزلي محمل الجد عادة في حالات الشكاوى المتكررة التي تعود المرأة إلى العيش مع الرجل بعد حادثة سابقة. وليس هناك ما يلزم أفراد الشرطة على الاستجابة وليسوا مطالبين كذلك بكتابة تقرير عن العنف المنزلي يوردون فيه تفاصيل الاعتداء أو التحقيقات ذات الصلة والنتيجة النهائية.
	ومن بين المسائل التي لا تزال قائمة وتحتاج إلى معالجة في سانت فنسنت وجزر غرينادين مسألة الافتقار إلى الإحصاءات الخاصة بالعنف المنزلي. وعند كتابة هذا التقرير، كان العمل جاريا على تصميم آلية لجمع البيانات من مختلف الإدارات والوكالات التي تتعامل مع حالات العنف المنزلي (الشرطة، محكمة الأسرة، المحكمة العليا، إدارة الخدمات الأسرية) من أجل القيام بشكل منهجي بجمع البيانات مصنفة حسب العمر، ونوع العنف، وما إلى ذلك. وتتواصل معالجة هذه المسألة، ولكن من المعروف أيضا أنه لا يتم إبلاغ الشرطة عن بعض حوادث العنف المنزلي لأسباب ثقافية. وقد أدى جهاز الشرطة دورا هاما في دعم الجهود التي تبذلها شعبة الشؤون الجنسانية فيما تضطلع به من برامج بهدف مكافحة العنف المنزلي.
	2 (ج) حماية الحقوق القانونية للمرأة
	النظام القضائي في سانت فنسنت وجزر غرينادين متاح أيضا للمرأة على قدم المساواة مع الرجل، فبإمكان المرأة اللجوء إليه عندما تشعر أن تمييزا قد مورس ضدها. ويمكن إقامة إجراءات قانونية ضمن إطار قانون معين أو بشكل عام في إطار الفرع 16 من الدستور.
	ولم ترفع حتى الآن أي قضايا إلى المحكمة العليا تدعي امرأة فيها بالتمييز ضدها بموجب الدستور في سانت فنسنت وجزر غرينادين. أما العقبات التي تحول دون التماس المرأة الانتصاف فتشمل التكلفة المرتفعة نسبيا لرفع الدعاوى القضائية في المحكمة العليا ومحكمة الاستئناف.
	2 (د) التزام السلطات والمؤسسات العامة بالامتناع عن أي عمل تمييزي أو ممارسة تمييزية ضد المرأة
	المادة 13 (2) من دستور سانت فنسنت وجزر غرينادين تحظر التمييز من جانب الأشخاص أثناء أدائهم لمهام الوظائف العامة أو السلطة العامة.
	وتسترشد السلطات والمؤسسات العامة في سانت فنسنت وجزر غرينادين بالأحكام والشروط المنصوص عليها في القوانين التشريعية الموضوعة من قبل البرلمان. ويعامل أفراد المجتمع بوجه عام بالمعاملة نفسها بصرف النظر عن نوع الجنس. وفي بعض الحالات، وبسبب التمييز النمطي للنساء باعتبارهن أكثر ضعفا وبحاجة للحماية، تعامل النساء بمزيد من اللطف والاحترام عن معاملة الرجال. وعلى العكس من ذلك، ونظرا لكون القيم الثقافية تدعم سيطرة الذكور، سُجلت في بعض الأحيان حالات تعرضت فيها النساء للتمييز من جانب أفراد الشرطة عندما طلب منهم إجراء تحقيقات في أعمال تنطوي على عنف منزلي. وفي مثل هذه الحالات، تُثنى النساء بشدة في بعض الأحيان عن مواصلة الشكاوى في إطار قانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة)، الفصل 228، أو قد يعاملن حتى بازدراء وعداء من جانب أفراد الشرطة(). أما العقبات التي تحول دون مواصلة رصد تصرفات أفراد الشرطة فيما يتصل بالعنف المنزلي فتشمل الافتقار إلى الموارد البشرية ضمن منظومة محكمة الأسرة فضلا عن عدم وجود أمين للمظالم أو سلطة مشابهة ترفع إليها الشكاوى بشأن التجاوزات الإدارية.
	أما التدابير التي اتخذتها حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين بالشراكة مع منظمات المجتمع المدني لمعالجة هذه المسألة فتشمل تنفيذ برامج لتدريب أفراد الشرطة. وخلال الفترة قيد الاستعراض، تم بصورة منتظمة تدريب مجندي الشرطة فيما يتصل بالمسائل الجنسانية قبل تخرجهم كأفراد شرطة. كما تم إيفاد كبار ضباط الشرطة إلى الخارج في دورات تدريبية تعالج القضايا الجنسانية. وفي مجال التوظيف، ازداد عدد النساء اللائي أصبحن من أفراد الشرطة، وازداد معدل ترقيتهن إلى الرتب العليا في جهاز الشرطة، مثل رتبة مشرف ورتبة مفتش.
	وشكل تعزيز شعبة الشؤون الجنسانية (التي كانت تعرف سابقا باسم إدارة شؤون المرأة) إنجازا بالغ الأهمية خلال الفترة قيد الاستعراض. وشمل ذلك إعادة تنظيم الشعبة وتغيير اسمها وإعادة توجيه أعمالها من أجل اتباع نهج أكثر تركيزا على الأهداف في مجالات تعميم مراعاة المنظور الجنساني ووضع السياسات الجنسانية. وشعبة الشؤون الجنسانية مسؤولة عن تعميم مراعاة المنظور الجنساني في جميع الإدارات الحكومية. ورغم العوائق المتصلة بالموارد المالية والبشرية، شاركت الشعبة في توعية مختلف الإدارات الحكومية بالمسائل الجنسانية. وتشارك شعبة الشؤون الجنسانية في عضوية عدة لجان وفرق عمل مشتركة بين القطاعات، بما فيها اللجان المعنية بالتجارة والصحة والتخفيف من حدة الفقر.
	وقامت وزارة المالية، في شراكة مع برنامج الإدارة الاقتصادية لمنطقة شرق البحر الكاريبي، بمبادرة من أجل وضع استراتيجيات لإدماج المنظور الجنساني في عملية تخطيط الاقتصاد الكلي. وشملت تلك الأنشطة جمع البيانات المتاحة المصنفة حسب نوع الجنس عن العمل والبيانات الاقتصادية الأخرى؛ واستعراض التشريعات التي تنظم العلاقة بين شعبة الشؤون الجنسانية، ووزارة المالية، والوكالات الحكومية الأخرى؛ والتدريب على أدوات محددة من أجل وضع ميزانية وطنية مراعية للاعتبارات الجنسانية.
	ومن بين المحاور الرئيسية لوفاء حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين  بالتزاماتها بموجب هذه المادة خلال الفترة قيد الاستعراض، وضع استراتيجيات عديدة للحد من الفقر. وقد تم وضع الورقة المؤقتة لاستراتيجية الحد من الفقر في عام 2003 من خلال الشراكة بين القطاع العام والمجتمع المدني بقيادة هيئة جامعة مدعوة المجلس الوطني للتنمية الاقتصادية والاجتماعية. وهذا المجلس، المؤلف من ممثلين عن القطاع الخاص والمجتمع المدني وكبار الموظفين العموميين، عقد مشاورات وطنية في المناطق الحضرية والريفية في سانت فنسنت وجزر غرينادين من أجل وضع الورقة المؤقتة لاستراتيجية الحد من الفقر. ولتلك الورقة أثر عظيم على المرأة، حيث أن المرأة هي المستفيدة الرئيسية من البرامج والسياسات الرامية إلى التخفيف من حدة الفقر.
	2 (هـ) التدابير الرامية إلى القضاء على التمييز ضد المرأة من جانب أي شخص أو منظمة أو مؤسسة
	خلال الفترة قيد الاستعراض، وقعت سانت فنسنت وجزر غرينادين على ثلاث اتفاقيات دولية رئيسية. ففي عام 2001، صدقت سانت فنسنت وجزر غرينادين على اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن التمييز في الاستخدام والمهنة لعام 1958 (رقم 111) التي تحظر التمييز على أساس نوع الجنس في مجال الاستخدام والمهنة. وفي السنة نفسها (2001)، صدقت سانت فنسنت وجزر غرينادين  على اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن المساواة في الأجر لعام 1951 (رقم 100) التي تنص على أن تكفل الدول الأعضاء مساواة العمال والعاملات في الأجر عن عمل ذي قيمة متساوية، وفي عام 2010 تم التصديق على اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن سياسة العمالة لعام 1964 (رقم 122) التي تكفل أن يتاح لكل عامل ”حرية اختيار العمل وأن توفر أفضل فرصة ممكنة لشغل الوظيفة التي تناسب قدراته ومؤهلاته وأن يستخدم مهاراته ومواهبه فيها، بغض النظر عن العرق أو اللون أو الجنس أو الدين أو الرأي السياسي أو الأصل الوطني أو الأصل الاجتماعي“ (المادة 1). وتمثل الأثر المترتب على هذه الاتفاقيات الثلاث في كفالة القضاء على التمييز ضد المرأة في مجال العمالة من جانب جميع الأشخاص، بما في ذلك القطاع الخاص. وفي حين أن دستور سانت فنسنت وجزر غرينادين يحظر التمييز على أساس نوع الجنس، فإن التدابير التي تم اتخاذها لتنفيذ ذلك في الممارسة العملية تشمل تقديم خدمات الدعم للنساء اللائي يشعرن بأنهن يتعرضن للتمييز ضدهن.
	وشملت التدابير الرامية إلى التصدي لهذه المسألة أيضا إنشاء محكمة للأسرة بموجب قانون محكمة الأسرة، الفصل 25. وتوفر محكمة الأسرة إطارا غير تصادمي لا يتم التشديد فيه على العقوبة بل على دور خدمات الدعم الاجتماعي. وعلى الرغم من ذلك، يمكن للنساء، ضمن إطار محكمة الأسرة، اللجوء مباشرة إلى سبل الانتصاف لحماية حقوقهن القانونية في المجالات التي يتعرضن فيها للتمييز من جانب أشخاص مثل الأزواج أو العشراء أو أشخاص آخرين، في إطار تشريعات معينة.
	وتشمل العقبات التي تحول دون التنفيذ الكامل للاتفاقية في هذا الصدد تلك المتعلقة بعدم كفاية المعلومات المتاحة للنساء بشأن حقوقهن. وخلال الفترة قيد الاستعراض، لم تكن المساعدة القانونية متاحة للنساء. ولم يكن هناك مأوى أيضا أو وكالة مخصصة لتقديم المشورة أو غيرها من المرافق المماثلة التي يمكن أن تلجأ إليها النساء اللائي يعانين من آثار التمييز. ومع ذلك، اضطلعت شعبة الشؤون الجنسانية بدور كبير في تقديم المشورة وطلب الدعم للنساء اللائي يعانين من ظروف صعبة مستخدمة في ذلك مواردها البشرية والمالية المحدودة جدا.
	وقد ساهم عمل المجتمع المدني في سانت فنسنت وجزر غرينادين أيضا في تنفيذ السياسات والممارسات المراعية للاعتبارات الجنسانية. فقد قامت مؤسسة جزر ويندوورد للمزارعين، وهي منظمة غير حكومية تدافع عن مصالح المزارعين في تأمين سبل العيش المستدامة، بصياغة مقترح لميزانية مراعية للمنظور الجنساني لتدريب المزارعين في المجتمعات المحلية الريفية بغرض رصد السياسات الحكومية.
	2 (و) و (ز) اتخاذ التدابير لتغيير أو إبطال القائم من القوانين والأنظمة والأعراف والممارسات التي تشكل تمييزا ضد المرأة وإلغاء الأحكام الجزائية الوطنية التي تشكل تمييزا ضد المرأة
	بالنظر إلى تاريخ سانت فنسنت وجزر غرينادين وتطورها الثقافي الاجتماعي فقد ورثت بعض التشريعات التي تعد تمييزية من حيث نطاقها. ومع ذلك لم يتم استعراض جميع هذه القوانين للتوصل إلى فهم تام لمدى هذا التمييز. وخلال الفترة قيد الاستعراض، اضطلعت إدارة شؤون المرأة، وهو الاسم السابق لشعبة الشؤون الجنسانية، بدور طليعي في الترويج لسن قانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة)، الفصل 228، الذي عدل بشكل مباشر أثر الممارسات التي تعتبر تمييزية.
	ويمثل قانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة)، الفصل 228، تدبيرا هاما في سياق الوفاء بهذه المادة. وقبل سنه في عام 1995، كان السبيل الوحيد المتاح للمرأة لالتماس الانتصاف هو قانون العنف المنزلي والإجراءات الزوجية، الفصل 228، الذي أقره البرلمان في عام 1984 والذي منح الاختصاص القضائي للمحكمة العليا في إصدار أوامر قضائية ضد الزوج المتعسف ومنح الشريك المعتدى عليه الحقوق الزوجية. وفي هذا القانون تم تعريف الزوج بأنه الرجل والمرأة اللذين يعيشان في نفس الأسرة المعيشية كزوج وزوجة. ولأول مرة منح قانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة)،الفصل 228، الأشخاص غير المتزوجين أو في ”عقد قران عرفي“ الحق في التماس الحصول على مجموعة أوسع من الأوامر في الحالات التي تنطوي على عنف منزلي. وبالتالي صحح التمييز المتأصل في الحالة التي يحق فيها للأشخاص المتزوجين فقط التماس الحماية والمساعدة في حالات من هذا القبيل. وبالإضافة إلى ذلك، أتاح إمكانية أكبر للحصول على هذا الدعم من خلال جعل تطبيق هذا القانون في إطار الولاية القضائية لمحكمة الأسرة، وهي محكمة ابتدائية، وبالتالي فهي أقل تكلفة.
	ولا يزال يتعين معالجة مسألة معلقة، يمكن اعتبارها تمييزية، في سياق قانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة) الفصل 228، وهي عدم قبول الطلبات المقدمة من النساء اللائي يعشن ”علاقات زيارة“، وهن يمثلن 10.7 في المائة من السكان، وقد وصفهن تعداد السكان لعام 2001 بأنهن لا يعشن معا أو لا يعشن في مسكن واحد. ولا يزال يتعين النظر في هذه المسألة واختبارها أمام المحاكم باعتبارها مخالفة لأحكام الفرع 13 (1) من الدستور.
	وأصبحت سانت فنسنت وجزر غرينادين خلال الفترة قيد الاستعراض من الدول الموقعة على اتفاقية البلدان الأمريكية لمنع العنف ضد المرأة والمعاقبة عليه والقضاء عليه (بيليم دو بارا).
	ولا يزال يتعين القيام بالكثير. فهناك حاجة ماسة إلى استعراض جميع التشريعات لتقييم مدى تطابقها مع الاتفاقية. وفي حين أن العادات والتقاليد الاجتماعية السائدة قد لا تبدو بنفس القدر من القسوة والسلبية إزاء المرأة كتلك السائدة في بعض البلدان الأخرى، فإنه لا يزال يتعين القيام بالكثير لتغيير المفاهيم السلبية الشائعة عن المرأة في المجتمع. فهذه المفاهيم هي التي تسمح بمواصلة ارتكاب العنف ضد المرأة في المجتمع.
	ولم يتم العثور حتى الآن على أي حكم جنائي يميز ضد المرأة. كما أن حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين تنتهج سياسة لا تسمح بوجود مثل هذه الأحكام التمييزية.
	المادة 3: التدابير الرامية إلى كفالة تطور المرأة وتقدمها الكاملين
	تتخذ الدول الأطراف في جميع الميادين، ولا سيما الميادين السياسية والاجتماعية والاقتصادية والثقافية، كل التدابير المناسبة، بما في ذلك التشريعي منها، لكفالة تطور المرأة وتقدمها الكاملين وذلك لتضمن لها ممارسة حقوق الإنسان والحريات الأساسية والتمتع بها على أساس المساواة مع الرجل.
	التدابير التي ورد وصفها في التقرير الأولي للفترة 1981-1994 لا تزال قائمة ويجري تطويرها. وهذه التدابير تشمل القانون الهام جدا وهو قانون المساواة في الأجر لعام 1994 الذي تم تنفيذ أحكامه خلال الفترة قيد الاستعراض. وأصبحت سانت فنسنت وجزر غرينادين من الدول الموقعة على الاتفاقيات التالية:
	• اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن التمييز في الاستخدام والمهنة، 1958 (رقم 111)، عام 2001
	• اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن المساواة في الأجر، 1951 (رقم 100)، عام 2001
	• اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن سياسة العمالة، 1964 (رقم 122)، عام 2010
	• وفي عام 2010، سن برلمان سانت فنسنت وجزر غرينادين قانون حماية العمالة، الفصل 210.
	تعزيز شعبة الشؤون الجنسانية
	خلال الفترة قيد الاستعراض، أفضى تعزيز إدارة شؤون المرأة إلى تمكينها من الاضطلاع على نحو أكثر فعالية بمهامها كمدافعة عن مصالح المرأة في البلد. وشمل هذا إعادة تنظيم الإدارة وتطويرها المستمر إلى أن أصبحت شعبة الشؤون الجنسانية. وهذا يبين إعادة توجه الإدارة نحو نهج أكثر تركيزا على الأهداف في مجالات تعميم المنظور الجنساني ووضع وتنفيذ السياسات الجنسانية، وما إلى ذلك.
	وهذا التطور يمثل أكثر من ممارسة شكلية من جانب الحكومة ويشير إلى التزام بالعمل على المدى الطويل مع الرجال والنساء معا من أجل إيجاد علاقات أكثر تواؤما بين الجنسين. وهذا يبرز أخذ الحكومة بالأفكار الحديثة التي تقول بإن الرجال والنساء على حد سواء قد تأثروا بالعوامل التاريخية السلبية وأنه لا يمكن التغلب على ذلك إلا من خلال توحيد الأهداف والمنهجيات وطرق العمل. وهذا ما دعا إلى عدم إدراج العمل الذي تقوم به شعبة الشؤون الجنسانية في التقرير كجزء من التزامات البلد بموجب المادة 4 من الاتفاقية ، ولكن بوصفه عنصرا متكاملا من عناصر الاستراتيجية الإنمائية للبلد التي تعمل على تنمية واستخدام إمكانيات جميع المواطنين بشكل كامل.
	وقد بدأ عمل شعبة الشؤون الجنسانية يتحول من مجرد آلية للرعاية الاجتماعية تقدم المساعدات المؤقتة والدعم الفردي للنساء، إلى آلية لبناء الجسور مع الوزارات الحكومية الأخرى والقطاع الخاص ومنظمات المجتمع المدني في الجهود الرامية إلى توفير قبول وفهم أكبر لدور وأهمية العلاقات بين الجنسين في بناء مجتمع منصف. وفي حين لم يعلن عن هذه السياسة بشكل رسمي، فإنه يجري تنفيذها ببطء في الممارسة العملية، وما زال يتعين تقييم فعاليتها. وعلى الرغم من ذلك، وفي ظل الافتقار إلى إطار سياساتي يتسم بالوضوح التام فإن المهمة المعلنة للشعبة هي ”كفالة أن تتاح لجميع مواطني سانت فنسنت وجزر غرينادين على قدم المساواة الفرص التي تفضي إلى تنميتهم الاجتماعية والثقافية والروحية والتعليمية والاقتصادية والسياسية“.
	وفي سياق التطور المتواصل لشعبة الشؤون الجنسانية، نظرت الحكومة على وجه التحديد في التوصيات العامة من 1 إلى 3 و 6 و 9 للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة.
	وتتمثل أهداف شعبة الشؤون الجنسانية في ما يلي:
	• زيادة الوعي العام بالمسائل الجنسانية؛
	• تعزيز الشراكات بهدف صياغة وتنفيذ سياسة جنسانية؛
	• التعاون مع الإدارات والوزارات الحكومية والمنظمات الأخرى من أجل إضفاء الطابع المؤسسي على المسؤولية عن تحقيق المساواة بين الجنسين في جميع الإدارات الحكومية؛
	• إنشاء نظام لجمع البيانات بصورة منتظمة وتشجيع الإدارات والوزارات الحكومية والمنظمات غير الحكومية على إنشاء نظم لجمع وتخزين البيانات المصنفة حسب نوع الجنس؛
	• بحث الحالة الجنسانية الراهنة في سانت فنسنت وجزر غرينادين من خلال تحليل الأوضاع الحياتية، مثل العمالة والهجرة والدخل وما إلى ذلك؛
	• الأخذ بمبادرات لتعميم مراعاة المنظور الجنساني في القطاعات الرئيسية وتعزيز تعميم مراعاة المنظور الجنساني من خلال الاستعراض المستمر للمبادرات التشريعية الرامية إلى تحقيق المساواة بين الجنسين؛
	• وضع سياسة بشأن المساواة بين الجنسين ووضع خطة عمل تكفل إدماج المنظور الجنساني في جميع السياسات والإجراءات والبرامج،
	• تناول مسألة منع واستئصال العنف المنزلي وتحقيق النمو التعليمي والاجتماعي والثقافي والاقتصادي للفئات المهمشة“.
	ولم تحرز زيادة تذكر في الملاك الوظيفي للشعبة، البالغ خمس وظائف، وهذا يشكل عقبة أمام اضطلاع الشعبة بأعمالها. وسوف تستمر مناقشة هذه المسألة في سياق الموارد المالية المحدودة على الصعيد الوطني.
	ويشمل برنامج عمل شعبة الشؤون الجنسانية ما يلي: (أ) صياغة وثائق السياسات، بما في ذلك مشروع السياسة الإنمائية الجنسانية، وإجراء تحليل للحالة من أجل إعداد مشروع السياسة الوطنية وخطة العمل بشأن المساواة بين الجنسين؛ وتقديم المشورة وخدمات الإحالة للذكور والإناث؛ (ب) تثقيف وتدريب مجموعات المجتمع المحلي والطلاب في مؤسسات التعليم الثانوي والعالي، ووضع وتنفيذ برامج لتوعية الجمهور من خلال وسائط الإعلام بشأن اتفاقية القضاء على التمييز ضد المرأة وغيرها من الاتفاقيات ذات الصلة فضلا عن القضايا الجنسانية الأخرى؛ (ج) وضع برامج للدعوة والتواصل على الصعيد المحلي والإقليمي والدولي أو المشاركة فيها.
	وخلال الفترة قيد الاستعراض، تم الإعداد لإجراء تعداد السكان لعام 2001. وتأكدت شعبة الشؤون الجنسانية من احتواء الاستبيانات على الأسئلة المناسبة للحصول على بيانات مفصلة حسب نوع الجنس.
	وخلال الفترة 2007-2009، اضطلعت شعبة الشؤون الجنسانية بمجموعة من الأنشطة الرامية إلى الحد من العنف القائم على نوع الجنس، والحد من الفقر، والتصدي لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وتعزيز الصحة الجنسية والإنجابية، وتعزيز الإصلاحات التشريعية والسياسات الاجتماعية المراعية للمنظور الجنساني.
	ومن خلال البرنامج الذي تضطلع به لتوفير الدعم للأمهات المراهقات، تعمل شعبة الشؤون الجنسانية، بالتعاون مع وزارة التعليم وشعبة الخدمات الأسرية، على ضمان مواصلة حصول الفتيات اللائي يحملن أثناء الدراسة على فرص التعليم دون انقطاع ودون التعرض للتمييز. وتمول الحكومة عودة الأمهات المراهقات إلى المدارس من خلال دفع الرسوم، وشراء الكتب، وتوفير النقل، وتقديم خدمات الرعاية النهارية للأطفال الصغار.
	المبادرات الأخرى: في عام 2001، بدأت الحكومة بإعداد الورقة المؤقتة لاستراتيجية الحد من الفقر التي تسعى إلى معالجة عدة مسائل منها العلاقة بين نوع الجنس والفقر، وتسعى إلى تحديد الاستراتيجيات اللازمة لتحقيق التنمية. وتم الانتهاء من إعداد هذه الورقة في عام 2002، وهي توفر مصدرا توجيهيا هاما للحد من الفقر، وسبل المضي قدما لتحقيقه. كما تعالج شواغل المرأة، وتوفر الإطار المؤسسي لتعزيز مشاركة المرأة في التنمية الوطنية. وسوف يسهم هذا بلا شك في النهوض بوضع المرأة في الدولة وسوف يصب في عمل شعبة الشؤون الجنسانية.
	ويقدم المجلس الوطني للمرأة الدعم أيضا، وهو هيئة غير حكومية تنضوي تحتها مختلف المنظمات النسائية. وهناك تعاون مستمر بين الحكومة والمجلس الوطني للمرأة في العديد من المجالات الرئيسية، بما فيها تنظيم فعاليات الاحتفال بيوم المرأة العالمي، في جملة أمور أخرى. وتقدم حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين منحة سنوية للمجلس الوطني للمرأة يستخدمها في الاضطلاع بأعمال الدعوة المتصلة بقضايا المرأة.
	المادة 4: التدابير الخاصة المؤقتة
	لا يعتبر اتخاذ الدول الأطراف تدابير خاصة مؤقتة تستهدف التعجيل بالمساواة الفعلية بين الرجل والمرأة تمييزا بالمعنى الذي تأخذ به هذه الاتفاقية، ولكنه يجب ألا يستتبع، على أي نحو، الإبقاء على معايير غير متكافئة أو منفصلة، كما يجب وقف العمل بهذه التدابير متى تحققت أهداف التكافؤ في الفرص والمعاملة.
	لا يعتبر اتخاذ الدول الأطراف تدابير خاصة تستهدف حماية الأمومة، بما في ذلك تلك التدابير الواردة في هذه الاتفاقية، إجراء تمييزيا.
	أولت سانت فنسنت وجزر غرينادين الاهتمام لدى إعداد ردها بشأن هذه المادة للتوصية العامة رقم 5 التي تحث الدول الأطراف على استخدام التدابير الخاصة.
	وتشير الدولة الطرف إلى ملاحظة اللجنة رقم 134، وتود أن تذكر أنها تعمل على تنفيذ هذه السياسة من خلال تحسين ظروف العمل بالنسبة لجميع العاملين.
	إن حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين ما زالت تتخذ التدابير، ضمن إطار مواردها المحدودة، من أجل التشغيل الكامل للهيئة الرئيسية أي شعبة الشؤون الجنسانية المشار إليها سابقا، والتي أنشئت من أجل إدماج المرأة في عملية التنمية الوطنية.
	والتدابير الخاصة التي اتخذت للتعجيل بتحقيق المساواة تتمثل في مواصلة العمل بالأحكام المتصلة بإجازة الأمومة على النحو المبين في التقرير الأولي والثاني والثالث، في إطار المادة 11. وهذه تشمل الاستحقاقات المقدمة بموجب تشريع نظام التأمين الوطني، ونظام الأجور، وكذلك في إطار مختلف الاتفاقات التي تم التفاوض بشأنها مع مختلف النقابات العمالية. ولا يوجد حتى الآن أي تشريع شامل بشأن إجازة الأمومة.
	وقانون حماية العمالة، الفصل 210، الذي سن في عام 2010 يحظر على وجه التحديد فصل المرأة من الخدمة بسبب الحمل أو إجازة الأمومة.
	وقد ركزت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين خلال السنوات العشر الماضية على استراتيجية الحد من الفقر وإصلاح التعليم الهامة التي تشمل برامج تؤثر بشكل أكبر على المرأة على جميع المستويات وفي جميع القطاعات. وشملت برامج الحد من الفقر في مجال الصحة، توفير الدعم التغذوي للنساء الحوامل والأمهات المرضعات؛ والتوفير المجاني للعقاقير المضادة للفيروسات الرجعية من أجل مكافحة انتقال عدوى الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية من الأم إلى الطفل؛ وتقديم المساعدة المجانية في المنازل للمسنين، وغالبيتهم من الإناث؛ وتوفير خدمات المياه مجانا للمسنين، وغالبيتهم من النساء؛ وتوفير الخدمات الطبية مجانا للفقراء في العيادات والمستشفيات الحكومية. وبرامج الحد من الفقر التي تؤثر بشكل إيجابي على المرأة تشمل أيضا توفير مستويات أعلى من استحقاقات الضمان الاجتماعي، والمساعدة الاجتماعية (التحويلات النقدية)، فضلا عن تقديم المعاشات التقاعدية غير القائمة على دفع الاشتراكات للمسنين.
	وفيما يتعلق بإصلاح قطاع التعليم، وفرت الحكومة مرافق تعليمية جيدة لمراحل التعليم الابتدائي والثانوي والعالي استفادت منها الفتيات والنساء بشكل خاص وقد حققن نتيجة لذلك نجاحا باهرا مما جعل أداء الفتيان والرجال مصدر قلق. وقد أثر التركيز على التعليم تأثيرا كبيرا على الإناث، إذ أن غالبية الإناث كن يعملن في السابق في المهن التقليدية المنخفضة الدخل، من قبيل العمل في المحلات التجارية والخدمة المنزلية وككتبة. ويجري الآن استهداف الإناث في التدريب في المجالات غير التقليدية، مثل المجالين التقني والحرفي، من أجل زيادة إمكانية عملهن في هذه المجالات. وفي مرحلة التعليم ما بعد الثانوي، سعت الحكومة بنشاط لتوفير فرص الحصول على المنح الدراسية والتدريب للإناث في مجالات من قبيل التمريض، وهي مهنة تغلب فيها النساء.
	التدابير الخاصة الأخرى تشمل ما يلي:
	وضع برنامج للتعليم المستمر للأمهات المراهقات من قبل إدارة الشؤون الجنسانية بالتعاون مع وزارة التعليم والشباب والرياضة؛
	توفير التدريب لأفراد الشرطة في مجال إدارة حالات العنف المنزلي لتمكينهم من التعامل بوعي أكبر مع النساء فيما يتعلق بهذه المسائل؛
	لم تقرر حصص من أجل إدماج المرأة في المناصب العامة أو في المجالات الأخرى؛
	تعزيز الحملات الوطنية للتوعية بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز التي توفر المعلومات للفتيات والنساء بشأن أهمية التثقيف الذاتي بالمسائل المتعلقة بصحتهن الجنسية وتعزيز مبادئ مسؤولية المرأة فيما يتعلق بالخيارات المتاحة لها بالنسبة للعادات الجنسية؛
	العمل مع مجموعات ومنظمات الرجال بهدف توعية الرجال والفتيان بأهمية أن يصبحوا مثقفين في مجال المسائل الجنسانية. وتركز حملات التوعية الآن في المقام الأول على مشاركة الرجل، وقد وصلت إلى مجتمعات محلية وجماهير لم يسبق لها الوصول إليها من قبل.
	المادة 5: القضاء على القوالب النمطية للجنسين
	أولي الاهتمام للتوصية العامة رقم 12 لدى إعداد رد سانت فنسنت وجزر غرينادين بشأنه هذه المادة.
	تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة لتحقيق ما يلي:
	(أ) تغيير الأنماط الاجتماعية والثقافية لسلوك الرجل والمرأة، بهدف تحقيق القضاء على التحيزات والعادات العرفية وكل الممارسات الأخرى القائمة على الاعتقاد بكون أي من الجنسين أدنى أو أعلى من الآخر، أو على أدوار نمطية للرجل والمرأة،
	(ب) كفالة تضمين التربية العائلية فهما سليما للأمومة بوصفها وظيفة اجتماعية، الاعتراف بكون تنشئة الأطفال وتربيتهم مسؤولية مشتركة بين الأبوين على أن يكون مفهوما أن مصلحة الأطفال هي الاعتبار الأساسي في جميع الحالات
	أدركت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين أهمية القضاء على التحيزات والأدوار النمطية للرجل والمرأة. وفي هذا الصدد، دأبت على العمل، من خلال استراتيجية الحد من الفقر وبرنامج إصلاح التعليم، لتدريب السكان على القبول بالأدوار غير التقليدية للمرأة. وقد انعكس نجاح هذه الاستراتيجية من خلال الوجود المتزايد للمرأة في المناصب القيادية والإدارية في القطاع الخاص والقطاع العام والقطاعات الاقتصادية غير التقليدية، والألعاب الرياضية، والأنشطة الثقافية. وعلى سبيل المثال، توجت امرأة مرتين في مسابقة موسيقى الكاليبسو في احتفالات سانت فنسنت وجزر غرينادين بالكرنفال الوطني خلال الفترة قيد الاستعراض، وهو دور كان في السابق حكرا على الرجال.
	وتم تنفيذ التدابير الرامية إلى تغيير أنماط السلوك الاجتماعي والثقافي التي تشكل تحيزا ضد المرأة من خلال برامج شعبة الشؤون الجنسانية بشكل رئيسي، وهي برامج للتوعية الجنسانية موجهة للرجال، والنساء، والمراهقات على وجه الخصوص. وقد وضعت شعبة الشؤون الجنسانية برامج تدريبية للرجال خلال الفترة قيد الاستعراض بغية زيادة وعيهم بالأدوار النمطية الشائعة للرجال والنساء، وتثقيفهم فيما يتعلق بالمساواة بين الجنسين. وقد تحقق ذلك في إطار مشروع خاص عرف باسم ”مبادرة كاريمان“برعاية الصندوق الإنمائي للمرأة.
	وعند بحث التقدم المحرز خلال الفترة قيد الاستعراض، يجب التركيز على ثلاث مسائل. أولا، الحالة المتعلقة بنظرة المجتمع لحالات المعاشرة بدون زواج التي يوجد منها نوعان رئيسيان، تلك المعروفة باسم ”عقد القران العرفي“ والأخرى المعروفة باسم ”علاقات المعاشرة القائمة على الزيارة“. وثانيا، مسألة العنف المنزلي والعنف ضد المرأة بصفة عامة والشواغل ذات الصلة. وقد أولي النظر إلى التوصيتين العامتين رقم 12 ورقم 19 لدى إعداد الجزء من التقرير المتعلق بالوفاء بالالتزامات القائمة بموجب هذه المادة. وثالثا، مسألة منع الفتيات من الذهاب إلى المدارس في حالة الحمل.
	(أ) التمييز ضد النساء في علاقات المعاشرة بدون زواج
	في سانت فنسنت وجزر غرينادين توجد ثلاثة أشكال من الارتباط الأسري. وقد أظهرت البيانات التي جمعت خلال التعداد السكاني لعام 2001 للمرة الأولى التوزيع التالي: المتزوجون قانونا (24.6 في المائة)، وعقد القران العرفي (14.7 في المائة)، وعلاقات المعاشرة القائمة على الزيارة (10.7 في المائة ). أما الجزء المتبقي من السكان الذين تجاوزوا الخامسة عشرة من العمر فقد صنفوا على أنهم ”ليسوا مرتبطين بعلاقة“ أو ”لم يسبق لهم الزواج“. ورغم أن البيانات أظهرت أن المتزوجين قانونا يشكلون الأغلبية، ولكن إذا ما أخذت فئتا ”عقد القران العرفي“ و ”علاقات المعاشرة القائمة على الزيارة” معا، يكون المجموع مساويا لفئة ”المتزوجون قانونا“. وأبرزت البيانات المتصلة بالخصوبة لدى النساء أيضا أن النساء من فئتي عقد القران العرفي وعلاقات المعاشرة القائمة على الزيارة يمثلن 58.5 في المائة من مجموع الولادات في حين أن 19 في المائة من الأطفال يولدون لنساء ”ليسن مرتبطات بعلاقة“. ومدلول هذه البيانات هو أن نسبة النساء غير المتزوجات قانونا في المجتمع تترتب عليها مسائل تتصل بالتمييز في العديد من المجالات.
	والمواقف الاجتماعية والثقافية السائدة في سانت فنسنت وجزر غرينادين، كما هو الحال في سائر أنحاء منطقة البحر الكاريبي، تعتبر عموما علاقات المعاشرة غير الزوجية أمرا مؤسفا إن لم نقل أمرا غير مرغوب فيه، وأنها أقل قيمة من العلاقات الزوجية، وذلك على الرغم من أن البيانات تشير إلى أن هذا النوع من العلاقات، أي العلاقات غير الزوجية، تشكل الأغلبية. والنظرة إلى المرأة التي تقيم هذا النوع من العلاقات تختلف بحسب الطبقة الاجتماعية للفرد. ومن المؤكد أن الزواج يعتبر المثل الأعلى الذي تصبو إليه المرأة في ارتقائها للسلم الاجتماعي. والقوالب النمطية للتحيز الإيجابي إزاء المرأة المتزوجة والتحيز السلبي إزاء المرأة التي تقيم علاقات غير زوجية تشمل آراء تعتبر تلك المرأة ”خليعة“ أو ”سهلة المنال“ أو ”غير محترمة“، وتعتبر عموما أقل احتراما من المرأة المتزوجة. ولكن هناك بعض الدلائل التي تشير إلى أن المواقف المتخذة إزاء هذا النوع من العلاقات بدأت تتغير ولا سيما فيما يتعلق بالأطفال المولودين ثمرة لهذه العلاقات. فهؤلاء الأطفال يتمتعون الآن بنفس الحقوق من الناحية القانونية في المطالبة بالممتلكات العائدة للأب.
	والعقبة الرئيسية التي تجري معالجتها تكمن في شيوع تأثير القيم التقليدية التي تعتبر الزواج المثال الأعلى. وهذا التصنيف النمطي السلبي للنساء اللائي يبقين من غير زواج دون أن يكُنّ السبب في ذلك الوضع له آثار تمييزية عليهن. وهذا التمييز يؤثر بشكل حقيقي على النساء اللائي يعشن علاقات بدون زواج. فالمجتمع لا يعتبر أن من حقهن التمتع ببعض الامتيازات الممنوحة للنساء المتزوجات، من قبيل الاحترام العام التلقائي، والحماية القانونية للممتلكات التي تمت حيازتها بصورة مشتركة أثناء العلاقة، ومسائل حاسمة أخرى من قبيل الدعم المالي من عشرائهن. ولا توجد قوانين تحمي حقوقهن في الممتلكات التي تمت حيازتها خلال العلاقة. ونتيجة لذلك، فإن السياق الاجتماعي الذي قد يدعو إلى اتخاذ التدابير التشريعية أو الإدارية اللازمة لمعالجة أوجه التباين هذه وغيرها القائمة في القانون غير موجود.
	إنها مسألة ذات حساسية خاصة داخل المجتمع على الرغم من الأدلة الدامغة بكون الغالبية العظمى من العلاقات لا تخضع لحكم القانون. كما أنها تمثل تحديا بالنسبة للمشرعين في ما يتصل بتحديد أي من العلاقات يجب الاعتراف بها رسميا. والنهج المتبع هو ضمان أن لا يلحق الضرر بالأطفال ثمرة هذا النوع من العلاقات بلا مسوغ، وقد سنت تشريعات من هذا المنطلق. وستناقش هذه المسألة كذلك في إطار المادة 16.
	وتشمل التدابير الموضوعة للتصدي للتمييز ضد المرأة في العلاقات غير الزوجية محاولة الحكومة توفير الخدمات الصحية والاجتماعية الأساسية لجميع النساء على قدم المساواة. وجميع الفرص التعليمية وفرص الترقي في القطاعين العام والخاص مفتوحة أمام جميع النساء.
	(ب) العنف ضد المرأة بصفة عامة والعنف المنزلي بصفة خاصة
	إن التصنيف النمطي للمرأة من جانب الرجل يرتبط ارتباطا مباشرا بالعنف المنزلي والعنف ضد المرأة عموما من خلال تشجيع الرأي القائل بأنه ينبغي للمرأة أن تكون تابعة للرجل وأن من حق الرجل التحكم بالمرأة أو معاقبتها أو الاستخفاف بها أو إذلالها أو بشكل عام إساءة معاملتها. وخلال الفترة قيد الاستعراض، استمر تحليل السياق الذي يظهر فيه مثل هذا السلوك من خلال البحوث الجارية من أجل التوصل إلى فهم أفضل للديناميات الاجتماعية والثقافية القائمة. وفي هذا الصدد، كان من المهم جدا بالنسبة لسانت فنسنت وجزر غرينادين مشاركتها في مشروع إصلاح قانون العنف المنزلي والأسرة لمنظمة دول شرق البحر الكاريبي، وهو مشروع أطلقته المحكمة العليا لمنظمة دول شرق البحر الكاريبي خلال الفترة قيد الاستعراض. وهذا المشروع البحثي الشامل للغاية اضطلع بتحليل متعمق للمرة الأولى للعديد من الجوانب الحاسمة لقانون الأسرة بهدف مناقشة طريقة تنفيذها في البلدان الأعضاء في منظمة دول شرق الكاريبي. وحلل أيضا بعض أسباب العنف المنزلي في سانت فنسنت وجزر غرينادين وغيرها من بلدان منظمة دول شرق البحر الكاريبي، وقيّم أثر وفعالية التشريعات القائمة فضلا عن الخدمات الاجتماعية المتاحة للوفاء باحتياجات النساء اللائي يتعرضن للعنف المنزلي.
	وقد استخدمت البلدان الأعضاء في منظمة دول شرق البحر الكاريبي التوصيات الواردة في التقارير الناشئة عن هذا المشروع كأساس للمشاورات الوطنية التي أجريت في كل بلد، بما فيها سانت فنسنت وجزر غرينادين، وأدت إلى توليد مناقشة جادة لدى الجمهور بشأن المسائل المتصلة باتفاقية القضاء على التمييز ضد المرأة. وأيدت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين، بوصفها عضوا في منظمة دول شرق البحر الكاريبي، تأييدا تاما المشروع ودعمته. وقد شارك موظفو وزارة التنمية الاجتماعية في عملية المشاورات الوطنية.
	والاستنتاجات الرئيسية التي انبثقت عن البحث هي أن قانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة) يمثل تقدما كبيرا بالنسبة لوضع المرأة حيث أنه وفر للمرة الأولى في تاريخ البلد سبل انتصاف فعالة وميسورة التكلفة للنساء اللائي يتعرضن للعنف المنزلي. ومع ذلك وجد أن بعض الجوانب المتعلقة بتنفيذ القانون تقتضي اهتماما عاجلا. فعلى سبيل المثال، في حين ينص القانون على إصدار أوامر الحماية وأوامر الحق في شغل المسكن للنساء اللائي يثبت أنهن من ضحايا العنف المنزلي، فإنه لا يفرض أي عقوبات على انتهاك أمر الحق في شغل المسكن. وبالإضافة إلى ذلك، كان هناك اتجاه نحو التعامل مع انتهاك أوامر الحماية باستخفاف على الرغم من أن القانون ينص على فرض عقوبات صارمة بهذا الشأن ولكن هذه الانتهاكات لم تفرض بشأنها في كثير من الأحيان أقصى عقوبة ينص عليها القانون. ولم تتخذ أي تدابير حتى الآن لمعالجة الحالة المذكورة أعلاه فيما يتعلق بأوامر الحق في شغل المسكن. ويتعين معالجة هذه المسألة عن طريق تعديل التشريعات القائمة.
	والعقبة الرئيسية أمام تنفيذ هذا التشريع تكمن في مسألة الإنفاذ. فبعض الضحايا يخشون عدم الحصول على الحماية من جانب السلطات إذا كان مقترف العنف قد عقد العزم على انتهاك القانون. وليس هناك مركز للأزمات في البلد ولا يوجد مأوى يمكن للنساء المعتدى عليهن اللجوء إليه، وفي المجتمعات الصغيرة من السهل نسبيا العثور على أي شخص أينما وجد.
	وما زالت شعبة الشؤون الجنسانية تضطلع ببرامج التوعية العامة بمسألة العنف المنزلي والعنف القائم على نوع الجنس عموما. وبالإضافة إلى ذلك، فإن عمل شعبة الشؤون الجنسانية في سياق تنظيم الدورات التدريبية في المناطق الريفية والمجتمعات المحلية وفي مؤسسات التعليم الثانوي والعالي يعني أن هناك معلومات كثيرة متاحة للشباب الآن بشأن المسائل المتصلة بالعنف ضد المرأة. وكانت هناك تغطية إعلامية واسعة النطاق حول هذه المسألة، خصوصا عندما كان الأمر يتعلق بشخصيات بارزة وانطوى على حالات اغتصاب أو قتل وحشية ضد النساء. أما التغطية الإعلامية فكانت في الجزء الأكبر تهدف إلى الإثارة.
	وقد أولت الحكومة أولوية عالية للحد من العنف المنزلي والعنف ضد المرأة بوجه عام. وفي هذا الصدد، يجري الترويج بشدة للعمل الذي تضطلع به محكمة الأسرة داخل المجتمع ويجري تشجيع النساء على التماس الانتصاف في حالات إساءة المعاملة. ويعتبر سن قانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة) تدبيرا هاما في هذا الصدد.
	وفي حالات جرائم العنف ضد المرأة، فإن الشرطة تعمل بشكل دؤوب في البحث عن الجناة، ولا سيما في حالات الاغتصاب أو القتل. واستمرت الحكومة في توفير التدريب والمعدات للشرطة والمدعين العامين من أجل مقاضاة الجناة في قضايا جرائم العنف بشكل أكثر فعالية.
	ويحق لجميع النساء، بغض النظر عن حالتهن الزوجية، اللجوء إلى المحاكم، إلا عندما تمنح قوانين معينة النساء المتزوجات فقط الحق في التماس الانتصاف. وأحد الأمثلة على ذلك هو الفرق بين قانون العنف المنزلي والإجراءات الزوجية، الفصل 227، وقانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة )، الفصل 228. فالقانون الأول ينص على حق المرأة المتزوجة في أن تطلب من المحكمة العليا الانتصاف الذي يمنحها القدرة على استصدار أمر بالقبض على زوجها الذي ارتكب فعلا من أفعال العنف ضدها. أما قانون العنف المنزلي (الإجراءات الموجزة) فعلى العكس من ذلك لا يسمح لرئيس محكمة الأسرة إصدار أمر بإلقاء القبض على مرتكب العنف المنزلي ما لم يكن قد انتهك أمر المحكمة.
	(ج) توقف المراهقات الحوامل عن مواصلة الدراسة في المدارس الثانوية
	هذه الممارسة لا تزال قائمة وتنطوي على توقف المراهقات عن مواصلة الدراسة في المدارس الثانوية في حالة الحمل. ومعظم هؤلاء الفتيات يسحبن من المدارس من قبل الوالدين أو ينسحبن طوعا. وهذا يعكس القوالب النمطية التي تعاقب الفتيات على سلوك معين في حين أن الفتيان لديهم الحرية في فعل ما يروق لهم. ولا تزال الأمهات ينشئن أبناءهن على البقاء خارج البيت متمتعين بحرية التصرف داخل المجتمع، في حين أن الفتيات  لا يعتبرن ”مؤدبات“ حين يتصرفن بطريقة مماثلة. ويتوقع من الفتيات البقاء في المنزل، والمساعدة في الأعمال المنزلية، والتصرف بلياقة.
	ولا يزال ينبغي معالجة التحدي الذي الذي يواجهه النظام التعليمي فيما يتعلق بالفتيات اللائي لا يتبعن هذا النمط من السلوك. وكما تمت مناقشته في فرع سابق من هذا التقرير، تعاونت إدارة الشؤون الجنسانية مع وزارة التعليم على تهيئة الفرص للمراهقات الحوامل لمواصلة تعليمهن.
	التدابير الرامية إلى تعزيز التثقيف المتعلق بالحياة الأسرية
	إن الإقرار بخطورة المشاكل المرتبطة بتزايد معدل الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز على المجتمع على جميع المستويات قد خلق مناخا جديدا من الانفتاح في المناقشات العامة بشأن المسؤوليات الجنسية للذكور والإناث في سانت فنسنت وجزر غرينادين. وقد انعكس ذلك في عمق ونطاق المعلومات المقدمة في الإذاعة والتلفزيون وغير ذلك من أشكال التعبير العامة التي لم تكن تشجع عادة مثل هذه المناقشات.
	وقد تأثرت بذلك برامج التثقيف المتعلق بالحياة الأسرية. وأصبحت البرامج التي تقدمها وزارة الصحة ووزارة التعليم والشباب والرياضة والتي تستهدف الشباب داخل المدارس وخارجها على السواء أكثر شمولا.
	ونظمت وحدة تنظيم الأسرة التابعة لوزارة الصحة مخيمات للمراهقين تناولت مسائل من قبيل مسؤولية الوالدين، وحمل المراهقات، والأمراض التي تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي وما إلى ذلك. وقد نظمت معظم هذه البرامج خلال الفترة قيد الاستعراض.
	وتنظم وحدة تنظيم الأسرة برامج تثقيفية تستهدف الفتيان والفتيات على السواء. وتنطوي هذه البرامج على معلومات تتعلق بمسؤولية الوالدين والمسؤوليات الجنسية. وفي السياق الحالي، حيث تتزايد حالات الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية، هناك كم هائل من الحملات التثقيفية الرامية إلى معالجة مسألة السلوك الجنسي المسؤول والتشجيع على الوالدية المسؤولة. وهذه تشمل الإعلانات الإذاعية والتلفزيونية، واللافتات في الشوارع، والمناشير الإعلامية، وحلقات العمل، والبرامج التي تضطلع بها وحدة تنظيم الأسرة والوحدة المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في وزارة الصحة والبيئة. وتتعاون وزارة التعليم والشباب والرياضة مع القطاع الخاص والمجتمع المدني لتنظيم مناقشات تركز على مسألة ممارسة الجنس الآمن والوالدية المسؤولة. كما تقدم إدارة الشؤون الجنسانية أيضا برامج إذاعية تساهم في تثقيف الشباب بشأن القضايا المتصلة بالحياة الأسرية.
	الخاتمة: سعت الحكومة إلى التركيز على التثقيف كوسيلة لتوفير نطاق أوسع من الآراء والمعلومات للشباب من أجل مكافحة القوالب النمطية في المجتمع. وتشجع الفتيات على التماس فرص التدريب في المجالات غير التقليدية والاستفادة منها وعلى تثقيف أنفسهن عموما حتى يصبحن مستقلات من الناحية المالية. وكون الفتيات يلتحقن بنسب أكبر من الفتيان بالتعليم الثانوي والعالي يعتبر برهانا على نجاح هذا النهج.
	المادة 6: مكافحة جميع أشكال استغلال المرأة
	تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة، بما في ذلك التشريعي منها، لمكافحة جميع أشكال الاتجار بالمرأة واستغلال بغاء المرأة.
	أولي الاعتبار للتوصيتين العامتين رقم 12 ورقم 15 لدى إعداد هذا التقرير. 
	لدى نظر اللجنة في التقرير الأولي، طلبت مزيدا من المعلومات بشأن الاتجار بالنساء والبغاء. وفي حين أن قطاع السياحة قد حل محل إنتاج الموز بوصفه المساهم الرئيسي في الناتج المحلي الإجمالي، فإن ظاهرة علاقته بالبغاء لم يتم بحثها بعد. ومع ذلك، لم يلاحظ حدوث زيادة في مستوى البغاء.
	لقد وردت تقارير تفيد بأن الاتجار بالمخدرات آخذ في الازدياد، وأن سانت فنسنت وجزر غرينادين تعتبر أحيانا نقطة عبور للمخدرات من أمريكا الجنوبية إلى الولايات المتحدة. كما تم الإبلاغ عن الاستخدام المتزايد للنساء في تهريب المخدرات. وهؤلاء النساء القادمات في كثير من الأحيان من أوساط فقيرة تجري استمالتهن بدفع مكافآت مالية كبيرة واستخدامهن في نقل المخدرات إلى مختلف نقاط العبور الإقليمية والدولية. ويؤدي هذا إلى مقاضاتهن جنائيا في حال القبض عليهن والحكم عليهن بعقوبات صارمة، عادة ما تكون بالسجن لفترات طويلة إما محليا أو في الخارج. وفي بعض الأحيان، توضع المخدرات داخل أجسادهن مما يفضي أحيانا إلى الوفاة. وما زال يتعين بحث هذه الظواهر من أجل اكتشاف صلتها المحتملة بالبغاء، فضلا عن الآثار المترتبة على هذا الجانب من جوانب استغلال المرأة. ولا بد من الإشارة إلى أن البغاء محظور بموجب الفرع 285 (د) من القانون الجنائي ولكن لم تسجل حتى الآن أي إدانة بموجب هذا القانون.
	المادة 7: مشاركة المرأة في الحياة العامة والمهنية
	تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة في الحياة السياسية والعامة للبلد، وبوجه خاص تكفل للمرأة، على قدم المساواة مع الرجل، الحق في:
	(أ) التصويت في جميع الانتخابات والاستفتاءات العامة، والأهلية للانتخاب لجميع الهيئات التي ينتخب أعضاؤها بالاقتراع العام،
	(ب) المشاركة في صياغة سياسة الحكومة وفى تنفيذ هذه السياسة، وفى شغل الوظائف العامة، وتأدية جميع المهام العامة على جميع المستويات الحكومية،
	(ج) المشاركة في أية منظمات وجمعيات غير حكومية تهتم بالحياة العامة والسياسية للبلد.
	نشير هنا إلى التوصية العامة رقم 23.
	كما ذكر في المناقشات التي جرت في إطار المادة 1، سعت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين إلى إدخال تغييرات هامة على الدستور خلال الفترة قيد الاستعراض من خلال عملية الإصلاح الدستوري خلال الفترة 2003-2008 ولكنها لم تنجح في ذلك. وقد تضمن مشروع القانون الأحكام الهامة التالية فيما يتعلق بالمساواة بين المرأة والرجل:
	”الفرع 21 (3) الأحزاب السياسية ملزمة بالتطلع إلى أن لا تقل نسبة النساء من المجموع الإجمالي للأشخاص الذين ترد أسماؤهم في قائمة الحزب المقدمة من طرف حزب ما وفقا للفرع 98 من الدستور عن 30 في المائة؛ وألا تقل نسبة الرجال من ذلك المجموع عن 30 في المائة“. (سانت فنسنت وجزر غرينادين، مشروع الدستور لعام 2009).
	مشاركة المرأة في الحياة السياسية:
	النساء كناخبات:
	وفقا للفرع 23 من الدستور، يتألف البرلمان في سانت فنسنت وجزر غرينادين من الحاكم العام الذي يمثل صاحبة الجلالة، الملكة، ومجلس النواب. ويضم مجلس النواب خمسة عشر ممثلا عن الدوائر الانتخابية منتخبين من خلال الانتخابات العامة، وستة أعضاء في مجلس الشيوخ. وللنساء كامل الحق في المشاركة في الحياة السياسية كناخبات وكمرشحات. 
	وفيما يتعلق بمشاركة المرأة في الانتخابات العامة، ينص الفرع 27 (2) (أ) من الدستور على ما يلي:
	”كل مواطن من مواطني الكمنولث البالغ من العمر ثمانية عشر عاما فما فوق وتتوفر فيه الشروط المتعلقة بالإقامة أو كان مكان إقامته سانت فنسنت وجزر غرينادين، على النحو الذي يحدده البرلمان، ما لم يقرر البرلمان عدم أهليته للتسجيل كناخب لغرض انتخاب الممثلين، يكون من حقه التسجيل كناخب وفقا لأحكام أي قانون خاص بذلك، ولا يحق لأي شخص آخر أن يسجل بهذه الطريقة“.
	ويجري التصويت بالاقتراع السري، ولكل مواطن أو مقيم من مواطني الكومنولث لا تقل فترة إقامته في سانت فنسنت وجزر غرينادين عن إثني عشر شهرا الحق في التصويت. ويعرِّف كل ناخب عن نفسه أمام رئيس مركز الاقتراع، ويجب أن يقدم بطاقة الهوية الوطنية قبل التصويت. ويجري التصويت بوضع علامة على بطاقة الاقتراع إلى جانب رمز الشخص الذي يريد التصويت لصالحه. وهذا يكفل حتى للأشخاص غير الملمين بالقراءة الفهم والمشاركة. ويوجد سجل بجميع الناخبين بحسب نوع الجنس.
	وبالمثل، ينص الفرع 38 من الدستور على تعديل الدستور من خلال الاستفتاء. أما أهلية المشاركة في هذا الاستفتاء فهي لـ ”أي شخص يحق له التصويت لغرض انتخاب الممثلين“. وبالتالي فمن حق النساء المشاركة على قدم المساواة مع الرجال.
	النساء كمرشحات:
	فيما يتعلق بأهلية النساء للترشح للانتخابات، ينص الفرع 25 من الدستور على أنه يحق الترشح للانتخابات لأي من مواطني الكومنولث فوق سن الحادية والعشرين يكون قد أقام في سانت فنسنت وجزر غرينادين لمدة اثني عشر شهرا مباشرة قبل موعد الترشح للانتخابات على ألا يكون عاجزا بدنيا.
	وقد شاركت النساء بشكل نشط في الانتخابات العامة كمرشحات في الأعوام 2001 و 2005 و 2010، وأثنت على ذلك بعثة مراقبة الانتخابات التابعة للأمانة العامة للكمنولث التي اضطلعت برصد الانتخابات(). ومن بين المرشحين الأحد والأربعين (41) الذين خاضوا الانتخابات، ستة (6) كانوا من النساء. والمرأتان اللتان شغلتا مقعدين في البرلمان في أعقاب انتخابات عام 2001 تضطلعان حاليا بحقائب وزارية هامة. وبالإضافة إلى ذلك، فإن منصب المدعي العام الذي هو على رأس وزارة الشؤون القانونية تشغله امرأة. وفي البرلمان في عام 2001، عينت امرأة لتكون واحدة من أربعة أعضاء في مجلس الشيوخ. ومنصب كاتب مجلس النواب تشغله أيضا امرأة. ومنذ عام 2001 تناقص عدد النساء اللائي يشغلن مناصب سياسية. وعلى مستوى الحكومة، لم يكن هناك في عام 2010 سوى امرأة واحدة من النواب في البرلمان ولم تشغل أي امرأة مقعدا في مجلس الشيوخ. وعلى مستوى المعارضة، شغلت امرأتان مقعدا في مجلس الشيوخ.
	وتشمل التدابير المتخذة لضمان أفضل أداء للمرأة في الحياة العامة، مشاركة النساء البرلمانيات في الأنشطة التدريبية المضطلع بها على الصعيد المحلي والإقليمي والدولي.
	النساء في المناصب العامة:
	النساء ممثلات تمثيلا جيدا في الحكومة كأمينات دائمات، وكأعضاء في المجالس التشريعية، وكرؤساء إدارات. وبموجب الفرع 79 من الدستور، لا يمكن الاستغناء عن خدمات هؤلاء الأشخاص دون تدخل الحاكم العام. والمناصب الهامة الأخرى التي تشغلها النساء في الحكومة تشمل منصب المحاسب العام، الذي يرأس وزارة الخزانة، ومدير التخطيط في وزارة المالية.
	وضمن الجهاز القضائي، المرأة ممثلة تمثيلا جيدا. فهناك قاضيان في المحكمة العليا أحدهما امرأة. وهذا يعتبر بالتالي نسبة جيدة. ورئيس قلم المحكمة الدستورية امرأة. وفي المستوى الأدنى، ضمن الهيئة القضائية، أي في محكمة الولاية القضائية الأدنى، تشغل امرأتان منصبين هامين هما رئيس القضاة ورئيس محكمة الأسرة. وهذا يمثل ما مجموعه شخصين من أصل أربعة أشخاص في الهيئة القضائية أو نصف عدد القضاة.
	النساء في الرابطات غير الحكومية والأحزاب السياسية
	تؤدي النساء أدوارا قيادية في الرابطات غير الحكومية، ومنظمات المجتمع المدني، ونوادي الخدمة الاجتماعية، والمنظمات الكنسية. ويوجد في سانت فنسنت وجزر غرينادين العديد من المنظمات غير الحكومية، وهي تركز في عملها على مسائل مختلفة تشمل توليد الدخل، والأنشطة الثقافية، وتنمية الشباب، وتوفير الخدمات الاجتماعية، والحد من الفقر. ولكن العامل الأبرز لمشاركة المرأة هو الدور الرئيسي الذي تؤديه في المنظمات الكنسية.
	كما أن النساء ناشطات أيضا في النقابات العمالية كأعضاء وكمشاركات في القيادة. فعلى سبيل المثال، تشغل امرأة منصب الأمين العام لنقابة المعلمين في سانت فنسنت وجزر غرينادين، وهي واحدة من النقابات ذات العضوية النسائية المرتفعة. وفي إطار الحركة النقابية، تحصل النساء على التدريب المستمر في العديد من جوانب التطوير التنظيمي، والمفاوضة الجماعية، ومسائل أخرى تشمل المسائل الاجتماعية والصحية ذات الصلة بدورهن كعاملات. فاتحاد المعلمين، على سبيل المثال، ينظم حلقة عمل سنوية للتدريب الصيفي لجميع القادة والمنظمين في النقابة، والعديد منهم من النساء. كما أن نقابة التمريض هي أيضا هيئة رائعة تتألف في غالبيتها من النساء. وهذه الهيئات منظمة تنظيما جيدا وتجاهر برأيها، ليس في تمثيل مصالح أعضائها فحسب، بل تجاهر في الدفاع أيضا عن قضايا وطنية أوسع نطاقا.
	وقد شاركت ثلاثة أحزاب سياسية في الانتخابات العامة للأعوام 2001 و 2005 و 2010. وقبل الانتخابات، كانت النساء ناشطات في حملات الدعاية والتعبئة وغير ذلك من الأنشطة السياسية كأعضاء وأنصار في الأحزاب السياسية. ولدى جميع الأحزاب فروع خاصة بتنظيم عضوية النساء. وهؤلاء الأعضاء ضالعات في الأنشطة التدريبية على الصعيدين الوطني والإقليمي.
	المادة 8: التمثيل الدولي ومشاركة المرأة في الشؤون الدولية في سانت فنسنت وجزر غرينادين
	تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة لتكفل للمرأة، على قدم المساواة مع الرجل، ودون أي تمييز، فرصة تمثيل حكومتها على المستوى الدولي والاشتراك في أعمال المنظمات الدولية.
	النساء في سانت فنسنت وجزر غرينادين يواصلن على قدم المساواة مع الرجل شغل الوظائف الدبلوماسية والدولية عندما تتوفر لديهن المؤهلات المطلوبة، ولكن البيانات المتعلقة بالتكوين الجنساني للموظفين في السلك الدبلوماسي تدل على هيمنة الرجل على هذا المستوى. وتشغل امرأة منصب سفير سانت فنسنت وجزر غرينادين لدى منظمة الدول الأمريكية أما جميع البعثات الدبلوماسية الأجنبية الأخرى فيرأسها رجال.
	المادة 9: مواطنة وجنسية النساء وأطفالهن
	تمنح الدول الأطراف المرأة حقوقا مساوية لحقوق الرجل في اكتساب جنسيتها أو تغييرها أو الاحتفاظ بها. وتضمن بوجه خاص ألا يترتب على الزواج من أجنبي، أو على تغيير الزوج لجنسيته أثناء الزواج، أن تتغير تلقائيا جنسية الزوجة، أو أن تصبح بلا جنسية، أو أن تفرض عليها جنسية الزوج.
	تمنح الدول الأطراف المرأة حقا مساويا لحق الرجل فيما يتعلق بجنسية أطفالهما.
	لم تتغير الحالة عن التقرير الأولي.
	وفيما يتعلق بطلب الحصول على جوازات السفر، لا بد من الإشارة إلى أن النساء اللائي يقمن علاقات خارج إطار الزواج يتعين عليهن الحصول على توقيع الأب فضلا عن توقيعهن على طلبات الحصول على جوازات السفر لأطفالهن عندما يرد اسم الأب في شهادة الميلاد. وفي بعض الأحيان، لا يقدم هؤلاء الآباء الدعم المادي لأطفالهم أو لا يشكلون جزءا من حياة المرأة لسنين طويلة. أما الآباء الذين يقدمون طلبات للحصول على جوازات السفر في ظروف مماثلة لا يطلب منهم الحصول على توقيع الأم.
	المادة 10: كفالة الحقوق المتساوية للنساء في ميدان التعليم
	تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة لكي تكفل لها حقوقا مساوية لحقوق الرجل في ميدان التربية، وبوجه خاص لكي تكفل، على أساس المساواة بين الرجل والمرأة:
	• شروط متساوية في التوجيه الوظيفي والمهني، والالتحاق بالدراسات والحصول على الدرجات العلمية في المؤسسات التعليمية على اختلاف فئاتها، في المناطق الريفية والحضرية على السواء، وتكون هذه المساواة مكفولة في مرحلة الحضانة وفى التعليم العام والتقني والمهني والتعليم التقني العالي، وكذلك في جميع أنواع التدريب المهني؛
	• التساوي في المناهج الدراسية، وفى الامتحانات، وفى مستويات مؤهلات المدرسين، وفى نوعية المرافق والمعدات الدراسية؛
	• القضاء على أي مفهوم نمطي عن دور الرجل ودور المرأة في جميع مراحل التعليم بجميع أشكاله، عن طريق تشجيع التعليم المختلط، وغيره من أنواع التعليم التي تساعد في تحقيق هذا الهدف، ولا سيما عن طريق تنقيح كتب الدراسة والبرامج المدرسية وتكييف أساليب التعليم؛
	• التساوي في فرص الحصول على المنح والإعانات الدراسية الأخرى؛
	• التساوي في فرص الإفادة من برامج مواصلة التعليم، بما في ذلك برامج تعليم الكبار ومحو الأمية الوظيفي، ولا سيما البرامج التي تهدف إلى التعجيل بقدر الإمكان بتضييق أي فجوة في التعليم قائمة بين الرجل والمرأة؛
	• خفض معدلات ترك الطالبات الدراسة، وتنظيم برامج للفتيات والنساء اللائى تركن المدرسة قبل الأوان؛
	• التساوي في فرص المشاركة النشطة في الألعاب الرياضية والتربية البدنية؛
	• إمكانية الحصول على معلومات تربوية محددة تساعد على كفالة صحة الأسر ورفاهها، بما في ذلك المعلومات والإرشادات التي تتناول تنظيم الأسرة.
	المسائل العامة
	خلال الفترة قيد الاستعراض، واصلت الحكومة منذ عام 2001 الاضطلاع ببرنامج قوي ومتسق وجريء لإصلاح قطاع التعليم من خلال ثورتها التعليمية. وهذا يرتبط بسياستها المعلنة المتمثلة في جعل التعليم وتمكين الأسرة من الأدوات الحيوية في مكافحة الفقر الذي قُدِّر في التقرير القطري لتقييم الفقر لعام 1996 بنسبة 37.5 في المائة من السكان. وقد نجم عن ذلك استثمارات كبيرة في المرافق التعليمية وتدريب المعلمين ونظم الإدارة، وإمكانية الحصول على الأدوات التعليمية (المنح والمساعدات المالية الدراسية، والقروض، ونظام إعارة الكتب، وما إلى ذلك) في جميع مستويات النظام التعليمي.
	وظل تحسين نوعية الخدمات التعليمية وإمكانية الحصول عليها يشكل أولوية عليا بالنسبة للحكومة خلال الفترة قيد الاستعراض. وقد خصص باستمرار نحو 23 في المائة من الميزانية الوطنية لقطاع التعليم على مر السنين، ومن المقرر الاستمرار في هذا الاتجاه. وقد اعتبر التعليم أحد المحاور الرئيسية للتنمية، والطريق الذي ينبغي اتباعه بالنسبة للغالبية العظمى من السكان من أجل تحسين ظروفهم المعيشية عموما والتصدي للفقر تحديدا. وكانت الحكومة قد استثمرت بحلول نهاية عام 2007 ما يقرب من 56 مليون دولار في شكل قروض ومنح من خلال ترتيبات ثنائية ومتعددة الأطراف مع مصرف التنمية لمنطقة البحر الكاريبي، والبنك الدولي، والاتحاد الأوروبي، من أجل تمويل خطة تنمية قطاع التعليم.
	وقد تحقق إنجاز رئيسي خلال الفترة قيد الاستعراض بإصدار عام 2006 قانون التعليم، الفصل 202، وهو من القوانين المنقحة لسانت فنسنت وجزر غرينادين. وينص القانون على إعادة تشكيل المجلس الاستشاري للتعليم، وتقديم خدمات تعليمية جيدة المستوى من جانب القطاعين العام والخاص. وينص القانون على سن إلزامية للدراسة وهي من سن الخامسة إلى السادسة عشرة.
	وفي إطار عملية الإصلاح الدستوري خلال الفترة قيد الاستعراض، سعت الحكومة إلى إدراج أحكام محددة بشأن المساواة في فرص حصول المرأة على حقوق تعليمية معينة ولكنها لم تنجح في ذلك بسبب عدم إقرار مشروع الإصلاح الدستوري لعام 2009 في الاستفتاء الذي أجري لهذا الغرض. وكان نص الفرع ذي الصلة من ذلك المشروع على النحو التالي:
	”المادة 21 (1) يتمتع النساء والرجال بنفس الحقوق وبنفس الوضع القانوني في جميع مجالات الحياة السياسية، والاقتصادية، والثقافية، والاجتماعية. وتحظر جميع أشكال التمييز ضد المرأة والرجل على أساس نوع الجنس.
	(2) تكفل حقوق المرأة من خلال منح المرأة على قدم المساواة مع الرجل فرص الحصول على التدريب الأكاديمي والحرفي والمهني، وتكافؤ الفرص في العمالة والأجور والترقية، وفي الأنشطة الاجتماعية والسياسية والثقافية. ويتعين تشجيع الدعم المعنوي للأمهات والأطفال، بما في ذلك إجازات مدفوعة الأجر وامتيازات أخرى للأمهات والنساء الحوامل.
	وخلال الفترة قيد الاستعراض، وجهت خطة تنمية قطاع التعليم، 2002 -2007 عملية تطوير قطاع التعليم استنادا إلى مفاهيم تعميم التعليم للجميع والمساواة في توفيره.
	وتوجز الخطة الشواغل إزاء نواتج النظام التعليمي من حيث دوره في معالجة مواطن الضعف الهيكلية والمؤسسية التي تؤدي إلى تهميش الأطفال من الفئات المحرومة. وتوجز الخطة الحالة الراهنة في عام 2001 بكون مستويات التعليم صفرية أو منخفضة، بالنص التالي:
	”1- في مرحلة ما قبل التعليم الابتدائي، ما يقرب من ثلاثة أرباع الأطفال، ولا سيما الذين يعيشون في المناطق الريفية ومن أسر فقيرة، محرومين من الالتحاق بالبرامج التعليمية لمرحلة الطفولة المبكرة؛
	2-  في المرحلة الابتدائية (الصفوف من الأول إلى السادس)، نحو ثلاثة أخماس الطلاب المسجلين لا يستوفون شروط الحد الأدنى للتقييم التي تمكنهم من بدء المرحلة الأولى للتعليم الثانوي؛
	3-  في المرحلة الثانوية، نحو 80 إلى 85 في المائة من الطلاب يكملون برنامج التعليم الثانوي ومدته خمس سنوات؛
	واتسمت مرحلتا التدريس الابتدائية والثانوية بارتفاع معدلات التغيب والرسوب والانقطاع عن الدراسة(1).“
	ومن خلال تنفيذ خطة تنمية قطاع التعليم خلال الفترة قيد الاستعراض أدخلت تحسينات كبيرة على قطاع التعليم في سانت فنسنت وجزر غرينادين.
	ففي مرحلة ما قبل التعليم الابتدائي أو مرحلة الطفولة المبكرة، سجل ارتفاع في نسبة الالتحاق بالمدارس. وعلى الرغم من حصول البنات على قدم المساواة مع البنين على إمكانية الالتحاق بالمدارس، فإن هيمنة القطاع الخاص على ملكية وإدارة هذه المؤسسات حد من عدد الأطفال الملتحقين بها قبل عام 2001. ويقع معظم هذه المراكز في المناطق الحضرية، لذا كان التحاق نحو 75 في المائة من أطفال الريف بأي شكل من أشكال التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة محدودا. وقامت وزارة التعليم أيضا بوضع المعايير، وإعداد المناهج الدراسية، ووضع قواعد للتسجيل، ورصد أداء هذه المدارس. وفي سياق تنفيذ الحكومة لخطة تنمية قطاع التعليم، رفعت نسبة الالتحاق إلى 100 في المائة بحلول عام 2007، واضطلعت بأنشطة أخرى من أجل تحقيق هذا الهدف، بما في ذلك تحسين نوعية التعليم المقدم.
	وفي عام 2001، وصلت نسبة الأطفال الملتحقين بالمدارس في مرحلة الطفولة المبكرة إلى 33.4 في المائة من مجموع الأطفال الذين تقل أعمارهم عن خمس سنوات. وفي إطار برنامج إصلاح قطاع التعليم، بدأت الحكومة بزيادة إمكانية التحاق الأطفال بالمدارس في مرحلة الطفولة المبكرة عن طريق توفير المزيد من المؤسسات التابعة للحكومة. وقامت جمعية الشابات المسيحية العالمية، وهي جمعية غير حكومية لديها فروع دولية، بالاستثمار في بناء مركز حديث للتعليم في مرحلة الطفولة المبكرة. وبالإضافة إلى ذلك، تم تشييد مرافق للتعليم في مرحلة الطفولة المبكرة في جميع المدارس الابتدائية الجديدة. وبين عامي 2009 و 2010، أنشأت الحكومة تسعة (9) مراكز للتعليم في مرحلة الطفولة المبكرة ذات نوعية جيدة. ومن المقرر أن يتحقق حصول الجميع على التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة بحلول عام 2011.
	وقد باشرت وزارات التعليم، والصحة، والتعبئة الوطنية مشروعا مشتركا لتقديم برنامج لتدريب أولياء الأمور لتعزيز التعلم والنمو المعرفي لدى الأطفال في الفئة العمرية صفر إلى 3 سنوات. وتقوم وزارة التعليم حاليا بإعداد مدونة معايير ومبادئ توجيهية لتنظيم التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة من أجل عرضها على مجلس الوزراء.
	وفي مجال التعليم الابتدائي، تدل البيانات خلال الفترة قيد الاستعراض على ما يلي:
	في المرحلة الابتدائية، قبل وضع حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين لبرنامج إصلاح قطاع التعليم، حددت الوزارة كأحد الشواغل مسألة تدني مستويات الحضور والأداء الدراسي لدى بعض الفئات الضعيفة بما فيها فئة ”الأطفال وحيدي الأب أو الأم، وأوصياء الأطفال (من الإناث في كثير من الأحيان)، وطلاب الأرياف()“. وبالرغم من استمرار البنات في التفوق، فإن معايير الأداء المنخفضة عموما، لا سيما في امتحان القبول العام الوطني، دل على أن الحالة السائدة تؤثر سلبا حتى على البنات، وبالتالي لا يمكنهن بلوغ المستوى الأمثل في الأداء. وفي عام 2006، ألغي امتحان القبول العام بوصفه السبيل الوحيد لدخول المدارس الثانوية.
	وتمثلت التدابير التي نفذت من أجل تحسين الحالة فيما يلي: توفير خدمات النقل المدرسي للأطفال في المناطق الريفية، وتوفير الوجبات الغذائية المدعومة أو المجانية في المدارس لتحسين نوعية الأغذية التي يتناولها الأطفال الذين يعتقد أنهم من أسر فقيرة، وإقامة برنامج للزي المدرسي لصالح الأطفال الأكثر فقرا.
	ووضعت الحكومة تدابير ترمي إلى تعزيز وتحسين الهياكل المادية الأساسية للمدارس من خلال وضع برنامج لإصلاح المدارس القائمة وبناء مدارس جديدة مما من شأنه أن يوفر توزيعا جغرافيا أفضل للمدارس الابتدائية. وفي عام 2001، تم إصلاح وتجديد جميع المدارس الابتدائية التي تملكها الدولة والبالغ عددها 61 مدرسة وذلك خلال فترة الأسابيع الثمانية السابقة لبدء الفصل الدراسي الجديد. كما جرى تدريب المزيد من معلمي المدارس الابتدائية لتلبية احتياجات نظام التدريس المحسن من المعلمين. والنساء يشكلن أيضا الغالبية في مهنة التدريس، وهن يشكلن أكبر عدد من المدرسين المعتمدين. وبالإضافة إلى ذلك، التزمت الحكومة في خطة تنمية قطاع التعليم بالحد من أوجه عدم المساواة في توفير التعليم، سواء كان ذلك على أساس نوع الجنس أو المنطقة الجغرافية أو الاحتياجات الخاصة أو الفقر، والقضاء عليها في نهاية المطاف. ومنذ عام 2001، تم تشييد أربع مدارس ابتدائية جديدة.
	وكجزء من برنامج إصلاح قطاع التعليم لحكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين، وبهدف تحسين جودة التدريس، تم توفير التدريب لمعلمي المدارس الابتدائية على المستوى الجامعي وذلك من خلال حصولهم على درجة البكالوريوس في إدارة التعليم ابتداء من عام 2005. وقد استفاد من البرنامج حتى الآن ما يزيد على 100 من المعلمين والمديرين. وفي عام 2001، كان هناك أربعة (4) خريجين جامعيين يدرسون في المدارس الابتدائية. وبحلول عام 2010، بلغ عددهم 400 خريج.
	وعلى مستوى المدارس الثانوية، تحصل الفتيات على فرص التعليم على قدم المساواة مع الفتيان وهن يشكلن الأغلبية من حيث المشاركة ونسبة الالتحاق بالدراسة.
	وليس هناك تمييز بين الجنسين بالنسبة للالتحاق بالمدارس الثانوية. وخلال الفترة 1995-2005، كان الطلاب الذين يجتازون امتحان القبول العام هم وحدهم المؤهلين للالتحاق بالمدارس الثانوية. وأدى هذا إلى استبعاد ما يقرب من نصف الأطفال من مواصلة التعليم بالمدارس الثانوية.
	وخلال الفترة قيد الاستعراض، كانت المسألة الرئيسية التي تؤثر على حميع الطلاب، بمن فيهم الفتيات، هي القيود المفروضة على فرص الحصول على التعليم بسبب العدد المحدود من الأماكن المتاحة بالمدارس الثانوية. وفي عام 2001، كان حوالي 40 في المائة فقط من الأطفال في المجموعة العمرية التي كان ينبغي أن تكون ملتحقة بالتعليم الثانوي ملتحقين بالفعل. وفي إطار استجابة الحكومة لهذه المشكلة، تم تحقيق تعميم التعليم الثانوي للجميع بحلول عام 2005. وفي الفترة 2002 -2007 تم تحقيق ذلك من خلال توسيع نطاق الأماكن المتاحة بالمدارس الثانوية ببناء ست مدارس ثانوية جديدة وتطوير وتجديد المدارس الأخرى. وعلى سبيل المثال، تم إنفاق أكثر من 16 في المائة من الميزانية الرأسمالية و 18 في المائة من الميزانية المتكررة في عام 2006 على التعليم.
	واستجابة من الحكومة لمسألة ارتفاع تكلفة الكتب المدرسية على مستوى المدارس الثانوية، أقامت خطة لإعارة الكتب بلغت تكلفتها نحو 5.915 ملايين دولار من دولارات شرق الكاريبي في الفترة 1999-2004. ويعتبر هذا تدبير هام من تدابير الحد من الفقر استفاد منه أطفال الأسر الفقيرة، وإن كان جميع الأطفال على نطاق البلد يستفيدون من هذا البرنامج. وكثير من الأطفال الذين ينتمون إلى أسر معيشية وحيدة الوالد أو التي ترأسها امرأة ما كانوا قادرين على تحمل تكلفة الكتب المدرسية للمدارس الثانوية لولا هذا البرنامج.
	وعلى مستوى التعليم العالي، تنامى التسجيل في الجامعة المحلية لسانت فنسنت وجزر غرينادين بأقسامها الأربعة (تدريب المعلمين، والتدريب التقني والمهني، والتمريض، والفنون والعلوم)، وغالبية الطلاب هم من النساء. وكشفت بيانات تعداد المساكن والسكان لعام 2001 أن معدل التحاق الإناث في هذه المؤسسات ارتفع بنسبة 100 في المائة في الفترة 1991-2001 في حين أن مشاركة الذكور ارتفعت بنسبة 62 في المائة.
	ومن خلال توسيع نطاق الفرص التي وفرتها الحكومة خلال الفترة قيد الاستعراض، أصبح بإمكان الطلاب الاستفادة من فرص التدريب داخل البلد أو في المدارس والجامعات خارج البلد. وفي إطار المبادرات الحكومية للحد من الفقر، أقامت الحكومة في عام 2001 برنامجا للقروض بنسبة 100 في المائة للطلاب المحرومين اقتصاديا لتمكينهم من مواصلة تعليمهم الجامعي. وفي الفترة 2002-2010، تمت الموافقة على أكثر من 600 قرض بتكلفة قدرها 38 مليون دولار من دولارات شرق الكاريبي. وقد استفادت النساء استفادة كبيرة من هذه الفرص. ولا يوجد تمييز فيما يتعلق بالاستفادة من المنح الدراسية وبرامج التعليم المستمر.
	وفيما يتعلق بالتوجيه الوظيفي، تعقد سنويا في العديد من المدارس الثانوية أيام مخصصة للتعريف بالمهن بالإضافة إلى إجراء معارض سنوية لفرص العمل تعرض فيها الكليات والجامعات الأجنبية على الطلاب الفرص المتاحة لهم لمواصلة التعليم العالي في الخارج.
	وفيما يتعلق بتعليم الكبار والتعليم المستمر، الفرص متاحة للنساء على قدم المساواة مع الرجال للاستفادة من برامج محو الأمية الوظيفية. والنساء يستفدن استفادة كاملة من هذه البرامج التي تركز على الإلمام بالقراءة والكتابة، والحساب، والمهارات الحياتية، والتدريب التقني والمهني التي تقيمها وحدة تعليم الكبار التابعة لوزارة التعليم. وتُقدَّم هذه البرامج في المراكز الحضرية والريفية في البلد. وخلال الفترة قيد الاستعراض، شيدت الحكومة عدة مراكز لبرامج تعليم الكبار والتعليم المستمر بدعم من الاتحاد الأوروبي.
	ويشارك الذكور والإناث على قدم المساواة في الأنشطة الرياضية، والمرأة لا تزال تتفوق في مختلف الألعاب الرياضية، مثل كرة الشبكة، والكريكت، وسباقات المضمار والميدان. ووضعت وزارة التعليم والشباب والرياضة برنامجا ممتازا للألعاب الرياضية يجري تنفيذه في مرحلتي التعليم الابتدائي والثانوي. هذا ولا تزال المرأة هي المهيمنة في الرياضة النسائية التقليدية مثل كرة الشبكة، والرجل هو المهيمن في الكريكيت وكرة السلة.
	وقد عملت وزارة التعليم والشباب والرياضة جنبا إلى جنب مع وزارة الصحة والبيئة على توفير التدريب بشأن الحياة الأسرية لتلاميذ المدارس، وقد استفادت الفتيات من ذلك استفادة عظمى. وتم الاضطلاع بذلك بدعم من مختلف رابطات الآباء والمعلمين ورابطة سانت فنسنت وجزر غرينادين لتنظيم الأسرة. وبالنظر إلى تزايد حملات التوعية العامة بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، يجري تقديم معلومات كثيرة جدا عن المسائل المتصلة بالحياة الأسرية.
	وقد شرعت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين، من خلال التعاون مع وزارة التعليم وشعبة الشؤون الجنسانية التابعة لوزارة التعبئة الوطنية، في تنفيذ برنامج للمراهقات الحوامل من أجل عودتهن إلى المدارس الثانوية لإكمال تعليمهن بعد الولادة. ويقدم الدعم المالي للفتيات لمساعدتهن على شراء الكتب المدرسية والزي المدرسي وخدمات الرعاية للطفل.
	المادة 11: كفالة الحقوق المتساوية للنساء في ميدان العمل
	أولي الاهتمام إلى التوصيتين العامتين رقم 12 ورقم 13 لدى إعداد رد سانت فنسنت وجزر غرينادين بشأن هذه المادة.
	تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة في ميدان العمل لكي تكفل لها، على أساس المساواة بين الرجل والمرأة، نفس الحقوق ولا سيما:
	• الحق في العمل بوصفه حقا ثابتا لجميع البشر،
	• الحق في التمتع بنفس فرص العمالة، بما في ذلك تطبيق معايير اختيار واحدة في شؤون الاستخدام،
	• الحق في حرية اختيار المهنة ونوع العمل، والحق في الترقية والأمن على العمل وفى جميع مزايا وشروط الخدمة، والحق في تلقى التدريب وإعادة التدريب المهني، بما في ذلك التلمذة الحرفية والتدريب المهني المتقدم والتدريب المتكرر،
	• الحق في المساواة في الأجر، بما في ذلك الاستحقاقات، والحق في المساواة في المعاملة فيما يتعلق بالعمل ذي القيمة المساوية، وكذلك المساواة في المعاملة في تقييم نوعية العمل،
	• الحق في الضمان الاجتماعي، ولا سيما في حالات التقاعد والبطالة والمرض والعجز والشيخوخة وغير ذلك من حالات عدم الأهلية للعمل، وكذلك الحق في إجازة مدفوعة الأجر،
	• الحق في الوقاية الصحية وسلامة ظروف العمل، بما في ذلك حماية وظيفة الإنجاب.
	توخيا لمنع التمييز ضد المرأة بسبب الزواج أو الأمومة، ضمانا لحقها الفعلي في العمل، تتخذ الدول الأطراف التدابير المناسبة:
	• لحظر الفصل من الخدمة بسبب الحمل أو إجازة الأمومة والتمييز في الفصل من العمل على أساس الحالة الزوجية، مع فرض جزاءات على المخالفين،
	• لإدخال نظام إجازة الأمومة المدفوعة الأجر أو المشفوعة بمزايا اجتماعية مماثلة دون فقدان للعمل السابق أو للأقدمية أو للعلاوات الاجتماعية،
	• لتشجيع توفير الخدمات الاجتماعية المساندة اللازمة لتمكين الوالدين من الجمع بين الالتزامات العائلية وبين مسؤوليات العمل والمشاركة في الحياة العامة، ولا سيما عن طريق تشجيع إنشاء وتنمية شبكة من مرافق رعاية الأطفال،
	• لتوفير حماية خاصة للمرأة أثناء فترة الحمل في الأعمال التي يثبت أنها مؤذية لها.
	يجب أن تستعرض التشريعات الوقائية المتصلة بالمسائل المشمولة بهذه المادة استعراضا دوريا في ضوء المعرفة العلمية والتكنولوجية، وأن يتم تنقيحها أو إلغاؤها أو توسيع نطاقها حسب الاقتضاء.
	معلومات أساسية
	تظهر البيانات أن عدد الرجال العاطلين عن العمل أكبر عموما من عدد النساء العاطلات عن العمل، ولكن في صفوف النساء العاطلات عن العمل شكلت فئة النساء الحاصلات فقط على شهادة التعليم الابتدائي الجزء الأكبر.
	النسبة المئوية لتوزيع السكان العاطلين عن العمل حسب مستوى التحصيل العلمي، 2001 و 1991
	2001
	1991
	المستوى التعليمي
	الذكور
	الإناث
	المجموع
	الذكور
	الإناث
	المجموع
	التعليم الابتدائي
	73.9
	52.3
	66.8
	81
	65.6
	74.8
	التعليم الثانوي
	21.4
	40.8
	27.7
	17.6
	33.2
	23.9
	ما قبل الجامعي والجامعي
	2.3
	4.9
	3.2
	0.8
	0.9
	0.8
	مستويات أخرى
	0.3
	0.4
	0.3
	0.4
	0.2
	0.3
	لا شيء
	0.9
	0.4
	0.7
	0.1
	0.2
	0.1
	غير مذكور
	1.3
	1.2
	1.3
	0.1
	صفر
	0.1
	المجموع
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	النسبة المئوية لتوزيع السكان العاملين بحسب نوع الجنس، 2001 و 1991
	ا
	2001
	1991
	الفئة المهنية الرئيسية
	الذكور
	الإناث
	المجموع
	الذكور
	الإناث
	المجموع
	المشرعون وكبار المسؤولين والمديرون
	5.1
	8
	6.2
	4.9
	6.4
	5.4
	المهنيون
	7.4
	14.1
	10
	3.1
	3
	3.1
	التقنيون والفنيون المساعدون
	4.2
	6.4
	5
	5.9
	15.4
	9.2
	الكتبة
	3.3
	19.1
	9.4
	3.2
	15.7
	7.6
	العاملون في مجال الخدمات والمبيعات في المتاجر والأسواق
	11.9
	18.8
	14.5
	8.3
	16.1
	11
	العمال المهرة في قطاعي الزراعة وصيد الأسماك
	15.3
	4.9
	11.3
	17.6
	6.2
	13.7
	الحرف اليدوية وما يتصل بها
	20.1
	3.1
	13.6
	21.5
	6
	16.1
	عمال تشغيل المصانع والآلات
	10.3
	1.1
	6.7
	8.7
	1.3
	6.1
	المهن البسيطة
	19.4
	22.3
	20.5
	26.6
	29.7
	27.7
	غير مذكورة
	3.1
	2.2
	2.7
	0.1
	0.1
	0.1
	المجموع
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	المصدر: تعداد السكان والمساكن، 2001.
	ما زال الرجال أكثر مشاركة من النساء في النشاط الاقتصادي. بيد أن معدل مشاركة النساء في القوى العاملة قد ازداد زيادة طفيفة من 44.3 في المائة في عام 1991 إلى 44.5 في المائة في عام 2001. وأظهرت البيانات أن عدد النساء اللائي بدأن العمل قد ازداد بنسبة 13.8 في المائة، ولكن ما يثير القلق هو أن النساء العاملات موزعات بشكل رئيسي في ثلاث فئات من ذوات الدخل المنخفض وهي: المهن البسيطة (22.3 في المائة )، والكتبة (19.1 في المائة)، والعاملون في مجال الخدمات والمبيعات في المتاجر والأسواق (18.8 في المائة)، التي تشمل أكثر من نحو 60 في المائة من العمالة الأنثوية. وقد ازداد معدل عمالة الإناث، المحسوب كنسبة مئوية من السكان الناشطين اقتصاديا، بنسبة 81.4 في المائة في عام 2001 من 77.9 في المائة في عام 1991.
	ووفقا لتعداد السكان والمساكن لعام 2001 فإن ”المهن البسيطة ساهمت بأكبر عدد من العاملين في فئة مهنية واحدة. وهذه الفئة مؤلفة من العاملين في المبيعات والخدمات، والزراعة، وصيد الأسماك، والبناء، والصناعات التحويلية، والنقل. وهذه المهن تتطلب أساسا عمالا غير مهرة وهي منخفضة الأجر.“(). وبالإضافة إلى فئات العاملين في مجال الخدمات والمبيعات في المتاجر والأسواق، والعاملين في الحرف اليدوية وما يتصل بها، والعمال المهرة في قطاعي الزراعة وصيد الأسماك، تشكل هذه الفئات الأربع ما يقرب من 60 في المائة من مجموع العاملين.
	الإطار التشريعي والتنظيمي
	تم التصديق على الاتفاقيات الدولية الرئيسية الثلاث خلال الفترة قيد الاستعراض. ففي عام 2001، صدقت سانت فنسنت وجزر غرينادين على اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن التمييز في الاستخدام والمهنة، 1958 (رقم 111) التي تحظر التمييز على أساس نوع الجنس في مجال الاستخدام والمهنة.
	وفي السنة نفسها (2001)، صدقت سانت فنسنت وجزر غرينادين على اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن المساواة في الأجر، 1951 (رقم 100) التي تنص على أن تكفل الدول الأعضاء مساواة العمال والعاملات في الأجر عن عمل ذي قيمة متساوية.
	وفي عام 2010، تم التصديق على اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن سياسة العمالة، 1964 (رقم 122) التي تكفل أن يتاح لكل عامل حرية اختيار العمل وأن توفر أفضل فرصة ممكنة لشغل الوظيفة التي تناسب قدراته ومؤهلاته وأن يستخدم مهاراته ومواهبه فيها، بغض النظر عن العرق أو اللون أو الجنس أو الدين أو الرأي السياسي أو الأصل الوطني أو الأصل الاجتماعي“. (المادة 1).
	وفي إطار عملية الإصلاح الدستوري خلال الفترة قيد الاستعراض، سعت الحكومة إلى إدراج أحكام محددة بشأن المساواة في فرص حصول المرأة على حقوق تعليمية معينة ولكنها لم تنجح في ذلك لعدم إقرار مشروع الإصلاح الدستوري لعام 2009 نتيجة الاستفتاء الذي أجري لهذا الغرض. وكان نص الفرع ذي الصلة من مشروع القانون ذاك على النحو التالي:
	”المادة 21 (1) يتمتع النساء والرجال بنفس الحقوق وبنفس الوضع القانوني في جميع مجالات الحياة السياسية، والاقتصادية، والثقافية، والاجتماعية. وتحظر جميع أشكال التمييز ضد المرأة والرجل على أساس نوع الجنس.
	(2) تكفل حقوق المرأة من خلال منح المرأة على قدم المساواة مع الرجل فرص الحصول على التدريب الأكاديمي والحرفي والمهني، وتكافؤ الفرص في العمالة والأجور والترقية، وفي الأنشطة الاجتماعية والسياسية والثقافية. ويتعين تشجيع الدعم المعنوي للأمهات والأطفال، بما في ذلك إجازات مدفوعة الأجر وامتيازات أخرى للأمهات والنساء الحوامل.“
	والتشريعات الوطنية التي لها تأثير على التزام الدول الأطراف بموجب اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة والتي أصدرت خلال الفترة المشمولة بالتقرير (1995–2010) وتشكل الآن جزءا من القوانين المنقحة لسانت فنسنت وجزر غرينادين لعام 2009 والتي ستجري مناقشتها في إطار المادة 11، شملت قانون المساواة في الأجر (1994)، الفصل 210؛ وقانون حماية العمالة (2004)، الفصل 212؛ ونظام أجور العاملين في قطاع الزراعة، 2008؛ ونظام أجور العاملين في الخدمة المنزلية، 2008؛ ونظام أجور العاملين في قطاع الأمن، 2008؛ ونظام أجور العاملين في قطاع الفنادق، 2008؛ ونظام أجور العاملين في قطاع الصناعة، 2008؛ ونظام أجور العاملين في مكاتب المهنيين، 2008؛ ونظام أجور العاملين في المحلات التجارية، 2008؛ وقانون مجلس الأجور، الفصل 217؛ وقانون المحلات التجارية (ساعات العمل وشروط العمل)، الفصل 214؛ وقانون عمالة النساء والشباب والأطفال، الفصل 209.
	تنفيذ اتفاقية القضاء على التمييز ضد المرأة
	في إطار تقديم الرد بالنسبة لهذه المادة، تم الرجوع إلى التوصيات العامة أرقام 12 و16 و 17، و 19. لا يرد الحق في العمل في دستور سانت فنسنت وجزر غرينادين. ولا تتعرض النساء عموما للتمييز لدى تقديم طلبات العمل إلى جانب الرجال بالنسبة لفرص العمل المختلفة المتاحة. وخلال الفترة قيد الاستعراض، واصلت الحكومة الوفاء بالتزاماتها بموجب الاتفاقيات الدولية والتشريعات الوطنية مما عاد بالفائدة على النساء. وقد أَوكَلت الحكومة مسؤولية خاصة إلى أحد الأمناء البرلمانيين في ديوان رئيس الوزراء بشأن علاقات العمل، مما يدل على إيلائها أولوية عالية للمسائل المتعلقة بالعمل. وستناقش الآن العناصر المحددة للمادة 11:
	• الحق في المساواة في الأجر، بما في ذلك الاستحقاقات، والحق في المساواة في المعاملة فيما يتعلق بالعمل ذي القيمة المساوية، وكذلك المساواة في المعاملة في تقييم نوعية العمل؛
	إن أحكام قانون المساواة في الأجر، الفصل 210، وهو من قوانين سانت فنسنت وجزر غرينادين التي نقحت في عام 2009، التي تم تنفيذها في عام 1994 كفلت عدم استمرار التمييز ضد المرأة من ناحية الأجور الممنوحة للعمل المماثل. ويحظر القانون التمييز بين الموظفين من الذكور والإناث فيما يتعلق بدفع أجر متساوٍٍ لقاء العمل المتساوي. وهو ينص على عقوبات في حال انتهاك هذا القانون، ويجيز للمحاكم إصدار أوامر بشأن دفع المتأخرات، ويجيز للمفتشين التحقيق في الشكاوى المقدمة بشأن انتهاك هذا القانون. كما أنه ينص على إجراءات وساطة بشأن تلك الشكاوى.
	وينص القانون أيضا على أن المعاملة التفضيلية التي تتلقاها الموظفة بسبب ولادة طفل أو الحمل لا تعتبر تمييزا بين الإناث والذكور. وبإمكان النساء التماس الانتصاف من المظالم التي تقع في مكان العمل باللجوء إلى المحاكم. وبموجب الفرع 3 (2) من القانون، فإن رب العمل الذي يتصرف بشكل يتعارض مع القانون يمكن أن تحكم عليه المحكمة بارتكاب جرم ويعاقب على ذلك بدفع غرامة قد تصل إلى 000 2 دولار، ويمكن أن تفرض عليه أيضا أن يدفع للموظف الذي ارتكب الفعل بحقه أي مبلغ ترى المحكمة أنه من حق الموظف الذي لم يتلق أجرا متساويا.
	وقد تعزز قانون المساواة في الأجر، الفصل 210، بتصديق سانت فنسنت وجزر غرينادين في عام 2001 على اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن المساواة في الأجر، 1951 (رقم 100) التي تنص على أن تكفل الدول الأعضاء مساواة العمال والعاملات في الأجر عن عمل ذي قيمة متساوية.
	• إدخال نظام إجازة الأمومة المدفوعة الأجر أو المشفوعة بمزايا اجتماعية مماثلة دون فقدان للعمل السابق أو للأقدمية أو للعلاوات الاجتماعية؛
	لقد امتثلت سانت فنسنت وجزر غرينادين امتثالا تاما لالتزاماتها بموجب أحكام هذه المادة. ففيما يتعلق بالإطار المحدد لتعيين الحد الأدنى للأجور، ينص قانون مجلس الأجور، الفصل 217، وهو من القوانين المنقحة لسانت فنسنت وجزر غرينادين لعام 2009، على إنشاء مجالس الأجور حتى تقوم باقتراح لوائح الأجور على نحو فعال من أجل تنظيم الأجور والإجازات الخاصة بأي فئة من فئات العمال. ويمكن تعيين مجالس الأجور من قبل الحاكم العام بموجب القانون، وهي تضم أرباب العمل والعمال وثلاثة أشخاص مستقلين.
	وبموجب صلاحيات هذا القانون تم إنشاء مجالس الأجور ذات الصلة في سانت فنسنت وجزر غرينادين، وقامت هذه المجالس باقتراح الحد الأدنى للأجور، وساعات العمل، وأجر الساعات الإضافية، والإجازات، وإجازة الأمومة، وبدأ تنفيذها خلال الفترة قيد الاستعراض بالنسبة لفئات العمال التالية: العاملون في قطاع الأمن، والعاملون في الخدمة المنزلية، والعاملون في المحلات التجارية، والعاملون في قطاع الزراعة، والعاملون في قطاع الصناعة، والعاملون في مكاتب المهنيين، والعاملون في قطاع الفنادق (المراجع: نظام أجور العاملين في قطاع الزراعة، 2008؛ نظام أجور العاملين في الخدمة المنزلية، 2008؛ نظام أجور العاملين في قطاع الأمن، 2008؛ نظام أجور العمالين في قطاع الفنادق، 2008؛ نظام أجور العاملين في قطاع الصناعة، 2008؛ نظام أجور العاملين في مكاتب المهنيين، 2008؛ نظام أجور العاملين في المحلات التجارية، 2008).
	وجميع نظم مجالس الأجور تنص على إجازات عادية وإجازات مرضية للعمال. كما تنص على إجازة أمومة لفترة إجمالية تبلغ أربعة أسابيع للبقاء في المنزل ويتعين على رب العمل خلال تلك الفترة دفع ما لا يقل عن خمس وثلاثين (35) في المائة إلى العاملة. ومع ذلك، حتى يحق للعاملة الحصول على إجازة الأمومة يجب أن تكون مستوفية مدة سنتين من الخدمة المستمرة مع رب العمل، ولغرض حساب مدة الخدمة المستمرة يعتبر ما لا يقل عن مائة وخمسين يوما مستوفيا لسنة واحدة من الخدمة.
	وخدمات التأمين الوطنية هي مؤسسة قانونية تعمل بموجب قانون خدمات التأمين الوطنية، الفصل 296، من القوانين المنقحة لسانت فنسنت وجزر غرينادين لعام 2009، بوصفها الوكالة الحكومية المسؤولة عن توفير استحقاقات الضمان الاجتماعي للمواطنين، بما في ذلك مستحقات الأمومة. وأرباب العمل والعاملون ملزمون بدفع اشتراكات إلى خدمات التأمين الوطنية بنسبة 8 في المائة من الدخل الخاضع للتأمين. ومن هذه النسبة العامة يتعين على الموظف دفع 3.5 في المائة وعلى رب العمل 4.5 في المائة. والنساء اللائي تتراوح أعمارهن بين 16 و 60 عاما وتم توظيفهن على الأقل لمدة 30 أسبوعا خاضعة لدفع الاشتراكات عنها ويكُنَّ قد دفعن عنها اشتراكات لا تقل عن 20 أسبوعا من تاريخ تقديم طلب الحصول على بدل الأمومة يحق لهن بدل أمومة بنسبة 65 في المائة من متوسط الأجر الأسبوعي لمدة ثلاثة عشر (13) أسبوعا. وللمرأة الخيار في أن تطلب الحصول على منحة الأمومة دفعة واحدة مقطوعة قدرها 630 دولارا والتي يمكن طلبها بعد أربعة أسابيع من ولادة الطفل. ولكي تكون المرأة مؤهلة للحصول على منحة الأمومة يجب أن تكون قد دفعت هي أو زوجها اشتراكات لا تقل عن 20 أسبوعا من أصل الأسابيع الثلاثين (30) السابقة لولادة الطفل. ويحق لبعض الموظفين، كالمعلمين، حيث تشكل النساء أغلبية الموظفين، إجازة أمومة مدفوعة الأجر لمدة ستة أسابيع. وتمنح هذه الإجازة بموجب الاتفاقات الجماعية التي يتم التفاوض عليها من خلال النقابات.
	• الحق في الضمان الاجتماعي، ولا سيما في حالات التقاعد والبطالة والمرض والعجز والشيخوخة وغير ذلك من حالات عدم الأهلية للعمل، وكذلك الحق في إجازة مدفوعة الأجر؛
	خدمات التأمين الوطنية مكلفة بتوفير استحقاقات الضمان الاجتماعي. وفي إطار برنامجها، تقدم استحقاقات مرضية للنساء اللائي يشملهن التأمين واللائي تتراوح أعمارهن بين 16 و 60 سنة وتكُنَّ غير قادرات على العمل بسبب المرض ودفعن 26 اشتراكا للضمان الاجتماعي ويكون قد تم توظيفهن قبل المرض مباشرة. ويدفع للمرأة المشمولة بالتأمين 65 في المائة من متوسط أجرها الأسبوعي لمدة 26 أسبوعا.
	والنساء المشمولات بالتأمين واللائي دفعن العدد المطلوب من الاشتراكات يحق لهن الحصول على استحقاقات الإصابة الناجمة عن حوادث العمل من خدمات التأمين الوطنية لمدة لا تتجاوز الحد الأقصى البالغ 52 أسبوعا ما دامت الإعاقة مستمرة. ويمكن استرداد تكاليف الخدمات الطبية المتكبدة أثناء العلاج من الإصابة الناجمة عن العمل بعد تقديم الإيصالات الداعمة. ولدى نهاية الفترة التي تدفع عنها استحقاقات الإصابة، إن كانت المرأة خسرت 30 في المائة أو أكثر من قدرتها البدنية أو العقلية يحق لها معاش تقاعدي مدى الحياة أو حتى تنتهي حالة الإعاقة. أما إذا كانت إعاقتها أقل من 30 في المائة فلها الحق عندئذ في الحصول على مبلغ مقطوع. وبالنسبة للنساء اللائي تقتضي إعاقتهن عناية مستمرة، يدفع لهن بدل إضافي للعناية المستمرة.
	ووفاء بالالتزامات التي تفرضها اتفاقية القضاء على التمييز ضد المرأة بموجب هذه المادة فيما يتعلق بمسألة تدابير الضمان الاجتماعي، فإن توفير الرعاية والدعم المالي للمسنين له أهمية خاصة بالنسبة للمرأة في سانت فنسنت وجزر غرينادين. ووفقا لآخر تعداد وطني رسمي أجري في عام 2001، يمثل السكان المسنون من سن 65 سنة فما فوق 7.3 في المائة من السكان وأكثر من النصف (8.3 في المائة) هم من النساء. وما فتئت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين تتخذ التدابير المناسبة من خلال زيادة الخدمات والاستحقاقات الموفرة للمسنين، والتي تستفيد منها الآن أغلبية النساء المسنات.
	وتدفع خدمات التأمين الوطنية للنساء اللائي بلغن سن الستين ودفعن أكثر من خمسين اشتراكا أسبوعيا منحة الشيخوخة، وهي عبارة عن دفعة واحدة تعادل ستة أضعاف (6) متوسط الأجر الأسبوعي. أما النساء اللائي بلغن سن الستين ودفعن أكثر من 500 اشتراك أسبوعي فيحق لهن الحصول على معاش تقاعدي يساوي من 30 إلى 60 في المائة من متوسط الأجر الأسبوعي أو ما لا يقل عن 70 دولارا في الأسبوع.
	وخلال الفترة المشمولة بهذا التقرير (1997)، استحدثت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين تقديم معاشات تقاعدية غير قائمة على دفع الاشتراكات لمساعدة كبار السن من خلال خدمات التأمين الوطنية، وذلك للأشخاص غير القادرين على دفع الاشتراكات إلى خدمات التأمين الوطنية بسبب كبر سنهم، ولكنهم كانوا أعضاء في صندوق التكافل الوطني الذي سبق إنشاء خدمات التأمين الوطنية. وقد وُسِّع نطاق هذا النظام في وقت لاحق ليشمل المزارعين وغيرهم من الأشخاص المعوزين الذين عانوا من آثار انهيار صناعة الموز. وهذا الاستحقاق ليس حقا، ولكنه يمنح لأشخاص يقع عليهم الاختيار من خلال اختبار إمكاناتهم المالية، والعديد منهم من النساء. وبحلول عام 2004، كان قد غطى أكثر من 700 1 شخص دفع لهم مبلغ 100 دولار شهريا. وقامت خدمات التأمين الوطنية أيضا باستحداث استحقاق لمساعدة المسنين في عام 2009 لدعم الأشخاص الذين تضرروا جراء الأزمة المالية العالمية.
	ومن التدابير الأخرى التي لجأت إليها حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين طوال الفترة المشمولة بالتقرير لتوفير التغطية بالدفعات غير القائمة على دفع الاشتراكات لكبار السن، بمن فيهم النساء، نظام الرعاية الاجتماعية، الذي اضطلعت بتنفيذه شعبة الخدمات الأسرية التابعة لوزارة التعبئة الوطنية. وهذه الدفعات الشهرية المسماة ”المساعدة الحكومية“ ليست إلزامية، غير أن المسنين الفقراء الذين يزيد عمرهم عن 65 سنة لهم الحق في الحصول عليها إن توفرت الموارد. وهذا النظام كان قائما قبل الفترة المشمولة بهذا التقرير، غير أن الحكومة تسعى باستمرار إلى زيادة المبالغ المدفوعة وزيادة عدد المستفيدين في إطار هذا البرنامج. وقد ارتفع المبلغ من 150 دولارا من دولارات شرق الكاريبي في الشهر إلى 220 دولارا في عام 2010. ومن حق النساء العاطلات عن العمل اللائي هن في أمس الحاجة المالية أيضا تقديم طلبات إلى شعبة الخدمات الأسرية للحصول على المساعدة في إطار هذا البرنامج.
	وقد أفضت تدابير إضافية وضعت من خلال مزيج من الأنشطة التابعة للدولة وأخرى تابعة للقطاع الخاص خلال الفترة المشمولة بالتقرير إلى زيادة عدد المنازل السكنية الخاصة بالمسنين فضلا عن إنشاء مركزين لأنشطة الرعاية النهارية للمسنين قامت ببنائهما خدمات التأمين الوطنية ويقوم مجلس محلي بإدارتهما. وغالبية نزلاء المرافق السكنية هم من النساء اللائي يزيد عمرهن عن 80 عاما. وخلال الفترة قيد الاستعراض، أنشئت خمسة (5) مساكن جديدة مخصصة للمسنين.
	الإجازة مدفوعة الأجر:
	يحق للعاملين في قطاع الأمن، والعاملين في الخدمة المنزلية، والعاملين في المحلات التجارية، والعاملين في قطاع الزراعة، والعاملين في قطاع الصناعة، والعاملين في مكاتب المهنيين، والعاملين في قطاع الفنادق الحصول على إجازة مدفوعة الأجر بموجب اللوائح الصادرة في إطار قانون مجلس الأجور الذي تم استعراضه في إطار هذه المادة. وخلال الفترة قيد الاستعراض، مكنت الحكومة العاملين من الاستفادة من أحكام محسنة خاصة بالإجازة المدفوعة الأجر. وفي عامي 2003 و 2005، أصدر مجلس الأجور نظاما ينص على منح إجازات مدفوعة الأجر كإجازات مرضية أو إجازات سنوية على حد سواء لجميع فئات العاملين المذكورة أعلاه. وقد استفادت النساء كثيرا من هذه التحسينات ولا سيما في فئات العاملين في الخدمة المنزلية، والعاملين في المحلات التجارية، والعاملين في مكاتب المهنيين، والعاملين في قطاع الفنادق، إذ أن غالبيتهم من الإناث. وبلغ متوسط الإجازات السنوية التي نص عليها هذا النظام أربعة عشر يوما لمن تراوحت فترة خدمتهم من سنة إلى خمس سنوات.
	توخيا لمنع التمييز ضد المرأة بسبب الزواج أو الأمومة، ضمانا لحقها الفعلي في العمل، تتخذ الدول الأطراف التدابير المناسبة:
	• لحظر الفصل من الخدمة بسبب الحمل أو إجازة الأمومة والتمييز في الفصل من العمل على أساس الحالة الزوجية، مع فرض جزاءات على المخالفين؛
	إن قانون حماية العمالة (2003)، الفصل 212، الذي دخل حيز النفاذ في عام 2004، يوفر دعما كبيرا لتحسين شروط وظروف العمل للمرأة ويسهم في وفاء الدولة الطرف بالتزاماتها بموجب المادة 11 من الاتفاقية. وهذا القانون يمثل تشريعا مهما من التشريعات الوطنية فهدفه المعلن هو دعم نجاح علاقات العمل. ويتناول في مضمونه المسائل العامة لتعزيز حقوق العمل، ويشير إلى الحماية من الفصل من العمل بدون أسباب وجيهة. والنساء اللائي يدعين التعرض للفصل التعسفي يحق لهن بموجب هذا القانون اللجوء إلى سبل الانتصاف القانونية المتاحة التي تشمل جلسات استماع أمام المحكمة.
	وهذا القانون يحظر على رب العمل على وجه التحديد إنهاء خدمة الموظف على أسس مختلفة من بينها نوع الجنس أو الحالة الزوجية أو الحمل (الفرع 16 (د))، والغياب المعقول عن العمل بسبب الطوارئ أو المسؤوليات الأسرية (الفرع 16 (هـ)) أو الغياب عن العمل أثناء إجازة الأمومة بموجب شهادة طبية (الفرع 16 (و)). وتوفر هذه الأحكام حماية قانونية هامة خاصة بالنسبة للمرأة في سانت فنسنت وجزر غرينادين ولا سيما في ما يتعلق بالحق في إجازة الأمومة وضمان عدم فصل رب العمل للمرأة بسبب الحمل.
	وتواصل الحكومة تقديم أشكال أخرى من استحقاقات الضمان الاجتماعي بموجب نظام التأمين الوطني. وهذا يوفر استحقاقات في حالات المرض والعجز والتقاعد والوفاة. وأصبح بإمكان الأشخاص الذين يعملون لحسابهم الخاص الآن دفع اشتراكات من أجل الحصول على هذه الاستحقاقات لأنفسهم. وهناك استحقاقات أخرى يجري التفاوض بشأنها في إطار الاتفاقات الجماعية مع النقابات العمالية. وهي تشمل توفير لباس العمل الموحد، واعتماد قواعد لتنظيم شروط الصحة والسلامة في مكان العمل، والحق في إجازة مدفوعة الأجر.
	وقد واصلت الحكومة التشجيع على تشكيل النقابات العمالية، وقد ازدهرت هذه النقابات في الدولة بمشاركة نشطة وأعداد كبيرة من النساء. ولم يدعم القطاع الخاص دائما مشاركة العاملين لديه في عضوية النقابات، ولكن توجد تشريعات تكفل للعمال عندما يكونوا قادرين على الانضمام إلى نقابات عمالية معترف بها، أن تجري هذه العملية تحت إشراف وإدارة وزارة العمل.
	القياس والتحديد الكمي للأنشطة المنزلية غير مدفوعة الأجر
	فيما يتعلق بالقياس والتحديد الكمي للأنشطة المنزلية غير مدفوعة الأجر للمرأة (التوصية العامة رقم 17)، لم يضطلع المكتب الإحصائي حتى الآن بأي عمل في هذا الصدد. وتشمل العقبات التي تحول دون إجراء مثل هذا البحث الموارد المالية والبشرية المحدودة المتاحة للقيام بذلك.
	التحرش الجنسي في مكان العمل
	فيما يتعلق بمسألة التحرش الجنسي في مكان العمل (التوصية العامة رقم 19)، لم تتخذ أو تقترح أي إجراءات محددة في هذا الصدد. وتوجد بعض الأدلة غير الموثقة على أن بعضا من النساء طُلب منهن تقديم خدمات جنسية مقابل الحصول على فرص العمل. ولا تزال هناك حاجة إلى إجراء البحوث من أجل الكشف عن مدى وطبيعة هذه المشكلة. وتنحصر سبل الانتصاف المتاحة للنساء اللائي يتعرضن للتحرش الجنسي في سبل الانتصاف المتوفرة بموجب القانون العام في إطار قانون الأضرار المدنية. إن الضرر الناجم عن التحرش معترف به الآن في القانون العام وقد حدد معناه في قضية حدثت مؤخرا في جامايكا باعتباره ”سلوك متعمد موجه ضد المدعي يلحق به ضررا، وهذا الضرر يمكن أن يكون قلقا وأسى أو نوعا من الضرر البدني أو مرضا نفسيا معروفا“().
	حرية اختيار العمل
	في عام 2001، صدقت سانت فنسنت وجزر غرينادين على اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن التمييز في الاستخدام والمهنة، 1958 (رقم 111) التي تحظر التمييز على أساس نوع الجنس في مجال الاستخدام والمهنة. وفي عام 2010، تم التصديق أيضا على اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن سياسة العمالة، 1964 (رقم 122) التي تكفل ”أن يتاح لكل عامل حرية اختيار العمل وأن توفر أفضل فرصة ممكنة لشغل الوظيفة التي تناسب قدراته ومؤهلاته وأن يستخدم مهاراته ومواهبه فيها، بغض النظر عن العرق أو اللون أو الجنس أو الدين أو الرأي السياسي أو الأصل الوطني أو الأصل الاجتماعي“.
	وفيما يتعلق بالتزامات سانت فنسنت وجزر غرينادين بموجب هاتين الاتفاقيتين، قد تكون هناك حاجة إلى تقديم توضيح بشأن قانون عمالة النساء والشباب والأطفال، الفصل 209 وهو من قوانين سانت فنسنت وجزر غرينادين المنقحة لعام 2009، فهذا القانون يتضمن أحكاما من اتفاقية تعود لعام 1938 تحظر على أي امرأة فوق سن الثامنة عشرة من العمل أثناء الليل في أي مشروع صناعي إلا في الحدود التي يسمح بها القانون (الفرع 3 (2)).
	و ”المشروع الصناعي“ يشمل ”المناجم، والمقالع والصناعات التي يتم فيها تصنيع المواد أو التعديل فيها أو تنظيفها أو إصلاحها أو تزيينها أو وضعها في شكلها النهائي أو تحضيرها للبيع أو تكسيرها أو تهديمها، أو التي يجري فيها تحويل المواد، بما في ذلك بناء السفن، أو توليد الكهرباء أو أي نوع من القوى المحركة وتحويلها ونقلها؛“ ويشمل أيضا ”بناء أو إعادة بناء أو صيانة أو إصلاح أو تعديل أو هدم أي مبنى أو سكة حديدية أو ترام أو مرفأ أو حوض سفن أو رصيف ميناء أو قناة أو طرق مائية داخلية أو طرقات أو أنفاق أو جسور أو قناطر أو مجارير أو مجاري أو آبار أو منشآت برقية وهاتفية أو مشاريع كهربائية أو أشغال لها صلة بالغاز أو الكهرباء أو أي عمل آخر من أعمال البناء، فضلا عن الأعمال التحضيرية لأي من هذه الأعمال أو الهياكل أو إرساء الأساسات لها“. وهذا النطاق الواسع من الأنشطة يبين الكم الكبير من الأنشطة التي يحظر أن تقوم بها المرأة أثناء الليل. ويحظر القانون على المرأة ”بمعزل عن سنها، العمل أثناء الليل في أي مشروع صناعي عام أو خاص أو في أي فرع له، فيما عدا أي مشروع يعمل فيه فقط أفراد الأسرة الواحدة“.
	ومن المفيد التذكير بأن محكمة الأسرة، التي أنشئت بموجب قانون محكمة الأسرة، الفصل 25، تنفرد بالولاية القضائية للنظر في المخالفات المرتكبة بموجب هذا القانون. (قانون محكمة الأسرة، الفرع 4).
	• لتشجيع توفير الخدمات الاجتماعية المساندة اللازمة لتمكين الوالدين من الجمع بين الالتزامات العائلية وبين مسؤوليات العمل والمشاركة في الحياة العامة، ولا سيما عن طريق تشجيع إنشاء وتنمية شبكة من مرافق رعاية الأطفال؛
	من بين الإنجازات الرئيسية التي حققتها حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين ثورتها التعليمية. وقد غطت جميع جوانب التعليم من مرحلة الطفولة المبكرة إلى التعليم ما بعد المرحلة الثانوية. ومعظم التطور حصل في عام 2001 عندما بلغ عدد الأطفال دون سن الخامسة الملتحقين بمدارس مرحلة الطفولة المبكرة 402 2 طفل. ويمثل هذا زيادة بنسبة 41.8 في المائة عن عددهم في عام 1991 حيث بلغ 407 1 أطفال. وفي الفترة 2001-2004، زاد هذا العدد بمقدار 1000 طفل، ومنذ ذلك الحين ما فتئت الحكومة تعمل من خلال وزارة التعليم على مجموعة من المبادرات الرامية إلى زيادة إمكانية الحصول على التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة وتحسين نوعيته. وتتمثل إحدى المبادرات الرئيسية في تحسين مستوى رصد مراكز التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة التابعة للقطاع الخاص، وتوفير التدريب للمعلمين في تلك المؤسسات.
	المادة 12: كفالة المساواة للمرأة في الحصول على الرعاية الصحية
	تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة في ميدان الرعاية الصحية من أجل أن تضمن لها، على أساس المساواة بين الرجل والمرأة، الحصول على خدمات الرعاية الصحية، بما في ذلك الخدمات المتعلقة بتنظيم الأسرة.
	بالرغم من أحكام الفقرة 1 من هذه المادة تكفل الدول الأطراف للمرأة خدمات مناسبة فيما يتعلق بالحمل والولادة وفترة ما بعد الولادة، موفرة لها خدمات مجانية عند الاقتضاء، وكذلك تغذية كافية أثناء الحمل والرضاعة.
	(يقترن الرد المتعلق بهذه المادة بذلك المتعلق بالتوصيات العامة أرقام 12 و 15 و 19 و24).
	الحالة فيما يتعلق بالقضاء على التمييز ضد المرأة في مجال الصحة في سانت فنسنت وجزر غرينادين تشهد تحسنا مستمرا. ولا تزال المعلومات الأساسية المقدمة في التقرير الأولي صالحة فيما يتعلق بنوع الخدمات المتاحة للمرأة في مجال الصحة العامة، وفيما يتعلق بالصحة الجنسية والإنجابية على وجه الخصوص.
	وفي إطار عملية الإصلاح الدستوري خلال الفترة قيد الاستعراض، سعت الحكومة إلى إدراج أحكام محددة بشأن المساواة في فرص حصول المرأة على حقوق معينة في مجال الرعاية الصحية ولكنها لم تنجح في ذلك لعدم إقرار مشروع الإصلاح الدستوري لعام 2009 نتيجة الاستفتاء الذي أجري لهذا الغرض. وكان نص الفرع ذي الصلة من مشروع القانون ذاك على النحو التالي:
	”المادة 21 (1) يتمتع النساء والرجال بنفس الحقوق وبنفس الوضع القانوني في جميع مجالات الحياة السياسية، والاقتصادية، والثقافية، والاجتماعية. وتحظر جميع أشكال التمييز ضد المرأة والرجل على أساس نوع الجنس.
	(2) تكفل حقوق المرأة من خلال منح المرأة على قدم المساواة مع الرجل فرص الحصول على التدريب الأكاديمي والحرفي والمهني، وتكافؤ الفرص في العمالة والأجور والترقية، وفي الأنشطة الاجتماعية والسياسية والثقافية. ويتعين تشجيع الدعم المعنوي للأمهات والأطفال، بما في ذلك إجازات مدفوعة الأجر وامتيازات أخرى للأمهات والنساء الحوامل“.
	المساواة في الحصول على خدمات الرعاية الصحية بما في ذلك تنظيم الأسرة
	وزارة الصحة والبيئة هي المسؤولة عن السياسات والخدمات في مجالي الصحة والبيئة. وخلال الفترة قيد الاستعراض، بقيت نسبة موظفي الخدمات الصحية إلى عدد السكان مستقرة. وعلى مستوى الرعاية الصحية الأولية، يوجد تسعة وثلاثون (39) مركزا صحيا لتقديم الخدمات الصحية موزعين في تسع مقاطعات صحية. ويعمل في كل مركز صحي على أساس التفرغ ممرض على مستوى المقاطعة، ومساعد ممرض، ومساعد صحي على مستوى المجتمع المحلي. أما الأعضاء الآخرون في الفريق الصحي الذي يعمل على مستوى المقاطعة، مثل طبيب المقاطعة، والصيدلي، ومسؤول الصحة البيئية، فيقدمون الدعم للفريق.
	وقد طرأ تحسن على التوزيع الجغرافي للعيادات الطبية في البلد مما مكن النساء، ولا سيما النساء الريفيات، من الحصول على الخدمات الطبية. وخلال الفترة 2001-2010، كان كل مركز صحي يغطي في المتوسط 900 2 نسمة، ولا يضطر أي من السكان للانتقال أكثر من ثلاثة (3) أميال للحصول على الرعاية الصحية. وتشمل خدمات الرعاية الأولية: الرعاية في حالات الطوارئ، والرعاية الطبية، والرعاية قبل الولادة وما بعدها، وخدمات القبالة، والخدمات الصحية للأطفال، بما فيها التحصين وخدمات تنظيم الأسرة؛ ومكافحة الأمراض المعدية وغير المعدية(). ومستشفى ميلتون كاتو التذكاري، الذي عرف سابقا باسم مستشفى كينغستون العام، هو منشأة سعتها 211 سريرا، وهو المستشفى الحكومي الوحيد الذي تحال إليه الحالات الحرجة ويقدم خدمات الأطباء المتخصصين في معظم المجالات.
	ولا يزال الذكور والإناث يحصلون على خدمات الرعاية الصحية على قدم المساواة. وخلال الفترة قيد الاستعراض، ظل العمر المتوقع للإناث ثابتا عند 74.5 عاما، وهو ما يتناقض مع العمر المتوقع للذكور عند 71.5 عاما. وبالتالي يتوقع للإناث أن يعمرن أكثر من الذكور. ومعدل وفيات الذكور أعلى بقليل من معدل وفيات الإناث.
	وكان السبب الرئيسي للوفاة بالنسبة لمجمل السكان (الذكور والإناث) في الفترة 1996-2002 هو السرطان. وفي الفترة 2002-2004، كان السبب الرئيسي للوفاة هو مرض السكري وكانت الأسباب الرئيسية لدخول المستشفيات للعلاج تتصل بمضاعفات مرض السكري وضغط الدم المرتفع. وتشير البيانات المتعلقة بمعدل الوفيات النسبي بسبب سرطان الثدي وعنق الرحم، كنسبة مئوية من مجموع الوفيات، إلى أنه يشكل نسبة قليلة من عدد الوفيات.
	وفي الفترة قيد الاستعراض، استمر توفير اختبار الكشف عن سرطان عنق الرحم بأسعار مدعومة بهدف الكشف عن سرطان عنق الرحم في وقت مبكر. كما تقدم للمرأة خدمات تصوير الثدي بالأشعة للكشف عن احتمال الإصابة بسرطان الثدي. ولكن البيانات تظهر اتجاها نحو الانخفاض في عدد اختبارات الكشف عن سرطان عنق الرحم التي أجريت في الفترة 1996-2002.
	وبالنظر إلى زيادة التركيز على فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، فإن خدمات تنظيم الأسرة استفادت من برامج جديدة وضعت لاستهداف الإيدز. وتشمل هذه البرامج برامج إعلامية وبرامج لتوعية الجمهور، وتوفير خدمات تقديم المشورة ووسائل تنظيم الأسرة مثل مثل الواقي الذكري. وقد تزايد التركيز على الامتناع عن ممارسة الجنس وممارسة الجنس بشكل آمن الذي نأمل أن يؤثر بوجه خاص على المراهقين، بالنظر إلى الشواغل التي يثيرها أثر حمل المراهقات على الفتيات.
	وقد صنف وباء فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في سانت فنسنت وجزر غرينادين بأنه منتشر. وهذا سبب وجيه لجعل الحكومة تبدي قدرا كبيرا من الاهتمام وتخصص الموارد البشرية خلال الفترة قيد الاستعراض له إذ أن الأثر السلبي الخطير لهذا الوباء لا يمكن الاستهانة به. وتواصل الحكومة إنفاق ما يقرب من 1.6 مليون دولار من دولارات شرق الكاريبي من مواردها الخاصة سنويا في مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز.
	وتعمل الحكومة مع الشركاء المحليين والإقليميين  والدوليين من أجل منع انتشار فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز من خلال برنامج لتقديم المشورة والفحص الطوعيين واستراتيجية تثقيفية وإعلامية مكثفة. والبرنامج الذي يجري تنفيذه، من خلال الأخذ بنهج منسق من جانب الوزارات الحكومية والمنظمات غير الحكومية والمنظمات الدينية، قد أدى إلى استقرار معدل الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وتحسين نوعية حياة الأشخاص المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وقد تلقى مقدمو الرعاية والاختبار الطوعيين والمدرَّبون في هذا المجال التدريب خارج البلد منذ عام 2003. وتم تنظيم العديد من حلقات العمل على الصعيد الوطني.
	وفي حين تظهر البيانات انخفاضا في عدد الوفيات، إن هناك قناعة بأن المرض في سانت فنسنت وجزر غرينادين ينتقل بشكل رئيسي من خلال العلاقات الجنسية بين الجنسين. وما برحت وزارة الصحة والبيئة تضطلع ببرامج مكثفة لتوجيه انتباه الجمهور إلى هذه المسألة ووضع وتنفيذ استراتيجيات لمعالجة الآثار المترتبة في الأجل الطويل على زيادة حالات الإصابة بالمرض في البلد. ويبدو أن آثار ذلك بدأت تظهر. ففي عام 2000، احتل فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز المرتبة الثالثة كسبب رئيسي للوفيات بين الذكور والإناث على السواء ، ولكنه تراجع بحلول عام 2004 إلى المرتبة السادسة كسبب رئيسي للوفاة.
	وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، أقامت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين هياكل مؤسسية متعددة من أجل التصدي للمرض. وشملت هذه فرقة عمل معنية بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز على الصعيد الوطني، ومجلسا وطنيا لمكافحة الإيدز، وأمانة عامة وطنية لمكافحة الإيدز. وقد وضعت خطط استراتيجية وطنية كان أحدثها الخطة الاستراتيجية الوطنية للفترة 2010-2014.
	ومن بين العقبات الرئيسية التي تحول دون الوفاء بأحكام هذه المادة نذكر المواقف السائدة في المجتمع حيث أن بعض الرجال يقاومون فكرة استخدام الواقي الذكري وأن النساء يخشين من الإصرار على ذلك خوفا من ردود الفعل السلبية أو حتى العنيفة من جانب شركائهن الذكور. ولا يزال ينبغي القيام بالكثير على مستوى جميع طبقات المجتمع حتى يصبح لدى العديد من النساء الثقة بأنفسهن والإصرار على التحكم بصحتهن الجنسية والإنجابية. وحتى الآن لم يصبح تعريض حياتهن للخطر نتيجة لذلك رادعا قويا بما فيه الكفاية لدفعهن إلى التصدي لهذه المواقف الاجتماعية والثقافية السائدة. وهناك مواقف مشابهة تقف أيضا عقبة أمام استخدام الواقي الذكري كوسيلة لتنظيم الأسرة، رغم أن النساء لديهن بدائل أخرى يمكن الحصول عليها بسهولة مثل حبوب منع الحمل.
	والتدابير المتخذة للتصدي لهذه العقبات تشمل برامج التثقيف في مجال الحياة الأسرية التي تنظم في المدارس وتسعى إلى توفير المعلومات وإسداء المشورة للفتيات، إذ أن العديد منهن نشيطات جنسيا. وتشمل التدابير الأخرى وضع برامج قوية للتوعية العامة.
	وبعض النساء يصبن بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز أو الأمراض التي تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي أو يحملن نتيجة تعرضهن للاغتصاب. وفي حالات الاغتصاب فإن الإجهاض غير متاح، ورغم عدم وجود مراكز لإسداء المشورة في حالات الأزمات، فإنه يمكن الحصول على الدعم عن طريق محكمة الأسرة، وشعبة الخدمات الأسرية، وشعبة الشؤون الجنسانية.
	وقد وضعت وزارة الصحة منذ عام 2000 برنامجا وطنيا لمنع انتقال العدوى من الأم إلى الطفل، وتقدم من خلاله المشورة والاختبار الطوعيين في مجال فيروس نقص المناعة البشرية لجميع النساء الحوامل، وهو يوفر العلاج المضاد للفيروسات الرجعية للأمهات والأطفال الرضع حسب الاقتضاء. وفي عام 2005، خضع 88 في المائة من الحوامل للاختبارات الخاصة بفيروس نقص المناعة البشرية.
	ويعتبر الإجهاض فعلا إجراميا. وعندما تلتمس النساء المساعدة من الخدمات الصحية بعد عملية إجهاض لم تجر بطريقة سليمة، فإن الموظفين الصحيين ملزمون بتبليغ الشرطة بذلك، رغم تقديمهم الرعاية الصحية لهن في تلك الحالة.
	توفير الخدمات الصحية للأمهات والأطفال
	إن المعلومات المستكملة عن حالة الخدمات المقدمة للنساء خلال الفترة قيد الاستعراض تبين أن الخدمات الصحية المقدمة للأمهات والأطفال لا تزال في تحسن مستمر. فهناك الآن عيادات جديدة في المناطق الريفية، وتوجد خطط قائمة لمواصلة توسيع نطاق وتحسين الهياكل الأساسية المادية للمرافق القائمة. ويشمل هذا تحسين الخدمات المقدمة في جزر غرينادين.
	وبفضل الجهود التي تبذلها وزارة الصحة، كان عدد وفيات الأمهات أثناء النفاس محدودا للغاية. وتم الإشراف بدقة على الرعاية المقدمة للأمهات قبل الولادة وبعدها، وتتواصل برامج التوعية العامة في وسائط الإعلام التي تركز على أهمية حصول المرأة على الرعاية السابقة للولادة في فترة مبكرة من الحمل. وقد اتسمت هذه البرامج والجهود الأخرى المبذولة بفعالية كبيرة وأدت إلى انخفاض مستوى الوفيات النفاسية، وكذلك إلى اكتشاف المضاعفات المحتملة ومعالجتها في وقت مبكر.
	ولا يزال اللجوء إلى ربط الأنابيب كشكل من أشكال تنظيم الأسرة بعد ولادة الطفل منتشرا. ولم يحدث أي تغيير فيما يتعلق بضرورة حصول المرأة المتزوجة على إذن الزوج قبل إجراء مثل هذه العملية.
	وتقدَّم المشورة لجميع الأمهات قبل الولادة بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز ويُشجعن على إجراء الاختبار الخاص بالكشف عن فيروس نقص المناعة البشرية. ويقدم للنساء الحوامل اللائي يثبت الاختبار إصابتهن بفيروس نقص المناعة البشرية العقاقير المضادة للفيروسات الرجعية مجانا من أجل الحد من خطر الإصابة بالفيروس في الفترة القريبة من الولادة. كما تعزز الرعاية المقدمة بعد الولادة أيضا كوسيلة لحفز الأمهات على الاسترداد الكامل لصحتهن البدنية والنفسية. وخلال هذه الفترة تقدم المشورة للنساء في مجال تنظيم الأسرة.
	ويوفر الدعم الغذائي للأمهات المرضعات مجانا إذا لوحظ أنهن من أسر منخفضة الدخل. كما يوفر الدعم الغذائي للمصابين بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز.
	المادة 13: كفالة المساواة للمرأة في الحياة الاجتماعية والاقتصادية
	تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة في المجالات الأخرى للحياة الاقتصادية والاجتماعية لكي تكفل لها، على أساس المساواة بين الرجل والمرأة نفس الحقوق، ولاسيما: 
	• الحق في الاستحقاقات العائلية،
	• الحق في الحصول على القروض المصرفية، والرهون العقارية وغير ذلك من أشكال الائتمان المالي،
	• الحق في الاشتراك في الأنشطة الترويحية والألعاب الرياضية وفى جميع جوانب الحياة الثقافية.
	خلال الفترة قيد الاستعراض، واصلت الحكومة اتخاذ التدابير لتمكين النساء والرجال على قدم المساواة من الحصول على الدعم في إطار برنامج المساعدة العامة. وهذه المساعدة مقدمة في شكل مساهمات نقدية أو عينية، وعادة ما تكون ذات طبيعة مؤقتة لتمكين الأشخاص الذين يعانون من أزمة اجتماعية من تلبية بعض احتياجاتهم الأساسية. وهذه البرامج مستمرة.
	وهذا الدعم مختلف عن المساعدة العامة ذات الطبيعة طويلة الأمد التي تقدم إلى الأشخاص الذين يعتقد أنهم بحاجة إلى دعم أكثر استدامة على مر الزمن حسب ما تقتضيه ظروفهم الخاصة. وتقدم المساعدة طويلة الأجل للأشخاص المدرجة أسماؤهم في قائمة المساعدة العامة، وهي تشمل أشخاصا معاقين أو معوقين ذهنيا أو مسنين، في جملة معايير أخرى. والعديد من النساء المسنات يستفدن من هذا البرنامج ويحصلن على إعانة شهرية.
	ويوجد دعم آخر مقدم في إطار البرنامج يتخذ شكل مساعدات عينية من خلال شعبة الخدمات الأسرية، بما في ذلك دفع إيجار السكن، وتوفير الملابس والأغذية، في جملة أمور أخرى. والنساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز اللائي تنبذهن أسرهن أو لا يستطعن العمل بسبب الوصمة الاجتماعية المرتبطة بالمرض مؤهلات للاستفادة من هذا البرنامج. كما تجري مساعدة نساء أخريات، مثل من يعانين من العنف المنزلي ومن يحتجن إلى الدعم المالي المؤقت.
	وبدأت الحكومة بوضع برنامج لإنشاء صندوق للاستثمار الاجتماعي من أجل تعزيز برامج التصدي للفقر. وتعد النساء من الفئات المستضعفة التي يستهدفها هذا البرنامج.
	وقد أنشأت حكومة سانت فنسنت وجزر غرينادين منذ عام 2001 برنامجا لتمويل المشــاريع الصغيرة في إطار برنامج للقروض يتم فيه منح القـــــروض التي لا تتجاوز مبلغ 000 15 دولار بدون ضمانات. وتشكل النساء نسبة 56 في المائة من المستفيدين من هذا البرنامج.
	المادة 14: ضمان حقوق المرأة الريفية في سانت فنسنت وجزر غرينادين 
	تضع الدول الأطراف في اعتبارها المشاكل الخاصة التي تواجهها المرأة الريفية، والأدوار الهامة التي تؤديها في توفير أسباب البقاء اقتصاديا لأسرتها، بما في ذلك عملها في قطاعات الاقتصاد غير النقدية، وتتخذ جميع التدابير المناسبة لكفالة تطبيق أحكام هذه الاتفاقية على المرأة في المناطق الريفية.
	تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة في المناطق الريفية لكي تكفل لها، على أساس المساواة بين الرجل والمرأة، أن تشارك في التنمية الريفية وتستفيد منها، وتكفل للريفية بوجه خاص الحق في: 
	• المشاركة في وضع وتنفيذ التخطيط الإنمائي على جميع المستويات،
	• الوصول إلى تسهيلات العناية الصحية الملائمة، بما في ذلك المعلومات والنصائح والخدمات المتعلقة بتنظيم الأسرة،
	• الاستفادة بصورة مباشرة من برامج الضمان الاجتماعي،
	• الحصول على جميع أنواع التدريب والتعليم، الرسمي وغير الرسمي، بما في ذلك ما يتصل منه بمحو الأمية الوظيفي، وكذلك التمتع خصوصا بكافة الخدمات المجتمعية والإرشادية، وذلك لتحقيق زيادة كفاءتها التقنية،
	• تنظيم جماعات المساعدة الذاتية والتعاونيات من أجل الحصول على فرص اقتصادية مكافئة لفرص الرجل عن طريق العمل لدى الغير أو العمل لحسابهن الخاص،
	• المشاركة في جميع الأنشطة المجتمعية،
	• فرصة الحصول على الائتمانات والقروض الزراعية، وتسهيلات التسويق، والتكنولوجيا المناسبة، والمساواة في المعاملة في مشاريع إصلاح الأراضي والإصلاح الزراعي وكذلك في مشاريع التوطين الريفي،
	• التمتع بظروف معيشية ملائمة، ولا سيما فيما يتعلق بالإسكان والمرافق الصحية والإمداد بالكهرباء والماء، والنقل، والمواصلات
	أظهرت نتائج تعداد السكان والمساكن لعام 2001 زيادة في معدل البطالة منذ عام 1991. فقد أدت الحالة السيئة التي أثرت على صناعة الموز، وسببها إلغاء حماية الاتحاد الأوروبي لواردات الموز من مستعمراته السابقة، إلى اضطرار نحو 52 في المائة من مزارعي الموز إلى ترك هذه الصناعة منذ عام 1990 فانخفض عددهم من حوالي 894 7 مزارعا إلى 800 3 مزارع في عام 2001(). وأشارت التقديرات إلى أن المرأة هي الأكثر تضررا حيث أنها تشكل غالبية العاملين في مجال زراعة الموز.
	إن انهيار زراعة الموز أدت أيضا إلى انخفاض نسبة الإيرادات من القطع الأجنبي لقطاع الزراعة في اقتصاد سانت فنسنت وجزر غرينادين. فقد انتقلت الزراعة من تشكيل 21.2 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي في عام 1990 إلى 12.1 في المائة في عام 2000(). وأظهرت نتائج تقرير تقييم الفقر لسانت فنسنت وجزر غرينادين لعام 1996 أن نسبة 38 في المائة من سكان البلد هم من الفقراء، وأن نسبة 20 في المائة من السكان هم من المعوزين().
	وقد أثرت الحالة الناجمة عن تدهور صناعة الموز تأثيرا سلبيا على المرأة الريفية. فقد شكلت النساء نسبة مئوية كبيرة من عمال مزارع الموز وكان عدد كبير منهن من أصحاب تلك المزارع. وظهر أثر ذلك بشكل رئيسي في الانخفاض الحاد للإيرادات سواء في أجور العمال أو في دخل المزارعين. وأشارت دراسة أجريت عن الأثر الاجتماعي الاقتصادي لتدهور صناعة الموز() إلى أن تلك الحالة أثرت بشكل خاص على النساء والأطفال وكبار السن.
	ووضعت الحكومة تدابير مختلفة للتصدي للأثر غير المتناسب على وضع المرأة. وقدمت خطة للائتمان البالغ الصغر مكنت الأشخاص من الحصول على قروض بأخفض الفوائد الممكنة من أجل البدء بمشاريع صغيرة. وقد بادر العديد من النساء الريفيات اللائي اضطررن إلى العمل لحسابهن الخاص، إلى العمل بالتجارة أو تصدير المنتجات إلى الجزر المجاورة. وسيمكنهن برنامج الائتمان البالغ الصغر من تمويل أعمالهن التجارية.
	وقد قدمت وكالات أخرى الدعم والمشورة للمرأة الريفية. وهي تشمل وكالات التنمية الوطنية التي قدمت أيضا القروض والمشورة والدعم التقني للمستفيدين من خدماتها، وبعضهم من النساء الريفيات. وقد دعمت الحكومة عمل مؤسسة التنمية الوطنية، وهي مؤسسة ائتمانية غير حكومية، وذلك من خلال تزويدها بمنحة تزيد عن مليون يورو مولها برنامج تثبيت حصائل التصدير التابع للاتحاد الأوروبي. ومن هذه الأموال، تمكنت مؤسسة التنمية الوطنية من تقديم العديد من القروض التي تعود بفائدة أقل عليها إلى الأشخاص المستفيدين من خدماتها، بمن فيهم النساء الريفيات، دون الحاجة إلى اشتراط توفير الضمان المعتاد.
	وتشمل القضايا العالقة المتبقية التي يتعين التصدي لها لصالح النساء الريفيات الحالة المتعلقة بتوفير رعاية الأطفال. وفي إطار خطة تنمية قطاع التعليم، تتصدى الحكومة لمسألة التغطية الشاملة للتعليم في مرحلة الطفولة المبكرة.
	ولا تزال الخدمات الصحية الموفرة للنساء الريفيات تشهد تحسنا. وتعتزم الحكومة مواصلة تعزيز جودة المرافق فضلا عن الخدمات المقدمة فيها في المناطق الريفية.
	وقد أثر العنف المنزلي، وإن لم يكن بشكل غير متناسب، على المرأة الريفية. فصغر حجم البلد يمكن النساء من استخدام وسائط النقل بسرعة لطلب المساعدة من الشرطة ومحكمة الأسرة عند الاقتضاء.
	التمييز ضد الأشخاص من مجتمعات الشعوب الأصلية. ضمن مجتمع سانت فنسنت وجزر غرينادين يتعين التصدي لمسألة التمييز ضد الأشخاص المنتمين إلى المجتمعات الكاريبية الأصلية. وهذه المجتمعات بعيدة جغرافيا عن غيرها من المجتمعات المحلية واعتبرت لبعض الوقت معزولة.
	وبناء على الوثائق التي تظهر الإمكانية المحدودة لحصول المجتمعات الكاريبية المحلية على قدم المساواة مع باقي السكان على الخدمات في مجالي الصحة والتعليم والمجالات الأخرى، تم باستمرار اعتبار هؤلاء الأشخاص من الفقراء. وفي الواقع، فإن تقرير تقييم الفقر في سانت فنسنت وجزر غرينادين يعتبر المجتمعات الكاريبية من أشد المجتمعات فقرا في البلد. ووفقا لتعداد عام 2001 فإن ”أعلى معدل للبطالة هو في ساندي باي، وهذا المعدل آخذ في الارتفاع منذ عام 1980“(). ووفقا للبيانات، تشكل المجتمعات الكاريبية المجموعة الإثنية السائدة (58.5 في المائة) في ساندي باي(). ولا يمكن تفادي الصلة القائمة بين الفقر والمساواة بين الجنسين. ففي الحالات التي تعاني فيها المجتمعات من الفقر، فإن النساء والأطفال يعانون أكثر من غيرهم. وفي هذه الحالة، ”تبين أن المرأة تعاني من مشاكل خاصة: الفصل بين الجنسين في فرص العمل، وقلة فرص العمل المأجور، وعدم القدرة على الوصول إلى مراكز الرعاية النهارية“. وقد تلقت إدارة الرعاية الاجتماعية طلبات أكثر من النساء للحصول على المساعدة العامة().
	المادة 15: مساواة المرأة أمام القانون
	تعترف الدول الأطراف للمرأة بالمساواة مع الرجل أمام القانون.
	تمنح الدول الأطراف المرأة، في الشؤون المدنية، أهلية قانونية مماثلة لأهلية الرجل، وتساوى بينها وبينه في فرص ممارسة تلك الأهلية. وتكفل للمرأة، بوجه خاص، حقوقا مساوية لحقوق الرجل في إبرام العقود وإدارة الممتلكات، وتعاملهما على قدم المساواة في جميع مراحل الإجراءات القضائية.
	تتفق الدول الأطراف على اعتبار جميع العقود وسائر أنواع الصكوك الخاصة التي يكون لها أثر قانوني يستهدف الحد من الأهلية القانونية للمرأة باطلة ولاغية.
	تمنح الدول الأطراف الرجل والمرأة نفس الحقوق فيما يتعلق بالتشريع المتصل بحركة الأشخاص وحرية اختيار محل سكناهم وإقامتهم.
	أخذت التوصية العامة رقم 21 في الاعتبار.
	بصفة عامة، لا تزال المرأة في سانت فنسنت وجزر غرينادين تتمتع بالمساواة مع الرجل أمام القانون.
	وفي حين أن الفرع 13 من الدستور يضمن المساواة للمرأة أمام القانون، لا تزال هناك عناصر تؤدي إلى تقويض هذا المبدأ. فلا يزال هناك خلل في القانون المتعلق بحقوق المرأة في العلاقات القائمة في غير إطار الزواج. وهذه العلاقات تشكل أكثر من خمسين في المائة من العلاقات القائمة بين الجنسين.
	وتتصل الأحكام التمييزية بعدم قدرة المرأة على اللجوء إلى المحاكم للحصول على الحماية والاستحقاقات التي تحصل عليها المرأة المتزوجة، لا سيما عندما يتعلق الأمر بالحقوق المالية وحقوق الملكية في أعقاب انهيار العلاقة. والتشريعات القائمة تعالج فقط الحالات التي تكون فيها المرأة متزوجة.
	والحالة المتصلة بالممتلكات الزوجية وتقسيمها بعد الطلاق تؤدي إلى التمييز ضد المرأة في سانت فنسنت وجزر غرينادين. فالمرأة التي عملت ضمن المنزل أو ساهمت أقل ماليا من الرجل ولكنها أسهمت في تربية الأطفال وأداء الواجبات المنزلية كثيرا ما تقل حصتها من هذه الممتلكات عن حصة الزوج. والنساء في هذه الحالات يخفن من ترك هذه العلاقات المسيئة لهن أو لا تتوفر لديهن الإرادة الكافية للقيام بذلك، وبالتالي فإن حالات التمييز تستمر.
	وتسترشد المحاكم في سانت فنسنت وجزر غرينادين بالسوابق القانونية نتيجة القرارات القانونية التي تتخذها المحاكم بالنسبة لحالات مماثلة، سواء كانت صادرة عن المحاكم نفسها أو عن ولايات قضائية أخرى تطبق نظام القانون العام. ولا يمكن في كثير من الأحيان تطبيق مبادئ المساواة المطبقة في الولايات القضائية الأخرى الأكثر تطورا. والعامل الذي كثيرا ما يدعم التمييز ضد المرأة هو تكلفة اللجوء إلى سبل الانتصاف القانونية، فهذه القضايا تنظر فيها المحاكم العليا لأنه لا يحق للمحاكم الأقل درجة النظر فيها. وبالإضافة إلى ذلك، قد تكون هناك حاجة إلى الاستئناف وهذا ما يزيد من تكاليف اللجوء إلى العدالة زيادة كبيرة. ويشعر العديد من النساء بخيبة الأمل والإحباط نظرا لطول المدة التي تستغرقها العملية، وتكاليفها، والموقف العام الذي يتخذه ممارسو مهنة القانون إزاء هذا النوع من القضايا، التي كثيرا ما يعتبرونها قضايا مزعجة أكثر من كونها قضايا ذات جدارة.
	وحتى تصبح مسألة المساواة أمام القانون حقيقة واقعة فلا بد من إيلاء أهمية كبيرة لتوفير المساعدة القانونية.
	المادة 16: كفالة المساواة للمرأة في إطار الزواج والحياة الأسرية
	أخذت التوصية العامة رقم 12 في الاعتبار لدى إعداد رد سانت فنسنت وجزر غرينادين  بالنسبة لهذه المادة.
	تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المرأة في كافة الأمور المتعلقة بالزواج والعلاقات العائلية، وبوجه خاص تضمن، على أساس المساواة بين الرجل والمرأة:
	• نفس الحق في عقد الزواج،
	• نفس الحق في حرية اختيار الزوج، وفى عدم عقد الزواج إلا برضاها الحر الكامل،
	• نفس الحقوق والمسؤوليات أثناء الزواج وعند فسخه،
	• نفس الحقوق والمسؤوليات بوصفهما أبوين، بغض النظر عن حالتهما الزوجية، في الأمور المتعلقة بأطفالهما وفى جميع الأحوال، يكون لمصلحة الأطفال الاعتبار الأول،
	• نفس الحقوق في أن تقرر، بحرية وبإدراك للنتائج، عدد أطفالها والفاصل بين الطفل والذي يليه، وفى الحصول على المعلومات والتثقيف والوسائل الكفيلة بتمكينها من ممارسة هذه الحقوق،
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